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Pinselfabrik AG
Industriestrasse 41

CH-9642 Ebnat-Kappel

Telefon +41 71 992 05 05
peka.ch / info@peka.ch

ONLINESHOP

pekashop.ch

Per Telefon erreichen Sie uns am besten von:

Téléphonez-nous, nous sommes à votre disposition:

Montag-Freitag / Lundi-Vendredi

07.30-12.00 / 13.30-17.00 h
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Qualität, Zuverlässigkeit und Fortschritt  -  von Profis, für Profis!

Die Herstellung hochwertiger Pinsel und Malerbürsten ist unsere Leidenschaft. Seit 1934, heute und in Zukunft. Mit solidem 

Werkzeug, zeitsparenden Problemlösungen, praktischen Arbeitshilfen und nützlichen Zusatzleistungen unterstützen wir unsere 

Kundschaft und schaffen dadurch Mehrwert.

Liebe Kundin

Lieber Kunde

Auf folgenden Seiten finden Sie in gewohnt übersichtlicher Form viele Werkzeuge und Hilfsmittel, die Sie benötigen, um Ihre 

Arbeit zu verrichten. Unser Sortiment ist nach folgenden Sparten gegliedert:

• Pinsel und Bürsten
• Künstler- und Feinhaarpinsel
• Farbroller und Farbrollerzubehör
• Werkzeuge und Verbrauchsmaterial

Sie als Kund:in sind unser Massstab. Unsere Geschäftsphilosophie richten wir ganz auf Sie aus und befolgen dabei folgende 

Grundsätze:

Qualität / Sortiment: Nicht nur die in unserem Werk in Ebnat-Kappel hergestellten PEKA-Spitzenqualitätsprodukte, sondern 
auch unser umfangreiches Handelsartikel-Programm stimmen wir ganz auf die vielseitigen Anforderungen unserer Kundschaft 

ab. Ob als Profimaler mit höchsten Qualitätsansprüchen oder als Hobby-Heimwerker mit bescheidenem Budget - in unserem 

gegen 2000 Artikel umfassenden Sortiment finden Sie bestimmt das passende Produkt.

Erfahrung und Kompetenz: Als noch einzige namhafte Schweizer Pinsel- und Malerbürstenproduzentin verfügen wir über 
langjährige, tiefgründige Fach- und Marktkenntnisse. Dies erlaubt uns, nicht nur Standardprodukte, sondern auch Spezialpinsel 

und -bürsten nach Kundenwunsch zu produzieren. Seit unserer Gründung stellen wir zudem mit Erfolg Rasierpinsel her.

Leistungsfähigkeit / Schnelligkeit: Dank eigener Produktion mit modernen Maschinen und einem grossräumigen Lager ist 
es uns möglich, schnell und flexibel auf Ihre Wünsche einzugehen. Eine Lagerverfügbarkeit von über 99%, ein sehr effizientes 

EDV-gestütztes Logistik-System sowie ein zuverlässiger Lieferservice durch unsere Transport-Partner ersparen Ihnen eine 

kostspielige Lagerhaltung mit hohen Sicherheitsbeständen.

Service-Zusatzleistungen: Dass zu einem guten Produkt auch der entsprechende Kundenservice gehört, ist für uns 
eine Selbstverständlichkeit. So unterstützen wir unsere Handelspartner individuell und wirkungsvoll mit vielen verschiede-

nen Verkaufshilfen und Dienstleistungen. Die professionelle Beratung durch unser fachlich bestens geschultes Innen- und 

Aussendienst-Team hilft Ihnen, das Risiko von zeitraubenden und kostspieligen Fehlkäufen zu mindern.

Forschung und Entwicklung: Neue Entwicklungen in der Farben-Industrie und sich laufend verändernde Kundenbedürfnisse 
zwingen uns, ständig am Ball zu bleiben. Vor allem der vermehrte Einsatz von umweltverträglicheren, wasserverdünnbaren 

Anstrichsystemen stellt hohe Anforderungen an das Werkzeug. Als Vorreiter in der Branche hat PEKA deshalb bereits vor 

mehr als 40 Jahren die ersten rostfreien Pinsel mit Kunststoff-Fassungen entwickelt und produziert. Seither sind unzählige 

Innovationen und optimal auf die Kundenwünsche ausgerichtete, nützliche Artikel dazu gekommen. Vor allem mit den Pinsel-

(R)evolutionen mit der exklusiven und bahnbrechenden Longlife Synthetikborsten-Mischung, den PEKA AQUAsynt® Pro
und KHsynt® Pro Pinselserien, leistete die Pinselfabrik einmal mehr Pionierarbeit für den anspruchsvollen und kompromiss-
losen Profi. Aber auch im Farbrollerbereich, z.B. mit den Twin-FIX-, Micromix-, Toplife blue-, Multitex-, Microfine- oder
Magic-Finish advance-Walzen, hergestellt im umweltfreundlichen Heiss-Schmelzverfahren oder FCKW- und lösemittelfrei

geschäumt, oder bei den Werkzeugen, z.B. mit der rostfreien Alu-Pinselbox «PEKALINO», sowie bei den Hilfsmitteln, z.B.

mit dem Produkt «Kleb-ex Klebstoffentferner», haben wir die «Nase im Wind». In Zusammenarbeit mit Lackfabriken, Profi-
Maler:innen und Ausbildungsstätten für Maler:innen und Gipser:innen werden unsere Produkte laufend auf ihre

Tauglichkeit geprüft. Damit sichern wir die nötige Qualität und bieten den Anwendern eine bessere Arbeitsleistung mit

weniger Zeitaufwand.
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Qualitätsmanagement: Bereits seit 1998 verfügen wir über ein Qualitätsmanagementsystem nach der ISO-Norm 9001. 

Damit sind wir in der Lage, Ihnen längerfristig bei allen unseren Produkten und Dienstleistungen einen gleichbleibend hohen 

Qualitätsstandard zu bieten.

Sicherheit: Grosse Bedeutung schenken wir der Sicherheit und dem Schutz unserer Mitarbeitenden, unserer Waren sowie 

unserer gesamten Infrastruktur. Ein hochmodernes Brandmelde- und Sicherheitssystem von Siemens-Cerberus sorgt seit 

2011 dafür, dass alle unsere Räumlichkeiten mit über 100 Rauchmeldern zuverlässig überwacht und das Schadenrisiko somit 

minimiert wird.

Die Umwelt sind wir...: Für uns ist ein schonungsvoller Umgang mit der Umwelt schon lange ein Thema. So verarbeiten wir 

in unserer Produktion weitgehend Naturprodukte (Schweineborsten und Tierhaare, Stiele aus rohem Holz) oder recycelbare 

Halbfabrikate (z. B. Besatzmaterialien und Kunststoff-Fassungen auf Basis Polyamid oder Pinselzwingen aus Metall). Grossen 

Wert auf umweltverträgliche Materialien legen wir auch bei unseren Handelsprodukten (z. B. HDPE-Folien) oder bei unseren 

Verpackungen. Auch unsere Farbwalzen werden grösstenteils umweltschonend nach einem klebstofffreien Heissschmelz-

Verfahren produziert.

Wenn Sie noch mehr über unsere Firma, aktuelle Trends oder Produkteneuheiten erfahren wollen, surfen Sie bitte auf unserer 

Homepage unter peka.ch.

Wir freuen uns, wenn wir Sie in Ihrer täglichen Arbeit mit unserem Lieferprogramm und den Zusatzleistungen tatkräftig unter-

stützen können. Lassen Sie sich von unserer Leistungsfähigkeit überzeugen. Herzlichen Dank!

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Als Mitglied des Fördervereins «energietal toggenburg» liegt uns auch die nachhaltige 

Energieentwicklung am Herzen. So leisten wir diesbezüglich mit dem Betrieb einer eigenen 

Fotovoltaikanlage seit 2011 einen wertvollen Beitrag an die Umwelt und produzieren damit 

jährlich ca. 60‘000 kWh Strom. Weitere Fortschritte bezüglich Energieeffizienz haben wir 2015 

mit der Umstellung auf LED-Beleuchtung auf über 80% unserer gesamten Gebäudegrundfläche 

gemacht. Seit 2019 kompensieren wir zudem mit der finanziellen Unterstützung von nach-

haltigen Aufforstungsprojekten in Uruguay über die Klimaschutz-Organisation «KMU Clima 

Winterthur» unseren gesamten CO2-Ausstoss.
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Qualité, fiabilité et progrès - Des spécialistes se mettent au service des profes-
sionnels

Depuis 1934, nous employons tout notre savoir-faire à la fabrication de pinceaux et brosses à peinture de qualité, avec un enthou-

siasme qui perdure aujourd'hui et que nous entendons bien préserver à l'avenir. Nous proposons ainsi à notre clientèle des outils 

d'une grande solidité, des solutions permettant d'importants gains de temps, ainsi que des aides pratiques et des prestations sup-

plémentaires utiles, synonymes d'une haute valeur ajoutée de notre assortiment.

Chère cliente,

Cher client,

Comme de coutume, nous vous présentons sur les pages qui vont suivre de nombreux outils et accessoires indispensables à votre 

travail. L'ensemble de notre gamme de produits y est présenté de la façon la plus claire possible en fonction des rubriques suivantes:

• Pinceaux et brosses
• Pinceaux artistiques et pinceaux à poils fins
• Rouleaux pour peintures et accessoires correspondants
• Outils et consommables

En votre qualité de client, c'est vous-même qui inspirez l'ensemble de notre démarche, et notre philosophie commerciale s'articule 

dès lors pleinement sur vos besoins et vos attentes, avec en exergue les principes suivants:

Qualité de l'assortiment: Outre les produits d'excellente qualité confectionnés à notre usine PEKA d'Ebnat-Kappel, nous mettons 

un point d'honneur à proposer une large gamme d'articles commerciaux spécialement adaptés aux exigences diversifiées de notre 

clientèle. Que vous soyez un professionnel ou un peintre du dimanche, une personne très pointilleuse ou limitée par un budget 

modeste, vous trouverez assurément votre bonheur dans notre assortiment comptant près de 2000 articles.

Expérience et compétence: Faisant partie des rares producteurs suisses de pinceaux et de brosses à peinture encore sur le ter-

rain, nous bénéficions d'une longue expérience, assortie d'une parfaite connaissance de notre métier et du marché. Ces atouts nous 

permettent de ne pas nous cantonner aux produits standards et de réaliser aussi des brosses et pinceaux spéciaux conformément 

aux désirs de nos clients. On signalera également que nous fabriquons aussi depuis nos débuts des blaireaux dont le succès ne 

s'est jamais démenti auprès des adeptes des lames à rasoir.

Disponibilité et rapidité: Grâce à des équipements modernes nous permettant d'avoir notre propre production, et grâce aussi à 

notre vaste entrepôt, nous pouvons réagir rapidement et avec souplesse en fonction de vos besoins. Une disponibilité pratiquement 

intégrale des articles dans nos stocks, un système logistique doté de toutes les sophistications de l'informatique ainsi que des livrai-

sons rapides assurées par nos partenaires transporteurs vous évitent par conséquent des frais d'entreposage onéreux, allant de pair 

avec d'importantes réserves de sécurité.

Prestations supplémentaires: Il va de soi pour nous qu'un bon produit n'est rien sans un service clients à l'avenant, et c'est la 

raison pour laquelle nous appuyons individuellement nos partenaires commerciaux, leur prodiguant de nombreuses prestations et 

aides à la vente. Les conseils professionnalisés de nos équipes engagées à l'intérieur comme à l'extérieur vous permettront notam-

ment de diminuer les risques d'achats mal calculés, souvent liés à importantes pertes de temps ou à des conséquences très lourdes 

sur le plan financier.

Recherche et développement: Les innovations intervenant dans l'industrie des peintures ainsi que les besoins des clients en 

constante mutation nous invitent à ne pas manquer le coche et à bien suivre l'évolution des techniques. L'utilisation de plus en 

plus répandue de systèmes de peintures pouvant être diluées à l'eau - et donc davantage respectueuses de l'environnement - met 

notamment les outils à rude épreuve, et c'est la raison pour laquelle PEKA n'a pas hésité à jouer les pionniers en s'engageant, il y a 

déjà plus de 40 ans, dans le développement et la production des premiers pinceaux inoxydables dotés de montures en matière plas-

tique. Même avec les derniers pinceaux tout neufs avec les mélanges exclusifs de soies synthétiques longue durée, les series PEKA 
AQUAsynt® Pro et KHsynt® Pro, la fabrique de pinceaux fait à nouveau un travail de pionnier pour les peintres professionnels

exigeants et intransigeants. Nous avons aussi le vent en poupe en ce qui concerne les rouleaux, p. ex. avec les modèles Twin-FIX, 
Micromix, Toplife blue, Multitex, Microfine ou Magic-Finish advance, réalisés grâce à un procédé écologique de fusion à haute 

température. Il en va de même pour ce qui est des outils, où on retrouve notamment la boîte à pinceaux «PEKALINO» en aluminium 

inoxydable, ou encore au niveau des produits auxiliaires tels que «Kleb-ex» qui obtient des résultats spectaculaires quand il s'agit 

d'éliminer les résidus de colles et autres produits adhésifs. En collaboration avec des fabricants de vernis et des peintres profession-

nels, nos produits sont de plus vérifiés en permanence quant à leur efficacité, ce qui nous permet d'assurer la qualité requise, avec 

en prime des facilités et des gains de temps importants du côté des usagers.

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
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Gestion de la qualité: Nous disposons depuis 1998 déjà d’un système de gestion de la qualité conformément à la norme 

ISO 9001. Nous sommes ainsi en mesure d’assurer durablement et pour tous nos produits et services un standard d’une 

qualité élevée en permanence.

Sécurité: Nous accordons une attention toute particulière à la sécurité, de même qu’à la protection de nos collaborateurs, 

marchandises et produits, tout comme bien sûr à l’ensemble de notre infrastructure. Un système d’alarme incendie et de 

sécurité Siemens-Cerberus ultramoderne veille depuis 2011 à ce que tous nos locaux soient surveillés de façon fiable par plus 

de 100 détecteurs de fumée minimisant les risques de sinistres.

L'environnement nous tient à cœur...: Il y a longtemps en effet que la préservation du milieu qui nous entoure fait partie 

de nos préoccupations, et c’est ainsi que nous utilisons principalement des produits naturels (soies de porc et autres poils 

d’animaux, manches en bois brut), ou encore des produits semi-finis recyclables (par ex. viroles en polyamide ou en métal). 

Nous accordons également une grande importance aux matériaux écologiques dans nos produits commerciaux (par ex. les 

feuilles en polyéthylène haute densité, PEHD), sans oublier nos emballages. Nos rouleaux à peinture sont eux aussi largement 

produits dans le respect de l’environnement, conformément à une procédure de thermofusion sans aucune colle.

N'hésitez pas à consulter notre page d'accueil à l'adresse peka.ch si vous souhaitez en savoir plus sur notre entreprise, sur 

les tendances du moment où les nouveautés concernant nos produits.

Nous nous réjouissons de travailler avec vous et de vous faire profiter de notre importante gamme de produits et prestations. 

Mettez-nous à l'épreuve, vous verrez que l'on peut compter sur nous!

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

En tant que membre de l’association promotionnelle «energietal toggenburg», nous sommes 

aussi très attachés au développement d’une énergie durable. Depuis 2011, nous apportons 

même une contribution d’envergure à cet égard avec l’exploitation d’une installation photovol-

taïque écologique nous permettant de produire ainsi quelque 60'000 kWh d’électricité par an. 

D’autres progrès en matière d’efficacité énergétique ont de même été atteints en 2015 avec 

le passage à l’éclairage LED sur plus de 80% de l’ensemble de notre surface globale de bâti-

ments. Depuis 2019, nous compensons en outre nos émissions de CO2 à travers le soutien 

financier d’un projet de reforestation durable en Uruguay sous la houlette de l’organisation de 

protection du climat «KMU Clima Winterthur».
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Informieren Sie sich und kaufen Sie im Online-Shop von PEKA bequem, sicher und entspannt ein. 

Unten finden Sie eine Auflistung von diversen Funktionen und individuellen Möglichkeiten, die wir 

Ihnen kostenlos zur Verfügung stellen und welche Sie jederzeit nutzen können.

Wollen Sie z.B. ganz einfach einen persönlichen Katalog generieren? Kein Problem! Sie müssen 

sich nur einloggen und die gewünschten Kapitel auswählen. In Kürze wird dann automatisch ein 

PDF-Katalog für Sie erstellt.

Finden Sie das gesamte und immer aktuelle Sortiment, unterteilt in verschiedene Kategorien inkl. 

intelligenter Suchfunktion.

Im Warenkorb haben Sie jederzeit die volle Kontrolle über Ihren Einkauf und können diesen bei Bedarf 

jederzeit auch anpassen oder verändern.

Pflegen und aktualisieren Sie Ihr eigenes User-Profil mit Ihren gewünschten Daten, z.B. 

Ansprechpersonen, diversen Lieferadressen, eigenes Passwort etc.

Verfolgen Sie Ihre Bestellhistory und Sie haben somit jederzeit den Überblick. Jede bisher 

getätigte Bestellung kann auch ganz einfach kopiert und neu bestellt werden. Somit profitieren Sie von 

massiven Zeitersparnissen bei Ihrem Bestellprozess.

Stellen Sie sich Ihre individuelle Favoritenliste mit Ihren bevorzugten Artikeln zusammen. Somit kön-

nen Sie sich Ihr eigenes Wunsch-Sortiment zusammenstellen und dieses ganz einfach jederzeit online 

abrufen.

Generieren Sie Ihre eigene Preisliste als Excel-File inkl. EAN-Code, usw. Wählen Sie zwischen 

dem Gesamtsortiment oder nur von Ihnen eingekauften Artikeln. Sie können sich dann sofort und auto-

matisch eine Preisliste generieren lassen. Somit sind Sie immer up to date.

Stellen Sie sich Ihren individuellen Katalog zusammen, auf Wunsch mit integrierten  Preisen. 

Importieren Sie auch Ihr Firmenlogo. Sie können den Katalog nach Ihren persönlichen Wünschen 

zusammenstellen und erhalten eine komplette PDF-Datei. Sie haben auch die Möglichkeit, mehrere 

Kataloge anzulegen. Der Katalog kann jederzeit aktualisiert werden und neue Artikel werden dann auto-

matisch integriert.

Noch kein Login für den Online-Shop?

Kein Problem, unter www.pekashop.ch können Sie Ihre Logindaten bequem und einfach anfordern oder unter der Telefon-Nr. 

071 992 05 05 helfen wir Ihnen auch sehr gerne weiter.

Nutzen Sie den immer aktuellen Online-Shop auf pekashop.ch 
und erleichtern Sie sich damit Ihre Arbeit. 

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

• Katalog
• Warenkorb
• Schnellerfassung
• Favoriten
• Preisliste
• Kundenkatalog
• Bestellungen
• Orderliste
• Benutzerproil

• FAQ
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Informez-vous et achetez de façon confortable, sûre et détendue grâce à la boutique en ligne 

PEKA. Vous trouverez ci-dessous une liste des diverses fonctions et possibilités individuelles 

gratuitement à votre disposition et auxquelles vous pourrez recourir à tout moment.

Vous souhaitez par exemple générer votre catalogue personnel en toute simplicité? Pas de 

problème! Il vous suffit de vous connecter et de choisir les chapitres souhaités. Un catalogue au 

format PDF sera ensuite automatiquement mis au point à votre intention en quelques instants.

Vous pourrez retrouver sur votre écran l’ensemble de notre assortiment, toujours actualisé, subdi-

visé en différentes catégories, avec une fonction de recherche intelligente intégrée.

Votre panier vous permettra de garder en permanence le plein contrôle de vos achats, et vous pour-

rez bien entendu l’adapter ou le modifier à tout moment en fonction de vos besoins.

Gérez et actualisez votre propre profil d’utilisateur au moyen des données souhaitées, par exemple 

vos interlocuteurs, vos diverses adresses de livraison, vos mots de passe personnels, etc.

Suivez l’historique  de vos commandes pour garder à chaque instant la vue d’ensemble requi-
se. Chaque commande effectuée jusqu’ici peut également être copiée et réitérée on ne peut plus sim-

plement. Vous profiterez ainsi de gains de temps considérables lors de vos procédures de commande.

Etablissez votre liste d’achats individuelle avec vos articles préférés en vedette. Vous pourrez ainsi 

créer votre propre assortiment favori et récupérer celui-ci en ligne à n’importe quel moment.

Générez votre propre liste de prix sous forme de fichier Excel, avec code EAN, etc. Faites votre 

choix entre l’assortiment général ou les articles que vous êtes seul(e) à acheter. Vous pourrez ensuite 

générer une liste de prix automatiquement et sur-le-champ, ce qui vous permettra d’être toujours à la 

page.

Mettez au point votre catalogue individuel, et si vous le souhaitez avec les prix intégrés. Importez 

également le logo de votre entreprise, et vous pourrez composer le catalogue en fonction de vos 

désirs individuels pour l’obtenir sous forme de fichier PDF complet. Enfin, vous avez aussi la possibilité 

d’opter pour plusieurs catalogues, lesquels peuvent être actualisés à tout moment, les nouveaux articles 

étant alors automatiquement intégrés.

Facilitez-vous la tâche en profitant de la boutique en ligne 
pekashop.ch constamment tenue à jour. 

Pas encore de login pour la boutique en ligne?

Pas problème, vous pouvez demander vos données d'accès facilement et confortablement sur www.pekashop.ch ou nous 

vous aiderons volontiers par téléphone au numéro 071 992 05 05.

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

• Catalogue

• Panier de marchandises

• Saisie rapide

• Favoris

• Prix courant

• Catalogue du client

• Vos commandes

• Liste des commandes

• Informations d'utilisateur

• FAQ
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PEKA macht sich stark für den Maler-
Nachwuchs!

Feedback von Urs Buser, Berufschullehrer Malerpraktiker, Allgemeine Gewerbeschule Basel.

«Pinsel, Malerbürsten und Farbroller sind die wichtigsten Werkzeuge des Malers und der Malerin. In der Berufsschule und 

auch in den überbetrieblichen Kursen hat der Unterricht und die Schulung zu diesem Thema seinen festen Platz.

Das Fachbuch «Lerne Farbe» bietet eine wertvolle Grundlage für den Unterricht. Unterstützt und ergänzt durch die 

Schulungstafeln der PEKA Pinselfabrik AG konnte ich dieses essenzielle Thema meiner Malerpraktikerklasse EBA 1A  an der 

Allgemeinen Gewerbeschule in Basel professionell und fundiert vermitteln. Wir bedanken uns, dass die PEKA Pinselfabrik 

die Aus- und Weiterbildung unserer zukünftigen Berufsleute seit vielen Jahren kostenlos unterstützt.»

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Seit 1934 produziert die PEKA Pinselfabrik AG an ihrem 

Standort in Ebnat-Kappel (SG) qualitativ hochwertige Pinsel 

und Streichbürsten für den Malerprofi und den anspruchs-

vollen Heimwerker. Dank dem Mix aus fortschrittlicher 

Technik, hochpräziser Handarbeit und sorgfältig ausge-

suchten Rohmaterialien ist PEKA als alleiniger Hersteller 

in der Schweiz in der Lage, Pinsel auf qualitativ höchs-

tem Niveau für den Schweizer Markt zu produzieren. Das 

vielseitige Pinselprogramm ist für PEKA nach wie vor ein 

sehr bedeutender Bestandteil des inzwischen rund 2'000 

Artikelpositionen umfassenden Komplett-Sortiments für den 

Maler- und Gipserbedarf. Mit einer topmodernen Lager-/

Logistikinfrastrukutur stellt PEKA sicher, dass sämtliche 

Produkte zuverlässig innert kürzester Frist zu ihren Kunden 

gelangen. 

Gewerbeschulen und Malerausbildungszentren nutzen die 

Fachkompetenz der PEKA-Mannschaft seit vielen Jahren 

regelmässig in ihrem Schulbetrieb. Mit ausgewiesenen 

Fachspezialisten hilft PEKA tatkräftig mit, dass sich die ange-

henden Berufsleute im komplexen «Werkzeug-Dschungel» 

zurechtfinden und umfassende Materialkunde sowie pra-

xisgerechte Instruktionen zur Handhabung und Pflege der 

einzelnen Werkzeuge erhalten. 

Mit den praktischen und informativen Schulungstafeln für 

die Pinsel-, Farbroller- und Werkzeug-Branchenkunde stellt 

PEKA dem Lehrpersonal kostenlos ein zusätzliches wertvolles 

Instrument zur Aus- und Weiterbildung der Nachwuchskräfte 

zur Verfügung. Diese modernen Hilfsmittel wurden von PEKA 

in Eigenregie konzipiert und sind inzwischen bei 15 verschie-

denen Schweizer Ausbildungszentren erfolgreich im Einsatz.
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PEKA macht sich stark für den Maler-Nachwuchs!

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Wollen Sie zu den Besten gehören? Einige ehemalige World- und EuroSkills- 
Teilnehmer, die mit PEKA Produkten arbeiten.

Alexandra Höhener

Maler-Schweizer-

meisterin 2022.

Selina Derungs

Maler-Vize-

Schweizer-

meisterin 2008 

und Vize-

Europameisterin 

2010.

Janin Aellig

Maler-Schweizer-

meisterin 2014 

und Bronze-

medaillen-

Gewinnerin 

WorldSkills 2015.

Charlotte Martin

Maler-Vize-

Schweizermeisterin 

2014 und Vize-

Europameisterin 2016.

Sandra Lüthi

Maler-Schweizer-

meisterin 2016 

und Vize-

Weltmeisterin 

2017.

PEKA fördert den Malernachwuchs schon seit Jahrzehnten und trägt mit 

gezielten Massnahmen dazu bei, dass das Berufsbild des Malers und der 

Malerin gestärkt wird und dieser schöne Beruf weiter an Attraktivität gewinnt.

Nach dem Motto «Beste Ausbildung, beste Werkzeuge, beste Ergebnisse» 

wird sich PEKA auch in Zukunft nach bestem Wissen bemühen, einen wert-

vollen Beitrag zu einem höchstmöglichen Bildungsniveau in der Schweizer 

Malerbranche zu leisten.

Videos mit den persönlichen Meinungen der Fachlehrer zu den Schulungstafeln 

finden Sie auch auf der Facebook-Seite der PEKA www.facebook.com/

PEKA.Pinselfabrik.AG oder auf www.instagram.com/peka.ch.

Präsent ist PEKA stets auch im Zusammenhang mit den Swiss-, Euro- und WorldSkills-Wettbewerben. Zahlreiche 

Teilnehmerinnen und Teilnehmer wurden in der Vergangenheit mit Gratismaterial, Fachberatung und Social Media-Kampagnen 

unterstützt. Mit PEKA-Produkten wurden schon diverse Auszeichnungen gewonnen - vom Diplom bis zum WM-Titel.

Lea Meier

Maler-Vize-

Schweizer-

meisterin 2016 

und Bronze-

medaillen-

Gewinnerin       

EuroSkills 2018   

in Budapest.

Feedback von Giovanni Todaro, Berufsfachschullehrer BKU, Berufsbildungszentrum IDM Thun.

«Die Tafeln finden wir vom Lehrerteam sehr gut gelungen. Übersichtlich, informativ und auf das Wesentliche beschränkt. 

Vielen Dank dafür! Leider sind die Platzverhältnisse nicht geeignet um die Tafeln ständig aufzustellen. Dafür sind sie leicht 

und handlich, um sie bei Bedarf jederzeit hervorzunehmen.»
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PEKA met le paquet pour la relève!

Réaction d’Urs Buser, enseignant d’école professionnelle en charge d’aides-peintres à l’école de design de Bâle

«Pinceaux, brosses et rouleaux à peinture sont les principaux outils du métier de peintre. L’enseignement et la formation en 

la matière occupent dès lors une place de choix à l’école professionnelle ainsi que dans les cours interentreprises. L’ouvrage 

«Lerne Farbe» assure de son côté un fondement essentiel pour l’enseignement spécifique en Suisse alémanique, et ce der-

nier, associé aux panneaux de formation de PEKA Pinselfabrik AG, m’a permis de faire passer ce sujet essentiel de manière 

professionnelle et approfondie auprès de ma classe d’aides-peintres EBA 1A de l’école de design de Bâle. Nous sommes 

très heureux de voir la maison PEKA nous soutenir gratuitement depuis des années dans notre démarche de formation et 

de perfectionnement de nos professionnels e herbe.»

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Depuis 1934, la maison PEKA Pinselfabrik AG produit sur son site 

d’Ebnat-Kappel (SG) des pinceaux et brosses de qualité à l’intention 

des professionnels de la peinture, mais aussi des particuliers exi-

geants désireux de réaliser certains travaux chez eux à la maison. 

Fruits d’une technicité avancée, d’un travail manuel de précision 

et de matières premières sélectionnées avec le plus grand soin, 

ces produits font de nous le seul fabricant de Suisse à même de 

réaliser des pinceaux de la meilleure qualité à l’adresse du marché 

helvétique.  Notre gamme de pinceaux hautement diversifiée reste 

encore et toujours un volet très important des quelque 2000 réfé-

rences d’articles constituant à ce jour notre assortiment complet à 

l’intention des peintres et plâtriers. Une infrastructure de stockage 

et de logistique résolument moderne permet aussi à notre société 

d’assurer des délais de livraison minimaux pour l’ensemble des pro-

duits proposés.

Depuis des années, des écoles professionnelles et des centres de 

formation pour futurs peintres recourent régulièrement aux compé-

tences spécialisées de l’équipe PEKA au sein de leurs entreprises 

de formation. Des spécialistes chevronnés viennent efficacement 

en aide aux professionnels en devenir qu’ils familiarisent ainsi à une 

véritable jungle d’outils souvent complexes, leur inculquant une con-

naissance élargie des différents matériaux utilisés tout en leur sou-

mettant des instructions pratiques quant à l’utilisation et à l’entretien 

des différents outils en question.

Au moyen de panneaux de formation à la fois pratiques et informatifs 

pour le domaine des pinceaux, rouleaux à peinture et autres outils 

de la branche, PEKA met gratuitement à la disposition du personnel 

enseignant un instrument précieux dans le cadre de la formation et 

du perfectionnement de la relève. Ces moyens auxiliaires modernes 

ont été conçus de notre propre initiative et sont entre-temps utilisés 

avec succès auprès de 15 différents centres de formation suisses.

12 



PEKA met le paquet pour la relève!

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Cela vous dirait de faire partie des meilleurs? Vous pouvez à cet égard vous laisser 
inspirer par d’anciens lauréats qui ont participé aux WorldSkills et aux EuroSkills 
avec des produits PEKA.

Alexandra Höhener

championne de Suisse 

2022 des peintres 

décorateurs.

Selina Derungs

vice-championne 

de Suisse 2008 

des peintres 

décorateurs et 

vice-championne 

d'Europe 2010.

Janin Aellig

championne de 

Suisse 2014 des 

peintres décora-

teurs et médaille 

de bronze aux 

WorldSkills 2015.

Charlotte Martin

vice-championne 

de Suisse 2014 des 

peintres décorateurs 

et vice-championne 

d'Europe 2016.

Sandra Lüthi

championne de 

Suisse 2016 des 

peintres décora-

teurs et vice-

championne du 

monde 2017.

La maison PEKA encourage depuis des décennies la relève des profession-

nels de la peinture au travers de mesures ciblées visant à redorer le blason 

et l’image professionnelle des peintres tout en renforçant encore l’attrait et le 

rayonnement de ce beau métier.

Fidèle à la devise voulant la meilleure formation, les meilleurs outils et les 

meilleurs résultats, PEKA va également s’investir à l’avenir au mieux de ses 

connaissances afin d’assurer une précieuse contribution à un niveau de for-

mation le plus élevé possible dans le secteur suisse de la peinture.

Des vidéos dépeignant les avis personnels d’enseignants spécialisés à pro-

pos des panneaux de formation sont publiées sur les pages PEKA www.

facebook.com/PEKA.Pinselfabrik.AG ou www.instagram.com/peka.ch.

La maison PEKA est également toujours présente dans le contexte des concours SwissSkills, EuroSkills ainsi que 

WorldSkills. De nombreux participants et participantes ont par le passé été soutenus par du matériel gratuit, des conseils 

avisés ainsi que des campagnes orchestrées au niveau des réseaux sociaux. Les produits PEKA ont ainsi été associés à 

diverses distinctions allant du diplôme au titre de champion du monde.

Lea Meier

championne de 

Suisse 2016 des 

peintres décora-

teurs et médaille 

de bronze aux 

EuroSkills 2018 de 

Budapest.

Réaction de Giovanni Todaro, enseignant de branche professionnelle auprès du Centre de formation professi-
onnelle IDM de Thoune.

«Les panneaux à la fois clairs et informatifs tout en se limitant à l’essentiel sont très réussis de l’avis de notre équipe 

d’enseignants. L’espace à disposition ne nous permet malheureusement pas de les exposer en permanence, mais il 

n’empêche qu’ils sont légers et très maniables, et qu’on peut au besoin les ressortir à tout moment.»
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Pinsel und Bürsten
Pinceaux et Brosses

Künstler- und Feinhaarpinsel
Pinceaux pour artistes, en poils � ns

Farbroller und Farbrollerzubehör
Rouleaux à peinture et accessoires

Werkzeuge und Verbrauchsmaterial
Outils et matériel d‘usage courant
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Grundsätzliche Entscheidungsgrundlagen betreffend Einsatzgebiete Pinsel und 
Malerbürsten

Wasserverdünnbare Anstrichsysteme Lacke und Lasuren wie auch Dispersionen und Wandfarben
(siehe teilweise auch       im PEKA Handbuch oder Infos auf www.peka.ch)

• Vorzugsweise werden synthetische Borsten verwendet.

• Vor allem bei Dispersionen und Wandfarben sind aber auch speziell präparierte Chinaborsten einsetzbar, sie sind allerdings auf- 

      grund ihrer erhöhten Quellfähigkeit etwas pflegebedürftiger.

• Bei sehr dünnflüssigen Systemen verwendet man vorzugsweise einen eher längeren und flexibleren (weicheren) Besatz.

Lösemittelhaltige Anstrichsysteme Lacke und Lasuren

• Hier können kürzere und im Besatz kräftigere Synthetik-Borsten oder hochwertige und kräftige Chinaborsten verwendet werden.

Das passt: Farben, Lacke, Pinsel

  Anstrichmittel Eigenschaften Besatzmaterial Reinigung

Acryl-/Alkyd-/  wasserverdünnbar Synthetik-Borsten gut ausstreichen, dann mit Wasser 

PU-Farben und Schmierseife auswaschen/pflegen

Holzlasuren wasserverdünnbar Synthetik-Borsten gut ausstreichen, dann mit Wasser

und Schmierseife auswaschen/pflegen

Dispersionen/  wasserverdünnbar Synthetik-Borsten,  gut ausstreichen, dann mit Wasser

Silikon-/Mineral-/ spez. präparierte und Schmierseife auswaschen/pflegen

Latexfarben Chinaborsten

Klarlacke wässrig wasserverdünnbar Synthetik-Borsten, gut ausstreichen, dann mit Wasser

spez. präparierte  und Schmierseife auswaschen/pflegen

Chinaborsten

Alkydharz-Lacke lösemittelhaltig Chinaborsten oder gut ausstreichen, dann mit

und Lasuren, im Besatz kräftigere handelsüblichem Pinselreiniger 
Ölfarben Synthetik-Borsten auswaschen/pflegen

Klarlacke lösemittelhaltig Chinaborsten oder  gut ausstreichen, dann mit

im Besatz kräftigere handelsüblichem Pinselreiniger

Synthetik-Borsten auswaschen/pflegen

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Speziell geeignet für wasserverdünnbare Anstrichsysteme.=
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Eléments décisifs quant aux domaines d’application des pinceaux et brosses à 
peintures

Systèmes de peintures diluables à l’eau 
Laques et lasures diluables à l’eau ainsi que dispersions et peintures pour parois 
(voir également la rubrique       dans le PEKA-manuel ou encore nos informations sous www.peka.ch)

• On utilisera de préférence des soies synthétiques.

• En particulier pour les dispersions et les peintures pour parois, on peut cependant aussi utiliser des soies de Chine

spécialement apprêtées, mais celles-ci nécessitent davantage de soins en raison de leur plus grande capacité de gonflement.

• On utilisera de préférence une garniture un peu plus longue et plus flexible (plus douce) pour des systèmes très liquides.

Systèmes de peintures contenant des produits solvants

• On pourra utiliser ici des soies synthétiques plus courtes et plus robustes au niveau de la garniture ou encore des soies de Chine

robustes et de qualité.

Quelques conseils d’entretien pour les peintures, les laques et vernis ainsi que les pinceaux

Systèmes de peintures Propriétés Matériels de garniture Nettoyage

Peintures acryliques/ Diluable à l’eau Soies synthétiques Nettoyer les résidus de peinture 

alkydes/polyuréthanes sur votre pinceaux / puis rincer

avec de l‘eau / entretenir le

pinceaux avec du savon noir.

Lasures bois Diluable à l’eau Soies synthétiques Nettoyer les résidus de peinture

sur votre pinceaux / puis rincer

avec de l‘eau / entretenir le

pinceaux avec du savon noir.

Dispersions/peintures Diluable à l’eau Soies synthétiques, soies de Nettoyer les résidus de peinture 

siliconées/minérales/latex porc spécifiquement apprêtées sur votre pinceaux / puis rincer

avec de l‘eau / entretenir le

pinceaux avec du savon noir.

  Vernis transparents aqueux Diluable à l’eau Soies synthétiques, soies de Nettoyer les résidus de peinture  

porc spécifiquement apprêtées sur votre pinceaux / puis rincer

avec de l‘eau / entretenir le

pinceaux avec du savon noir.

Laques et lasures alkydes,  Contient des produits Soies de Chine ou soies  Exprimer le plus gros la 

peintures à l’huile solvants synthétiques plus robustes au peinture, puis recourir aux 

niveau de la garniture produits nettoyants pour

pinceaux habituellement

disponibles dans le commerce

Vernis transparents Contient des produits Soies de Chine ou soies Exprimer le plus gros la

solvants synthétiques plus robustes au peinture, puis recourir aux

niveau de la garniture produits nettoyants pour

pinceaux habituellement

disponibles dans le commerce

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Particulièrement pour les couleurs solubles à l’eau.=
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Kleine Materialkunde Pinsel und Bürsten / Einige Anwendertipps

Für ausführlichere Informationen verlangen Sie bitte unseren Leitfaden «Pinsel und Roller - Ihre Mitarbeiter», oder beachten Sie unsere 

weiteren Hinweise vor den Handbuch-Registern «Künstler- und Feinhaarpinsel» und «Farbroller und Farbrollerzubehör».

Besatzmaterialien für Pinsel und Malerbürsten

Wir unterscheiden zwischen natürlichen und synthetischen Besatzmaterialien. Für gewisse Anwendungen werden auch 

Mischungen eingesetzt, um die jeweiligen Vorteile zu kombinieren.

Chinaborsten: Sind schuppenartig und verjüngen sich zur Spitze hin (konische Form), welche in ca. 2-4 feine Fasern aufgespalten 

ist («Fahne»). Durch diese natürlichen Eigenschaften ergibt sich ein sehr gutes Farbhaltevermögen und ein guter Farbverlauf. Aufgrund 

ihrer Beschaffenheit eignen sich Chinaborsten in besonderer Weise zur Verarbeitung lösemittelhaltiger Farben und Lacke. Dieses 

Besatzmaterial ist erhältlich in schwarz, grau (eigentlich schwarz und weiss gemischt) und weiss (falb).

Da der Borstenbesatz das «Herzstück» eines Pinsels oder einer Bürste ist, verarbeiten wir für unsere Profi-Produkte nur das für den 

jeweiligen Anwendungsbereich beste Material. Für diese ausgesuchten und mit besonderer Sorgfalt hergestellten Topqualitäten wer-

den unter anderem beste Chinaborsten verwendet, welche 3-fach gekocht (europagekocht) wurden und mit speziellen rückfettenden 

Zusätzen versehen sind, oder wir setzen hochwertige Mischungen oder Synthetik-Materialien ein.

Selbstverständlich legen wir auch bei allen anderen Produkten grössten Wert auf die Verwendung des für den entsprechenden 

Einsatz bestmöglichen Materials.

Synthetische Besatzmaterialien: Hier verwenden wir vor allem Polyamide, Polyester oder entsprechende Mischungen (z.B. Nylon, 

Orel oder AQUAsynt® Longlife), z.B. für Laugenpinsel oder  Pinsel und Bürsten für wasserverdünnbare Anstrichsysteme. Ihre spezi-

ellen Stärken zeigen diese Materialien vor allem bei der Verarbeitung marktgängiger Farben auf wässriger Basis, sie eignen sich aber 

auch bestens für lösemittelhaltige Lacke, Öl- und Kunstharzfarben. Ausserdem sind diese Materialien langlebig, abriebfest, quellsi-

cher, lassen sich leicht reinigen und bieten eine gleichbleibende und zuverlässige Performance.

Pinselpflege / Pinselreinigung / Pinselaufbewahrung  (gilt selbstverständlich auch für Bürsten)

Behandlung eines neuen Pinsels: Aus produktionstechnischen Gründen sind in fast jedem neuen Pinsel noch einige lose Borsten. 

Diese lassen sich einfach herausarbeiten, indem man mit den Borsten einige Male über die Handfläche oder evtl. sogar über grobes 

Holz fährt und mit den Fingern kräftig durch den Besatz fährt. Pinsel evtl. sogar mit Wasser oder im entsprechenden Lösungsmittel 

kurz auswaschen. Danach lassen sich die losen Borsten leicht herausziehen. Nachher sollte ein hochwertiger und richtig gepflegter 

Pinsel eigentlich keine Borsten mehr verlieren.

Faustregel für die Reinigung: 1. gut ausstreichen, 2. je nach Farbe mit Wasser oder mildem Lösungsmittel/Pinselreiniger auswa-

schen, 3. Pinsel mit Kernseife/Schmierseife (evtl. Feinwaschmittel, Spülmittel) zusätzlich auswaschen und hängend oder mit dem Stiel 

nach unten trocknen lassen (nie längere Zeit auf den Borstenspitzen stehen lassen).

Pinsel kurzfristig aufbewahren: Für kurzfristige Arbeitsunterbrechungen (max. 1 Tag) können Pinsel im Wasser oder in lösemit-

telhaltigen Materialien (nicht über die Fassung) aufbewahrt werden. Auch in Plastik- oder Alufolie können Pinsel kurze Zeit «frisch» 

gehalten werden.

Ölfarben-/Kunstharzpinsel (Aufbewahrung): Ölfarbenpinsel können im Wasser eingestellt werden (nicht über die Fassung), 

Kunstharz-Pinsel (Lackierpinsel) sollten in einer Pinselbox aufbewahrt werden, welche dicht verschlossen werden kann. Die Pinsel 

werden so im «Lösemitteldampf» aufbewahrt und es können sich keine «Pinselläuse» (Farbklümpchen/Verfilzung) bilden.

Als Naturprodukte reagieren die Naturborsten und Haare (gilt auch bei Lammfell) bei unsachgemässer Handhabung/Reinigung und 

Lagerung vor allem empfindlich auf:

• alkalische, fettlösende und sauer reagierende Stoffe

• Bakterien/Pilzkolonien (Fäulnisbildung)

• zu langes im Wasser stehen lassen

• Motten

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Speziell geeignet für wasserverdünnbare Anstrichsysteme.=
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Matériaux et champs d’application pour les pinceaux et les brosses / Conseils aux uti-
lisateurs

Pour de plus amples informations, vous pourrez vous référer à notre guide «Brochure pinceaux et rouleaux», tout en tenant compte de nos 

remarques concernant les pinceaux pour artistes et les pinceaux à poils fins, voire les rouleaux à peinture et leurs accessoires.

Garnitures pour pinceaux et brosses à peinture

Nous pratiquons une distinction entre les matériaux naturels ou synthétiques utilisés pour les garnitures, des mélanges étant 
également utilisés dans certains cas afin de combiner les avantages affichés de part et d'autre.

Soies de Chine: Ces poils écailleux s'affinant à leur extrémité, ils prennent une forme conique avec une pointe effilée comptant entre deux 

et quatre fibres fines (fleur).  Leurs qualités naturelles permettent une très bonne rétention de la peinture associée à une répartition optimale 

de cette dernière. Ces caractéristiques prédisposent les soies de Chine au traitement de peintures et vernis à base de solvants. Ce type 

de garniture est disponible en noir, en gris (en fait noir et blanc mélangés) et en blanc (fauve). La garniture de soie étant en quelque sorte la 

parure d'un pinceau ou d'une brosse, nous mettons un point d'honneur à n'utiliser pour tous nos produits professionnels que les meilleurs 

matériaux dans les domaines d'application correspondants. Sélectionnés et réalisés avec un soin particulier, ces articles répondant aux plus 

hauts standards de qualité requièrent entre autres les plus belles soies de Chine et impliquent une triple cuisson (cuisson à l'européenne) 

ainsi que des adjuvants regraissants. Des mélanges de haute qualité et des matériaux synthétiques sont également utilisés afin de réaliser 

des produits d'une qualité irréprochable.

Bien entendu, nous veillons aussi à une sélection de matériaux les meilleurs possibles en vue de l'utilisation souhaitée pour tous les autres 

produits de notre assortiment.

Garnitures synthétiques: On utilise ici surtout la polyamide, le polyester ou des mélanges appropriés (p. ex. du Nylon, Orel ou AQUAsynt®

Longlife) par exemple pour les pinceaux à lessiver ou pour les pinceaux et brosses  pour les couleurs solubles à l'eau. Les points forts 

uniques de ces garnitures apparaissant tout particulièrement au niveau des peintures courantes à base aqueuse, elles sont en revanche 

également très bien adaptées pour le travail avec des peintures à base de résine artificielles, à l'huile et aux vernis contenant des solvants. En 

plus, ces garnitures sont durables, résistants à l'abrasion et au gonflement, facile à  nettoyer et offrent une performance constante et fiable.

Entretien, nettoyage et conservation de vos pinceaux et de vos brosses

Traitement d'un nouveau pinceau: Pour des raisons techniques inhérentes à la production, la plupart des nouveaux pinceaux ont encore 

certaines soies qui ne tiennent pas bien. On pourra remédier à cet inconvénient en frottant énergiquement la garniture à plusieurs reprises 

sur la paume de la main ou même sur un morceau de bois rugueux. On peut aussi éventuellement passer quelques instants le pinceau sous 

l'eau ou le plonger brièvement dans un solvant approprié. On pourra après cela facilement ôter les soies qui ne tiennent pas. Par la suite, 

un pinceau de qualité entretenu de manière adéquate ne devrait plus perdre ses poils.

Précautions d'usage pour le nettoyage: 1. Bien essuyer le pinceau. 2. Selon la peinture utilisée, rincer à l'eau ou avec un solvant/produit 

de nettoyage pour pinceaux non agressif. 3. Nettoyer encore le pinceau avec du savon de Marseille ou du savon noir (éventuellement une 

lessive pour linge fin ou un produit de rinçage) puis le laisser sécher le manche vers le bas (ne jamais le tenir longtemps sur la pointe des 

soies).

Rangement rapide des pinceaux: Pour les petites interruptions de travail (au maximum une journée), les pinceaux peuvent être gardés 

dans l'eau ou dans des produits à base de solvants (en veillant à ne pas les immerger au-dessus de la virole). Les feuilles de plastique ou 

d'aluminium permettent également de garder les pinceaux «au frais» pour une courte période.

Pinceaux pour peintures à l'huile ou résines synthétiques (conservation): Les pinceaux pour peintures à l'huile peuvent être mis à 

tremper dans de l'eau (ne pas dépasser le niveau de la virole!), les pinceaux à résines artificielles (pinceaux à vernis) pouvant quant à eux 

être placés dans une boîte à pinceaux étanche. Les pinceaux pourront ainsi être conservés dans les «vapeurs de solvants» évitant le feutrage 

ainsi que la solidification d'éventuels résidus de peinture.

Les soies et poils naturels (et c'est également le cas pour les produits peau de mouton) réagissent par définition aux utilisations, nettoyages 

et conservation mal appropriés et sont surtout sensibles:

• aux produits alcalins, aux produits dégraissants et entraînant une réaction acide

• aux bactéries et colonies de champignons (formation de moisissures)

• aux séjours prolongés dans l'eau

• ainsi qu'aux mites

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Particulièrement pour les couleurs solubles à l’eau.=
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Die Vorteile der Polyamid (PA) Kunststofffassung:

• das Polyamid ist ein sehr hochwertiger Kunststoff (reine Nylonbasis, frei von Schwermetallen und nicht wassergefährdend)

• elastisch (thermoelastisch) und passt sich der natürlichen Quellung der Borsten an

• hochreissfest; kein Platzen oder Aufbiegen einer Blechnaht und damit längere Haltbarkeit

• lösemittelfest und hitzebeständig

• hergestellt ohne umweltbelastende galvanische Beschichtungsprozesse (Kupfer, Nickel, Messing, Lötzinn)

• rostfrei; keine Rostschlieren beim Anstrich

• flüssigkeitsdicht durch die Vollverklebung mit Epoxy-Zweikomponenten-Kleber

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Merkmale und Vorteile der PEKA-Proi-Lackierpinsel

• hochwertigste synthetische oder natürliche Materialien

• voller Pinselbesatz mit hoher Elastizität, Spannkraft, Formstabilität, Geschmeidigkeit und ausgezeichneter Farbaufnahme
und gleichmässiger Farbabgabe = rationelles, zeitsparendes Arbeiten

• die Borstenspitzen (Fahnen) werden vorgeformt und nicht in Form geschnitten, dadurch wird die Feinheit bewahrt und es
ergibt sich ein gleichmässiger Finish ohne die gewohnten Pinselspuren

• die diversen, speziell und exklusiv entwickelten Longlife Synthetikborsten (PEKA-AQUAsynt®, EASYsynt® etc.) sind aus-
serdem langlebig, abriebfest, quellsicher und sehr leicht zu reinigen

• roher Buchenholzstiel mit anatomischer Form = ermüdungsfreies Arbeiten, vermindertes Schwitzen

Jeder PEKA-Proipinsel wird auch heute noch mit viel Handarbeit hergestellt und einzeln kontrolliert. Unser nach der Norm ISO 
9001 zertiiziertes Qualitätsmanagementsystem garantiert eine verlässliche und gleichbleibend hohe Qualität bei allen unseren 
Produkten und Dienstleistungen.
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Les avantages de la monture en polyamide (PA):

• Le polyamide est une matière synthétique de qualité supérieure (base nylon uniquement, libre de métaux lourds et sans
danger pour l’eau).

• A la fois élastique et thermoélastique, il s’adapte naturellement au gonlement des soies.

• Sa haute résistance à la déchirure prévient l’éclatement ou la torsion des joints en fer-blanc et permet ainsi une plus longue
durée de conservation.

• Le produit résiste aux solvants et à la chaleur.

• Sa fabrication évite les procédés de galvanisation (cuivre, nickel, laiton, étain à souder).

• Inoxydable, il ne laisse aucune strie de rouille au moment de l’application de la peinture.

• Enin, il est également imperméable aux liquides grâce à un encollage intégral au moyen d’une colle époxy à deux
composantes.

Caractéristiques et avantages du pinceau de laquage professionnel PEKA

• Matériaux synthétiques ou naturels de grande valeur

• Garnitures d’une grande élasticité, tonicité, stabilité de forme et souplesse, ainsi qu’excellente absorption et application
uniforme de la peinture pour un travail rationnel permettant de gagner du temps

• Les pointes des soies (leurs) ont été préformées et non pas coupées au gabarit pour obtenir une forme donnée, ce qui
permet de conserver la inesse voulue et aboutit à un inish régulier sans les traces de pinceaux habituelles

• Spécialement développées en exclusivité (PEKA-AQUAsynt®, EASYsynt®, etc.), les diverses soies synthétiques Longlife
ont en outre une longue durée de vie, résistent à l’abrasion, ne gonlent pas et sont très faciles à nettoyer

• Les manches en bois de hêtre brut ont une forme anatomique permettant un travail sans fatigue tout en réduisant la tran-
spiration

Chaque pinceau professionnel PEKA est aujourd’hui encore très largement réalisé à la main et contrôlé individuellement. Notre 
système de gestion de la qualité certiié selon la norme ISO 9001 garantit de plus une qualité iable et constamment élevée 
pour tous nos produits et prestations.
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• Kosten-Minimierung • Erhöhte Lebensdauer der Werkzeuge • Höhere Arbeitsqualität

• Formbeständig • Hitze-, heisswasserbeständig • Lösemittelbeständig • Für alle Farben einsetzbar

Im Zusammenhang mit den neuen wässrigen Farben ergeben sich 4 grundsätzliche und wichtige Punkte, die es zu 
beachten gilt:

• Kürzere Offenzeit gegenüber lösemittelhaltigen Kunstharzfarben.

• Pinsel und Farbwalzen verkleben schneller.

• Beim Einstellen der Werkzeuge in Wasser trocknet die Farbe weiter und verhärtet mit der Zeit.

• Bei Farbwalzen wird das Besatzmaterial angegriffen und verilzt.

Spezial-Tipp für AQUAsynt®/KHsynt/EASYsynt®-Pinsel.
Sind diese trotzdem eingetrocknet und hart geworden, empfehlen wir folgendes Vorgehen: 
(nicht empfehlenswert bei Walzen / zu grosser zeitlicher und materieller Aufwand)

• Einstellen/Vorreinigen ausschliesslich in handelsüblichem Pinselreiniger (z.B. PEKA Boxensaft/Pinselreiniger), bis der

Besatz wieder weich ist (keine aggressiven Reinigungs- oder Regeneratverdünner verwenden).

• Anschliessend auch noch mit Warmwasser und Seife gründlich auswaschen.

Wie bekannt und auch in der Maler-Ausbildung immer wieder geschult, ist die gründliche Reinigung und Plege von Pinseln, Maler-

bürsten und Farbwalzen eine Grundvoraussetzung, um sich lange an wertvollem Proi-Werkzeug erfreuen zu können. Die vertrauten 

und bewährten Grundregeln betreffend Reinigung gelten auch heute noch. Eine Einhaltung dieser Regeln lohnt sich vor allem aus 

folgenden Gründen:

Da die verbesserten, nach neusten Erkenntnissen hergestellten und vorwiegend wasserverdünnbaren Farb-Generationen anders 

reagieren als früher, sind neue Lösungsansätze bei der Reinigung/Plege und der Herstellung von Pinseln und Farbwalzen gefragt.

Lösung:
Ideal ist wie immer ein sofortiges, gründliches Auswaschen der  Pinsel und Farbwalzen mit Warmwasser und Seife unmittelbar nach 

Gebrauch. 

Notlösungen: (falls eine sofortige Reinigung nicht möglich ist)

• einwickeln in Plastikfolie (bis max. ca. 12 Stunden)

• in der verwendeten Farbe stehenlassen (bis max. ca. 12 Stunden)

• kurzfristiges Einstellen im Wasser (nur für Pinsel, nicht über die Fassung und bis max. ca.

8 Stunden)

Die erhöhten Anforderungen, welche in diesem Zusammenhang vor allem an Pinsel und Streichbürsten gestellt werden, erfüllen  in 

idealer Weise die PEKA-AQUAsynt®/KHsynt® und EASYsynt® Serien. Die exklusiv entwickelten Synthetikborsten-Mischungen und

ein spezielles Herstellverfahren sorgen dafür, dass bei der Reinigung bis zu 50% Zeit eingespart werden kann und im Notfall auch 

hart gewordene Pinsel wieder «reanimiert» werden können.

Die Spezial-Borsten mit reinigungsfreundlicher, glatter Oberläche erfüllen folgende, wichtige Eigenschaften:

Alle diese Angaben und Empfehlungen kommen aus der Praxis, sind doch die diversen PEKA Synthetik-Serien 100'000-fach bereits 

seit 2008 bei unzähligen Malern in der ganzen Schweiz im täglichen Einsatz und werden von vielen namhaften Farbenherstellern 

empfohlen und im Sortiment geführt.

Wertvolle Tipps und aktuelle Erkenntnisse zur Reinigung und Pflege von Maler-
pinseln und Farbwalzen

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
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• Diminution des coûts • Durée de vie plus longue des outils • Meilleure qualité du travail

• Indéformables • Résistantes à la chaleur et à l’eau chaude • Résistantes aux solvants • Utilisables pour toutes les peintures

Quatre points importants doivent être observés en rapport avec les nouvelles peintures aqueuses:

• La possible durée d’exposition à l’air est réduite par rapport aux peintures à base de résine contenant des solvants.

• Pinceaux et rouleaux s’encollent plus rapidement.

• La peinture continue de sécher et durcit avec le temps lorsqu’on fait séjourner les outils dans de l’eau.

• Les garnitures des rouleaux sont attaquées et feutrent peu à peu.

Conseils spéciiques pour les pinceaux AQUAsynt®/KHsynt/EASYsynt®.
La procédure suivante est recommandée si ces derniers ont malgré tout séché et sont devenus durs:
(non indiqué pour les rouleaux / trop astreignant et demande trop de temps)

• Trempage/prénettoyage exclusivement dans un nettoyant pour pinceaux habituellement disponible dans le commerce

(p. ex. liquide détergent PEKA), et ce jusqu’à ce que la garniture soit à nouveau souple (ne pas utiliser de solvants

agressifs pour le nettoyage ou la régénération).

• Laver ensuite soigneusement à l’eau chaude et au savon.

Voici la solution: 
Comme toujours, l’idéal est de soigneusement laver les pinceaux et rouleaux à l’eau chaude et 

au savon immédiatement après utilisation.

Comme chacun sait, et d’aucuns n’ont cessé de l’entendre durant leur formation de peintre, le nettoyage et l’entretien méticuleux 

des pinceaux, brosses et rouleaux à peinture sont absolument indispensables si on entend pouvoir proiter longtemps de ces préci-

eux outils professionnels. Ces règles fondamentales bien connues ont fait leurs preuves et restent valables aujourd’hui encore, leur 

respect étant surtout indiqué pour les raisons suivantes:

Les nouvelles générations de peintures, produites en fonction des dernières découvertes et pouvant le plus souvent être diluées à 

l’eau, ne réagissent toutefois pas comme le faisaient les peintures classiques. Pour cette raison, de nouvelles solutions s’imposent 

tant dans l’entretien et le nettoyage des pinceaux et rouleaux que dans leur fabrication.

Solutions de fortune: (lorsqu’un tel nettoyage n’est pas possible)

• Envelopper les objets dans une feuille de plastique (jusqu’à env. 12 heures au maximum)

• Les laisser tremper dans la peinture utilisée (jusqu’à env. 12 heures au maximum)

• Les faire provisoirement séjourner dans de l’eau (uniquement pour les pinceaux, sans dépasser la virole et jusqu’à env.

8 heures au maximum)

Les séries PEKA-AQUAsynt®/KHsynt®/EASYsynt® permettent de répondre de façon idéale aux exigences accrues posées aux

pinceaux et aux brosses. Les mélanges de soies synthétiques exclusivement développé à cette in ainsi qu’un procédé de fabrica-

tion secret permettent un gain de temps allant jusqu’à 50% au niveau du nettoyage, les pinceaux durcis pouvant aussi être "réani-

més" en ultime recours.

Les soies spéciales dotées d’une surface lisse facile à nettoyer afichent les caractéristiques suivantes:

Ces indications et autres conseils se basent sur l’expérience de nombreux peintres de toute la Suisse qui, depuis 2008, utilisent 

quotidiennement les divers produits AQUAsynt®/KHsynt et EASYsynt®. Recommandés par divers fabricants de peinture, ces der-

niers igurent en bonne place dans les assortiments de renom.

Recommandations et approches actuelles pour le nettoyage et l’entretien des 
pinceaux et rouleaux à peinture

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
22 



Merkmale

• höchstwertigste, veredelte Longlife Spezial-Synthetik-

   borsten Mischung aus 100% Neumaterial, durch ver-         

   schiedene Arbeitsgänge und Zusätze modiiziert

• vollkonisch in die Spitze zulaufende, gespitzte und

geschliffene Borsten

• feinste Spitze, beste Spannkraft/Elastizität, Form-/

Bruchstabilität und Biegeerholung

• exzellente Abriebfestigkeit

• Besatzmaterial mit garantiert gleichbleibender und

zuverlässiger Performance

Nutzen/Vorteil

langlebig (bis zu 5x höhere Verschleissfestigkeit als

Naturborsten), hohe Abriebfestigkeit, kein Quellen,

sehr leicht und problemlos zu reinigen

ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, gleich-

mässiger Finish ohne die gewohnten Pinselspuren 

gleichmässige Farbabgabe, gute Kantendeckung, 

ideal zum Beschneiden

sehr gut geeignet auch für rauhe Untergründe wie 

z.B. Putz, Beton, Fassaden etc.

rationelles, zeitsparendes Arbeiten, ergibt in einem 

Arbeitsgang ein Optimum zwischen Oberlächen-

güte und Wirtschaftlichkeit

 Artikel Art.Nr. VPE      Breite 

Lackierpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro 1950-25 12 25 mm 

hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, 1950-30 12   30 mm 

Polyamidfassung grün, roher Stiel, metalllos, 1950-40 12   40 mm 

ideal für wasserverdünnbare Farben  1950-50 12   50 mm 

1950-60   6   60 mm  

1950-75   6   75 mm

Lackierpinsel PEKA-KHsynt® Pro 1952-25 12 25 mm

hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 1952-30 12  30 mm

Polyamidfassung blau, roher Stiel, metalllos, 1952-40 12  40 mm

ideal für lösemittelhaltige Lacke, Oel- und 1952-50 12  50 mm

Kunstharzfarben 1952-60   6  60 mm

1952-75   6   75 mm

Dispersionspinsel PEKA-AQUAsynt® Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 106-50   6 50 mm  

Polyamidfassung grün, langer, dicker Stiel, 106-60   6 60 mm  

metalllos, ideal für wasserverdünnbare Farben 106-75   6 75 mm 

PEKA-AQUAsynt® Pro und KHsynt® Pro - Für die besten Maler der Welt

Das Original!

Dispersionspinsel PEKA-AQUAsynt® Pro, dick
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 110-50   6 50 mm

Polyamidfassung grün, langer, dicker Stiel, 110-60   6 60 mm  

metalllos, ideal für wasserverdünnbare Farben 110-75   6 75 mm 

100‘000-fach bewährte und unerreichte Spitzenqualität für Spezialisten und echte Prois, welche 

auch bei schwierigsten Aufgaben perfekte Resultate garantiert. Speziell geeignet für die modernen 

Farben der heutigen Zeit.

Lackierpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro light 1951-30 12 30 mm 

hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, 1951-40 12   40 mm 

Polyamidfassung weiss, roher Stiel, metalllos, 1951-50 12   50 mm 

ideal für wasserverdünnbare Farben  und Lasuren 1951-60 12   60 mm 

1951-70 12    70 mm

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
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Anwendungstipps:

Vor dem Auftrag wasserverdünnbarer Farben sollten die Longlife Synthetikborsten gut mit Wasser genässt werden. 

Durch die leichte Wasseraufnahme wird die Synthetikborste noch geschmeidiger und von Arbeitsbeginn weg werden 

optimale Ergebnisse erzielt und die Pinsel sind noch einfacher zu reinigen.

In ausgedehnten Praxistests hat sich gezeigt, dass die PEKA-AQUAsynt® Pro Pinsel grundsätzlich für alle Farben geeig-

net sind. Ihre absoluten Stärken zeigen sich aber speziell bei der Verarbeitung marktgängiger Farben auf wässriger Basis, 

wie z.B. Acryl, PU, Dispersions- und Wohnraumfarben.

Plattpinsel PEKA-AQUAsynt® UniPro 
hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, 65-10 12    10 mm

nahtlose Silberzwinge, roher Stiel, abgewinkelt, 65-15 12     15 mm

ideal für wasserverdünnbare Farben, aber 65-20 12    20 mm

auch für lösemittelhaltige Farben geeignet 65-25 12     25 mm

65-30 12     30 mm

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® UniPro 
hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, roher  90-40 12     40 mm 

Stiel, abgewinkelt, ideal für wasserverdünnbare

Farben, aber auch für lösemittelhaltige Farben

geeignet

Fensterpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro
hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz,

nahtlose Silberzwinge, runder roher Holzstiel,  5005-25 12     25 mm

ideal für wasserverdünnbare Farben, aber

auch für lösemittelhaltige Farben geeignet

Streichbürsten PEKA-AQUAsynt® Pro  500-7x3   6       70x30 mm 

hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, INOX  500-10x3   6     100x30 mm

Edelstahlfassung rostfrei, roher Holzstiel, ideal 500-12x3   6     120x30 mm

für wasserverdünnbare Farben wie z.B.

Lasuren, Grundierungen, Kalkfarben etc., aber

auch für lösemittelhaltige Farben geeignet

Plattpinsel PEKA-AQUAsynt® UniPro  
hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, 64-10 12    10 mm

nahtlose Silberzwinge, roher Stiel, gerade, ideal 64-15 12     15 mm

für wasserverdünnbare Farben, aber auch 64-20 12    20 mm

für lösemittelhaltige Farben geeignet 64-25 12     25 mm

64-30 12     30 mm

Poucepinsel PEKA-AQUAsynt® UniPro 25-0 12 18 mm 

hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, 25-2 12   21 mm

rostfreie Edelstahlfassung, roher Holzstiel, 25-4 12   25 mm

ideal für wasserverdünnbare Farben, aber 25-6   6   29 mm

auch für lösemittelhaltige Farben geeignet 

ø

PEKA-AQUAsynt® Pro und KHsynt® Pro

 Artikel Art.Nr. VPE  Breite 

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro 95-20 12   20 mm

hochwertiger Spezial- Synthetikbesatz, roher  95-30 12   30 mm

Stiel, abgewinkelt, ideal für wasserverdünnbare 95-40 12     40 mm 

Farben, aber auch für lösemittelhaltige Farben 95-50 12   50 mm

geeignet 95-60 12   60 mm

95-70   6   70 mm

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
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 Article    Réf. U.d´emb.   Mesures

Pinceaux à vernir PEKA-AQUAsynt® Pro    1950-25 12 25 mm  
soies synthétiques spéciales de haute qualité,    1950-30 12   30 mm 

virole en polyamide vert, manche brut, sans     1950-40 12   40 mm 

métal, idéal pour peintures aqueuses    1950-50 12   50 mm 

   1950-60   6    60 mm

   1950-75   6   75 mm

Pinceaux à vernir PEKA-KHsynt® Pro     1952-25 12 25 mm

soies synthétiques spéciales de haute qualité,    1952-30 12 30 mm  

virole en polyamide bleu, manche brut, sans     1952-40 12  40 mm

métal, idéal pour les vernis, les peintures à base    1952-50 12  50 mm

de résine artiicielles, et à l‘huile contenant des    1952-60   6 60 mm

solvants    1952-75   6  75 mm

Pinceaux à dispersion PEKA-AQUAsynt® Pro        
soies synthétiques spéciales de haute qualité, 106-50   6 50 mm  

virole en polyamide vert, manche long et épais, 106-60   6 60 mm  

coudé, sans métal, idéal pour peintures aqueuses 106-75   6 75 mm

PEKA-AQUAsynt® et KHsynt Pro - Pour les meilleurs peintres du monde

L‘ORIGINAL!

Pinceaux à dispersion PEKA-AQUAsynt® 

Pro, épais    110-50   6 50 mm

soies synthétiques spéciales de haute qualité, 110-60   6 60 mm  

virole en polyamide vert, manche long et épais, 110-75   6 75 mm  

coudé, sans métal, idéal pour peintures aqueuses 

Avantages

longue durée de vie (résistance à l‘usure jusqu‘à cinq 

fois supérieure à celle des soies naturelles), grande 

résistance à l‘abrasion, pas de gonlement facilité de 

nettoyage

excellente absorption de la peinture, initions ines et 

régulières sans les traces de pinceau habituelles

répartition uniforme de la peinture, bonne couverture 

des bords, idéal pour le découpage

matériel très bien approprié, y compris pour des sup-

ports rugueux tels que crépis, bétons, façades, etc.

un travail rationnel vous permettra d‘importants gains 

de temps, vous offrant en une étape de travail l‘optimum 

entre qualité des surfaces et rentabilité

Caractéristiques

• mélanges exclusifs de soies synthétiques longue

durée

• poils disposés en forme de cône, taillés en pointe et

poils

• pointes ines, force élastique et stabilité de forme

idéales

• excellente résistance à l‘abrasion

• garnitures assurant des résultats à la fois iables et

stables

Pinceaux à vernir PEKA-AQUAsynt® Pro light    1951-30 12 30 mm  
soies synthétiques spéciales de haute qualité,    1951-40 12   40 mm 

virole en polyamide blanche, manche brut, sans    1951-50 12   50 mm 

métal, idéal pour peintures aqueuses    1951-60 12   60 mm 

   1951-70 12    70 mm
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Quelques conseils d’utilisation:

Avant l’application de peintures diluables à l’eau, les soies synthétiques longue durée devraient être bien humectées, 

leur capacité d’absorption de l’eau les rendant encore plus douces et permettant des résultats optimaux d’emblée avec 

un pinceau encore plus facile à nettoyer.

Des tests pratiques très poussés ont montré que les nouveaux pinceaux PEKA-AQUAsynt® Pro sont en principe adap-

tés à toutes les peintures, ses points forts absolus apparaissant cependant tout particulièrement au niveau des peintures 

courantes à base aqueuse comme p.ex. peintures polyuréthane ou acryliques etc. 

Pinceaux de clôtures PEKA-AQUAsynt® UniPro
soies synthétiques spéciales de haute qualité, 65-10 12    10 mm

virole argentée sans soudure, manche brut,  65-15 12     15 mm

coudé, ideal pour peintures aqueuses mais  65-20 12    20 mm

ainsi pour peintures contenant des solvants  65-25 12     25 mm

65-30 12     30 mm

Pinceaux pour fenêtres PEKA-AQUAsynt® Pro
soies synthétiques spéciales de haute qualité,     5005-25 12     25 mm

virole argentée sans soudure, manche brut et

rond, idéal pour peintures aqueuses mais ainsi

pour peintures contenant des solvants

Brosses à surface PEKA-AQUAsynt® Pro     500-7x3   6       70x30 mm 

soies synthétiques spéciales de haute qualité, 500-10x3   6     100x30 mm

virole INOX, manche brut, idéal pour peintures 500-12x3   6     120x30 mm

aqueuses mais ainsi pour peintures contenant

des solvants  

Pinceaux de clôtures PEKA-AQUAsynt® UniPro
soies synthétiques spéciales de haute qualité, 64-10 12    10 mm

virole argentée sans soudure, manche brut,  64-15 12     15 mm

droite, ideal pour peintures aqueuses mais 64-20 12    20 mm

ainsi pour peintures contenant des solvants  64-25 12     25 mm

64-30 12     30 mm

ø

PEKA-AQUAsynt® Pro et KHsynt® Pro

  Article    Réf. U.d´emb.   Mesures

Pinceaux à radiateurs PEKA-AQUAsynt® Pro  95-20 12   20 mm

soies synthétiques spéciales de haute qualité, 95-30 12   30 mm

manche brut, coudé, idéal pour peintures 95-40 12     40 mm 

aqueuses mais ainsi pour peintures contenant 95-50 12   50 mm

des solvants     95-60 12   60 mm

    95-70   6   70 mm

Pinceaux pouces PEKA-AQUAsynt® UniPro     25-0 12 18 mm 

soies synthétiques spéciales de haute qualité, 25-2 12  21 mm

virole en acier inoxydable, manche brut, idéal  25-4 12   25 mm

pour peintures aqueuses mais ainsi pour  25-6   6   29 mm

peintures contenant des solvants

Pinceaux à radiateurs PEKA-AQUAsynt® UniPro 
soies synthétiques spéciales de haute qualité, 90-40 12     40 mm 

manche brut, coudé, idéal pour peintures

aqueuses mais ainsi pour peintures contenant

des solvants
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Für
die
besten 
Maler:innen
der
Welt.

Pinsel und Bürsten 
Pinceaux et Brosses 

Synthetik-Pinsel und Bürsten 
für alle Anwendungen 
Pinceaux et Brosses 
synthétiques pour toutes les 
applications 

28-38 

Lackierpinsel, Flachpinsel 
Pinceaux à vernir, Pinceaux plats 

28-31 

Dispersionspinsel, Plattpinsel 
Pinceaux à dispersion, Pinceaux 
de clôtures 

32-33 

Heizkörperpinsel, Rundpinsel 
Pinceaux à radiateurs, Pinceaux 
ronds 

34-36 

Streichbürsten 
Brosses à surface 

37-38 

Borsten-Pinsel u. Bürsten, 
Laugenpinsel u. Bürsten für 
lösemittelhaltige Lacke und 
Kunstharzfarben, Ölfarben, 
Dispersionen, Laugen etc. 
Pinceaux et Brosses de soies 
différentes pour les vernis et 
les peintures à base de résine 
artificielles, à l'huile, 
dispersions etc. 

39-57 

Lackierpinsel, Flachpinsel, 
Laugenpinsel Nylon 
Pinceaux à vernir, Pinceaux plats, 
Pinceaux à lessiver nylon 

39-44 

Dispersionspinsel, Plattpinsel 
Pinceaux à dispersion, Pinceaux 
de clôtures 

45-46 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 

47-48 

Rundpinsel 
Pinceaux ronds 

49-51 

Streichbürsten 
Brosses à surface 

52-53 

Deckenbürsten, Spezialbürsten 
Brosses à plafonds, Brosses 
spéciales 

54-55 

Tapeziererbürsten 
Brosses à tapisser 

56-56 

Staubbürsten, Lackstreicher 
Brosses à épousseter 

57-57 
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Lackierpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro 
Pinceaux à vernir PEKA-AQUAsynt® 
Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
Polyamidfassung grün, roher Stiel, 
metalllos, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., aber auch für die 
Verarbeitung von eher zähflüssigen, 
lösemittelhaltigen Kunstharzfarben 
geeignet, ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole en polyamide vert, manche 
brut, sans métal, idéal pour peintures 
aqueuses comme p. ex. peintures 
polyuréthane ou acryliques etc., 
également très bien adaptés pour le 
travail avec des peintures à base de 
résines synthétiques plutôt visqueuses et 
contenant des solvants, excellente 
absorption, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1950-25 25 20 12 
1950-30 30 20 12 
1950-40 40 21 12 
1950-50 50 22 12 
1950-60 60 23 6 
1950-75 75 24 6 

Lackierpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro 
light 
Pinceaux à vernir PEKA-AQUAsynt® 
Pro light 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
Polyamidfassung weiss, roher Stiel, 
schlanke, ergonomische Form für 
effizientes und ermüdungsfreies Arbeiten, 
metalllos, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., auch sehr gut für 
dünnflüssige Lasuren geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole en polyamide blanc, 
manche brut, sans métal, forme 
ergonomique effilée pour un travail 
efficace et sans fatigue, idéal pour 
peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures polyuréthanes ou acryliques 
etc., également très indiqués pour les 
lasures, excellente absorption, fini à la 
fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1951-30 30 13 12 
1951-40 40 14 12 
1951-50 50 14 12 
1951-60 60 14 12 
1951-70 70 14 12 

Lackierpinsel PEKA-KHsynt® Pro 
Pinceaux à vernir PEKA-KHsynt® Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
Polyamidfassung blau, roher Stiel, 
metallos, ideal für lösemittelhaltige Lacke 
und Kunstharzfarben, ausgezeichnete 
Farbaufnahme, feiner, seidiger und 
gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole en polyamide bleu, 
manche brut, sans métal, idéal pour les 
vernis et les peintures à base de résine 
artificielles, excellente absorption, fini à 
la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1952-25 25 20 12 
1952-30 30 20 12 
1952-40 40 21 12 
1952-50 50 22 12 
1952-60 60 23 6 
1952-75 75 24 6 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Lackierpinsel PEKA-EASYsynt® 
Pinceaux à vernir PEKA-EASYsynt® 
Spezielle Synthetikborsten-Mischung, 
Polyamidfassung gelb, roher Stiel, 
metalllos. EASY für fast alle gängigen 
Anstrichsysteme. Die neue Generation für 
anspruchsvolle Fachleute, Hand- und 
Heimwerker. Zur effizienten Bewältigung 
von alltäglichen Malerarbeiten. 
Mélange spécial de soies synthétiques, 
virole en polyamide jaune, manche brut, 
sans métal. EASY pour presque toutes 
les peintures courantes. La nouvelle 
génération pour les spécialistes, l'artisan 
et le bricoleur exigeant. Pour l'exécution 
efficace de la peinture quotidienne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1800-25 25 20 12 
1800-30 30 20 12 
1800-40 40 21 12 
1800-50 50 22 12 
1800-60 60 23 6 
1800-75 75 24 6 

Flachpinsel PEKA-LASURsynt Pro 
Pinceaux plats PEKA-LASURsynt Pro 
Die Revolution in der Lasurtechnik – für 
perfekte Oberflächen. Dank einem 
neuartigen, spiralförmigen 
Synthetik-Besatzmaterial nehmen die 
Flachpinsel bis zu 35 % mehr Farbe auf, 
und das praktisch ohne zu tropfen. Ein 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
ist garantiert. Mit schwarzer 
Polyamidfassung und rohem Holzstiel. 
Die Produkteinnovation vereint 
Schweizer Qualität, Präzision, einfache 
Handhabung und Langlebigkeit in 
Perfektion. Ideal für Holzlasuren im 
Innen- und Aussenbereich, für die 
effiziente Beschichtung kleiner und 
grosser Flächen mit wasser- und 
lösemittelhaltigen, niedrig- bis 
mittelviskosen Dick- und 
Dünnschichtlasuren und Lacken. 
Pour des surfaces parfaites – La 
technique lasure vit sa révolution. La 
forme spiralée inédite et innovante de 
leurs garnitures synthétiques spéciales 
permet un travail encore plus précis, 
avec une absorption jusqu'à 35 % plus 
pour un rendu fin, soyeux et régulier. La 
qualité suisse mariée à la précision vous 
garantit en l’occurrence un maniement 
simple ainsi qu’une longue durée de vie. 
Idéal pour les lasures bois en intérieur 
comme en extérieur, pour les enduits 
rapides de petites et grandes surfaces 
avec des lasures et vernis aqueux ou 
solvantés présentant une viscosité 
basse à moyenne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1750-30 30 12 12 
1750-40 40 13 12 
1750-50 50 14 12 
1750-60 60 14 6 
1750-75 75 14 6 

Lackierpinsel PEKA-AQUAsynt® 
Pinceaux à vernir PEKA-AQUAsynt® 
hochwertiger Synthetikbesatz, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Stiel, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., ausgezeichnete 
Farbaufnahme, feiner, gleichmässiger 
Finish 
soies synthétiques de haute qualité, 
virole INOX en acier fin, manche brut, 
idéal pour peintures aqueuses comme p. 
ex. peintures polyuréthane ou acryliques 
etc., excellente absorption, fini à la fois 
fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

150-35 35 17 10 
150-50 50 18 10 
150-70 70 20 10 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Beschneidepinsel PEKA-AQUAsynt® 
schräg 
Pinceaux PEKA-AQUAsynt® biseauté 
hochwertiger Synthetikbesatz, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Stiel, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., ausgezeichnete 
Farbaufnahme, feiner, gleichmässiger 
Finish 
soies synthétiques de haute qualité, 
virole INOX en acier fin, manche brut, 
idéal pour peintures aqueuses comme p. 
ex. peintures polyuréthane ou acryliques 
etc., excellente absorption, fini à la fois 
fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

151-35 35 11 10 
151-50 50 12 10 

Vertreiber PEKA-AQUAsynt® 
Spalters PEKA-AQUAsynt® 
hochwertiger Synthetikbesatz, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Stiel, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., ausgezeichnete 
Farbaufnahme, extrem feiner und 
gleichmässiger Finish 
soies synthétiques de haute qualité, 
virole INOX en acier fin, manche brut, 
idéal pour peintures aqueuses comme p. 
ex. peintures polyuréthane ou acryliques 
etc., excellente absorption, fini à la fois 
extra fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

6-100 100 9 5 
6-125 125 9 5 
6-150 150 9 5 

Fensterpinsel PEKA-AQUAsynt® Pro 
Pinceaux pour fenêtres 
PEKA-AQUAsynt® Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
nahtlose Silberzwinge, runder, roher 
Holzstiel, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., aber auch für die 
Verarbeitung von eher zähflüssigen, 
lösemittelhaltigen Kunstharzfarben 
geeignet, ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole argentée sans soudure, 
manche brut et rond, idéal pour 
peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures polyuréthane ou acryliques 
etc., également trés bien adaptés pour le 
travail avec des peintures à base de 
résines synthétiques plutôt visqueuses et 
contenant des solvants, excellente 
absorption, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5005-25 25 12 12 

Lackierpinsel PEKA-EASYsynt® 
Pinceaux à vernir PEKA-EASYsynt® 
Spezielle Synthetikborsten-Mischung, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Stiel. EASY für fast alle gängigen 
Anstrichsysteme. Die neue Generation für 
anspruchsvolle Fachleute, Hand- und 
Heimwerker. Zur effizienten Bewältigung 
von alltäglichen Malerarbeiten. 
Mélange spécial de soies synthétiques, 
virole INOX en acier fin, manche brut. 
EASY pour presque toutes les peintures 
courantes. La nouvelle génération pour 
les spécialistes, l'artisan et le bricoleur 
exigeant. Pour l'exécution efficace de la 
peinture quotidienne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

142-20 20 14 12 
142-30 30 16 12 
142-40 40 17 12 
142-50 50 18 12 
142-60 60 19 12 
142-70 70 20 12 
142-80 80 21 12 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Lackierpinsel PEKA-EASYsynt® 
Pinceaux à vernir PEKA-EASYsynt® 
Spezielle Synthetikborsten-Mischung, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Stiel. EASY für fast alle gängigen 
Anstrichsysteme. Die neue Generation für 
anspruchsvolle Fachleute, Hand- und 
Heimwerker. Zur effizienten Bewältigung 
von alltäglichen Malerarbeiten. 
Mélange spécial de soies synthétiques, 
virole INOX en acier fin, manche brut. 
EASY pour presque toutes les peintures 
courantes. La nouvelle génération pour 
les spécialistes, l'artisan et le bricoleur 
exigeant. Pour l'exécution efficace de la 
peinture quotidienne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

140-15 15 10 12 
140-20 20 11 12 
140-25 25 12 12 
140-30 30 13 12 
140-40 40 14 12 
140-50 50 15 12 
140-60 60 16 12 
140-75 75 17 6 
140-100 100 19 6 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Dispersionspinsel PEKA-AQUAsynt® 
Pro 
Pinceaux à dispersion 
PEKA-AUQAsynt® Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
Polyamidfassung grün, langer, dicker 
Stiel, abgewinkelt, metalllos, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z. B. 
Dispersionen, Wohnraumfarben, 
Mineralfarben, Kalkfarben etc., aber auch 
für lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole en polyamide vert, manche 
long et épais, coudé, sans métal, idéal 
pour peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures dispersions, minérales, 
intérieure, à la chaux etc., mais ainsi 
pour peintures contenant des solvants, 
excellente absorption, fini à la fois fin et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

106-50 50 16 6 
106-60 60 17 6 
106-75 75 19 6 

Dispersionspinsel PEKA-AQUAsynt® 
Pro, dick 
Pinceaux à dispersion 
PEKA-AQUAsynt® Pro, épais 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
Polyamidfassung grün, langer, dicker 
Stiel, abgewinkelt, metalllos, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z. B. 
Dispersionen, Wohnraumfarben, 
Mineralfarben, Kalkfarben etc., aber auch 
für lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole en polyamide vert, manche 
long et épais, coudé, sans métal, idéal 
pour peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures dispersions, minérales, 
intérieure, à la chaux etc., mais ainsi 
pour peintures contenant des solvants, 
excellente absorption, fini à la fois fin et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110-50 50 22 6 
110-60 60 23 6 
110-75 75 24 6 

Dispersionspinsel PEKA-EASYsynt® 
Pinceaux à dispersion 
PEKA-EASYsynt® 
Spezielle Synthetikborsten-Mischung, 
Polyamidfassung gelb, roher Stiel, 
metalllos. EASY für fast alle gängigen 
Anstrichsysteme. Die neue Generation für 
anspruchsvolle Fachleute, Hand- und 
Heimwerker. Zur effizienten Bewältigung 
von alltäglichen Malerarbeiten. 
Mélange spécial de soies synthétiques, 
virole en polyamide jaune, manche brut, 
sans métal. EASY pour presque toutes 
les peintures courantes. La nouvelle 
génération pour les spécialistes, l'artisan 
et le bricoleur exigeant. Pour l'exécution 
efficace de la peinture quotidienne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

103-50 50 16 6 
103-60 60 17 6 
103-75 75 19 6 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Plattpinsel PEKA-AQUAsynt® UniPro 
Pinceaux de clôtures 
PEKA-AQUAsynt® UniPro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
nahtlose Silberzwinge, roher Stiel, 
gerade, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Dispersionen, 
Wohnraumfarben, Mineralfarben etc., 
aber auch für lösemittelhaltige Farben 
geeignet, ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole argentée sans soudure, 
manche brut, droit, idéal pour peintures 
aqueuses comme p.ex. peintures 
dispersions, minérales, intérieure etc., 
mais ainsi pour peintures contenant des 
solvants, excellente absorbtion, fini à la 
fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

64-10 10 5,5 12 
64-15 15 6 12 
64-20 20 7 12 
64-25 25 8 12 
64-30 30 9 12 

Plattpinsel PEKA-AQUAsynt® UniPro 
Pinceaux de clôtures 
PEKA-AQUAsynt® UniPro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
nahtlose Silberzwinge, roher Stiel, 
abgewinkelt, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z.B. 
Dispersionen, Wohnraumfarben, 
Mineralfarben, etc., aber auch für 
lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole argentée sans soudure, 
manche brut, coudé, idéal pour 
peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures dispersions, minérales, 
intérieure etc., mais ainsi pour peintures 
contenant des solvants, excellente 
absorbtion, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

65-10 10 5,5 12 
65-15 15 6 12 
65-20 20 7 12 
65-25 25 8 12 
65-30 30 9 12 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® 
Pro 
Pinceaux à radiateurs 
PEKA-AQUAsynt® Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
roher Stiel, abgewinkelt, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z.B. 
Dispersionen, Wohnraumfarben, 
Mineralfarben etc., aber auch für 
lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, manche brut, coudé, idéal pour 
peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures dispersions, minérales, 
intérieure etc., mais ainsi pour peintures 
contenant des solvants, excellente 
absorbtion, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

95-20 20 9 12 
95-30 30 10 12 
95-40 40 11 12 
95-50 50 11 12 
95-60 60 11 12 
95-70 70 12 6 

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® 
UniPro 
Pinceaux à radiateurs 
PEKA-AQUAsynt® UniPro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
roher Stiel, abgewinkelt, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z.B. 
Dispersionen, Wohnraumfarben, 
Mineralfarben, etc., aber auch für 
lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, manche brut, coudé, idéal pour 
peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures dispersions, minérales, 
intérieure etc., mais ainsi pour peintures 
contenant des solvants, excellente 
absorbtion, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

90-40 40 9 12 

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® 
Pro 
Pinceaux à radiateurs 
PEKA-AQUAsynt® Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
Polyamidfassung, roher Stiel, 
abgewinkelt, metalllos, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z.B. 
Dispersionen, Wohnraumfarben, 
Mineralfarben etc., aber auch für 
lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
(Grösse 40 mit Aufdruck "35" auf 
Fassung - ist aber 40 mm breit) 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole en polyamide, manche 
brut, coudé, sans métal, idéal pour 
peintures aqueuses comme p. ex. 
peintures dispersions, minérales, 
intérieure etc., mais ainsi pour peintures 
contenant des solvants, excellente 
absorbtion, fini à la fois fin et régulier 
(largeur 40 avec "35" sur la virole - est 
effectivement 40 mm) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

96-25 25 10 12 
96-40 40 10 12 
96-50 50 10 12 
96-60 60 10 12 
96-75 75 10 12 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® 
shorty 
Pinceaux radiateur 
PEKA-AQUAsynt® shorty 
hochwertiger Synthetikbesatz, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, kurzer, 
roher Stiel, abgewinkelt, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z.B. 
Polyurethan- und Acrylfarben etc., 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
gleichmässiger Finish 
soies synthétiques de haute qualité, 
virole INOX en acier fin, manche brut et 
court, coudé, idéal pour peintures 
aqueuses comme p. ex. peintures 
polyuréthane ou acryliques etc., 
excellente absorption, fini à la fois fin et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

71-25 25 10 10 
71-35 35 10 10 
71-50 50 10 10 

Heizkörperpinsel PEKA-AQUAsynt® 
dick 
Pinceaux radiateur 
PEKA-AQUAsynt® épais 
hochwertiger Synthetikbesatz, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, langer, 
roher Stiel, abgewinkelt, ideal für 
wasserverdünnbare Farben wie z.B. 
Polyurethan- und Acrylfarben etc., 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
gleichmässiger Finish 
soies synthétiques de haute qualité, 
virole INOX en acier fin, manche brut et 
long, coudé, idéal pour peintures 
aqueuses comme p. ex. peintures 
polyuréthane ou acryliques etc., 
excellente absorption, fini à la fois fin et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

105-50 50 15 10 
105-70 70 17 5 

Poucepinsel PEKA-AQUAsynt® 
UniPro 
Pinceaux pouces PEKA-AQUAsynt® 
UniPro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Stiel, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Polyurethan- und 
Acrylfarben etc., aber auch für 
lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole INOX en acier fin, manche 
brut, idéal pour peintures aqueuses 
comme p. ex. peintures polyuréthane ou 
acryliques etc., mais ainsi pour peintures 
contenant des solvants, excellente 
absorbtion, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

25-0 18 12 
25-2 21 12 
25-4 25 12 
25-6 29 6 
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Poucepinsel PEKA-EASYsynt® spitz 
Pinceaux pouces PEKA-EASYsynt® 
pointus 
Spezielle Synthetikborsten-Mischung, 
rostfreie Alufassung, roher Stiel. EASY 
für fast alle gängigen Anstrichsysteme. 
Die neue Generation für anspruchsvolle 
Fachleute, Hand- und Heimwerker. Zur 
effizienten Bewältigung von alltäglichen 
Malerarbeiten. 
Mélange spécial de soies synthétiques, 
virole inoxydable en alu, manche brut. 
EASY pour presque toutes les peintures 
courantes. La nouvelle génération pour 
les spécialistes, l'artisan et le bricoleur 
exigeant. Pour l'exécution efficace de la 
peinture quotidienne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

26-0 18 12 
26-2 21 12 
26-4 25 12 
26-6 29 12 
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Streichbürsten PEKA-AQUAsynt® 
Pro 
Brosses à surface PEKA-AQUAsynt® 
Pro 
hochwertiger Spezial-Synthetikbesatz, 
INOX Edelstahlfassung rostfrei, roher 
Holzstiel, ideal für wasserverdünnbare 
Farben wie z.B. Lasuren, Grundierungen, 
Kalkfarben etc., aber auch für 
lösemittelhaltige Farben geeignet, 
ausgezeichnete Farbaufnahme, feiner, 
seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques spéciales de haute 
qualité, virole INOX en acier fin, manche 
en bois brut, idéal pour peintures 
aqueuses comme p. ex. glacis, couches 
de fond, peintures à la chaux etc., mais 
ainsi pour peintures contenant des 
solvants, excellente absorbtion, fini à la 
fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

500-7X3 70x30 6 
500-10X3 100x30 6 
500-12X3 120x30 6 

Lasurbürsten PEKA-LASURsynt Pro 
Brosses à lasure PEKA-LASURsynt 
Pro 
Die Revolution in der Lasurtechnik – für 
perfekte Oberflächen. Dank einem 
neuartigen, spiralförmigen 
Synthetik-Besatzmaterial in Zebra-Optik 
nehmen die Bürsten bis zu 35 % mehr 
Farbe auf, und das praktisch ohne zu 
tropfen. Ein feiner, seidiger und 
gleichmässiger Finish ist garantiert. Mit 
einer rostfreien INOX Edelstahlfassung 
und rohem Holzstiel. Die 
Produkteinnovation vereint Schweizer 
Qualität, Präzision, einfache 
Handhabung und Langlebigkeit in 
Perfektion. Ideal für Holzlasuren im 
Innen- und Aussenbereich, für die 
effiziente Beschichtung grosser Flächen 
mit wasser- und lösemittelhaltigen, 
niedrig- bis mittelviskosen Dick- und 
Dünnschichtlasuren und Lacken. 
Pour des surfaces parfaites – La 
technique lasure vit sa révolution. La 
forme spiralée inédite et innovante de 
leurs garnitures synthétiques spéciales 
au look zébré permet un travail encore 
plus précis, avec une absorption jusqu'à 
35 % plus pour un rendu fin, soyeux et 
régulier. Virole INOX en acier fin, 
manche en bois brut. La qualité suisse 
mariée à la précision vous garantit en 
l’occurrence un maniement simple ainsi 
qu’une longue durée de vie. Idéal pour 
les lasures bois en intérieur comme en 
extérieur, pour les enduits rapides 
d’importantes surfaces avec des lasures 
et vernis aqueux ou solvantés présentant 
une viscosité basse à moyenne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

700-7X3 70x30 6 
700-10X3 100x30 6 
700-12X3 120x30 6 
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Streichbürste PEKA-EASYsynt® 
Brosse à surface PEKA-EASYsynt® 
Spezielle Synthetikborsten-Mischung, 
INOX Edelstahlfassung rostfrei, 
Kunststoffgriff, EASY für fast alle 
gängigen Anstrichsysteme. Die neue 
Generation für anspruchsvolle Hand- und 
Heimwerker, zur effizienten Bewältigung 
von alltäglichen Malerarbeiten. 
Mélange spécial de soies synthétiques, 
virole INOX en acier fin, manche en 
plastique, EASY pour presque toutes les 
peintures courantes. La nouvelle 
génération pour l'artisan et le bricoleur 
exigeant, pour l'exécution efficace de la 
peinture quotidienne. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

502-10X3 100x30 6 

Streichbürste PEKA-AQUAsynt® 
Brosse à surface PEKA-AQUAsynt® 
hochwertiger Synthetikbesatz, INOX 
Edelstahlfassung rostfrei, roher Holzstiel, 
ideal für wasserverdünnbare Farben wie 
z.B. Lasuren, Grundierungen, Kalkfarben 
etc., ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
soies synthétiques de haute qualité, 
virole INOX en acier fin, manche en bois 
brut, idéal pour peintures aqueuses 
comme p.ex. glacis, couches de fond, 
peintures à la chaux etc., excellente 
absorbtion, fini à la fois fin et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

505-10X3 100x30 5 

Versiegelungs-Bürste 
Brosse de vitrification 
spezieller Synthetikbesatz, 
Metallfassung, ergonomischer 
Kunststoffstiel mit Aufnahmevorrichtung 
für handelsübliche 
Verlängerungsstangen, für die Pflege und 
Beschichtung von (Holz-) Böden, 
Decken, Täfer, Paneele etc., geeignet für 
wasserverdünnbare und lösemittelhaltige 
Versiegelungen, Öle und Farben 
garniture synthétique spéciale, virole en 
métal, manche ergonomique en 
plastique avec dispositif de réception 
pour perches d'allongement, pour 
vitrifications, huiles, peintures aqueuses 
et peintures contenant des solvants 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

511-200 200x14 5 
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Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
beste schwarze Chinaborsten, 
Polyamidfassung blau, roher Holzstiel, 
metalllos, speziell für lösemittelhaltige 
Lacke und Kunstharzfarben. Die Vorteile 
der Polyamid (PA) Kunststofffassung: 
Polyamid ist ein sehr hochwertiger 
Kunststoff (reine Nylonbasis, frei von 
Schwermetallen und nicht 
wassergefährdend), elastisch 
(thermoelastisch) und passt sich der 
natürlichen Quellung der Borsten an, 
hochreissfest; kein Platzen oder 
Aufbiegen einer Blechnaht und damit 
längere Haltbarkeit, lösemittelfest und 
hitzebeständig, hergestellt ohne 
umweltbelastende galvanische 
Beschichtungsprozesse (Kupfer, Nickel, 
Messing, Lötzinn), rostfrei; keine 
Rostschlieren beim Anstrich, 
flüssigkeitsdicht durch die Vollverklebung 
mit Epoxy-Zweikomponenten-Kleber 
soies noires de qualité, virole en 
polyamide bleu, manche en bois brut, 
sans métal, idéal pour les vernis et les 
peintures à base de résine artificielles 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1992-25 25 20 12 
1992-30 30 20 12 
1992-40 40 21 12 
1992-50 50 22 12 
1992-60 60 23 6 
1992-75 75 24 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
beste schwarze Chinaborsten, 
punktgeschweisste Nickelfassung, roher 
Holzstiel "Mosleyform" 
soies noires de qualité, virole nickelée, 
manche en bois brut "Mosley" 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

191-25 25 17 12 
191-30 30 18 12 
191-40 40 19 12 
191-50 50 20 12 
191-60 60 21 6 
191-75 75 22 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
beste schwarze Chinaborsten, 
Nickelfassung, roher Holzstiel 
soies noires de qualité, virole nickelée, 
manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

162-25 25 12 12 
162-40 40 14 12 
162-50 50 15 12 
162-60 60 16 12 
162-75 75 17 12 

Fensterpinsel oval 
Pinceaux pour fenêtres ovals 
beste schwarze Chinaborsten, runder 
roher Holzstiel, nahtlose Silberzwinge 
soies noires de qualité, manche en bois 
brut et rond, virole argentée sans 
soudure 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5001-25 25 12 12 

Lackierpinsel in Büchse 
Pinceaux à vernir du bidon 
schwarze Borsten, roher Holzstiel in 
Farbbüchsendeckel fixiert 
(Zenithgrund-Büchse) 
soies noires, manche en bois brut fixé 
dans le couvercle du bidon 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

162/74-40 3,75 dl 2 
162/99-50 7,5 dl 2 
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Lackierpinsel in Büchse 
Pinceaux à vernir du bidon 
Gummieinsatz im Deckel, Pinsel 191-40 
(Zenithgrund-Büchse) 
pinceau 191-40 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

191/11-40 7,5 dl 2 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, roher Holzstiel, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei 
soies noires, manche en bois brut, virole 
INOX en acier fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

170-30 30 19 12 
170-40 40 20 12 
170-50 50 21 12 
170-60 60 22 12 
170-80 80 23 6 
170-100 100 24 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, roher Holzstiel, 
Messingfassung 
soies noires, manche en bois brut, tôle 
de laiton 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

198-10 10 11 12 
198-20 20 14 12 
198-30 30 16 12 
198-40 40 17 12 
198-50 50 18 12 
198-60 60 19 12 
198-70 70 20 12 
198-80 80 21 12 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, roher Holzstiel, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei 
soies noires, manche en bois brut, virole 
INOX en acier fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

161-15 15 10 12 
161-20 20 11 12 
161-25 25 12 12 
161-30 30 13 12 
161-40 40 14 12 
161-50 50 15 12 
161-60 60 16 12 
161-75 75 17 6 
161-100 100 19 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
falbe Borsten, roher Holzstiel, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei 
soies fauves, manche en bois brut, virole 
INOX en acier fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

160-15 15 10 12 
160-20 20 11 12 
160-25 25 12 12 
160-30 30 13 12 
160-40 40 14 12 
160-50 50 15 12 
160-60 60 16 12 
160-75 75 17 6 
160-100 100 19 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
graue Borsten, roher Holzstiel, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei 
soies grises, manche en bois brut, virole 
INOX en acier fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1338-25 25 12 12 
1338-40 40 14 12 
1338-50 50 15 12 
1338-60 60 16 12 
1338-75 75 17 6 
1338-100 100 19 6 
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Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
falbe Borsten, roher Holzstiel 
soies fauves, manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1337-20 20 11 12 
1337-30 30 12 12 
1337-40 40 13 12 
1337-50 50 14 12 
1337-60 60 15 12 
1337-70 70 16 6 
1337-100 100 18 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, Polyamidfassung, 
roher Holzstiel, metalllos 
soies noires, virole en polyamide, 
manche en bois brut, sans métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1955-30 30 13 12 
1955-40 40 14 12 
1955-50 50 15 12 
1955-60 60 15 12 
1955-70 70 15 12 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, roher Holzstiel 
soies noires, manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1333-15 15 8 12 
1333-20 20 9 12 
1333-30 30 10 12 
1333-50 50 11 12 
1333-60 60 11 12 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, lackierter Holzstiel, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei 
soies noires, manche en bois laqué, 
virole INOX en acier fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

190-15 15 10 12 
190-20 20 11 12 
190-25 25 12 12 
190-30 30 13 12 
190-40 40 14 12 
190-50 50 15 12 
190-60 60 16 12 
190-75 75 17 6 
190-100 100 19 6 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, Kunststoffstiel 
soies noires, manche en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1334-20 20 15 12 
1334-30 30 15 12 
1334-40 40 15 12 
1334-50 50 15 12 
1334-60 60 15 12 
1334-70 70 15 12 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, lackierter Holzstiel 
soies noires, manche en bois laqué 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1329-20 20 10 12 
1329-25 25 10 12 
1329-35 38 12 12 
1329-50 50 13 12 
1329-60 60 14 12 
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Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze Borsten, roher Holzstiel 
soies noires, manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1319-15 15 9 12 
1319-25 25 9 12 
1319-40 38 12 12 
1319-50 50 13 12 
1319-60 60 14 12 
1319-75 75 14 12 

Lackierpinsel dünn 
Pinceaux à vernir mince 
schwarze Borsten, lackierter Holzstiel 
soies noires, manche en bois laqué 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1332-10 10 6 12 
1332-15 15 7 12 
1332-20 20 8 12 
1332-25 25 8,5 12 
1332-30 30 9 12 

Lackierpinsel 
Pinceaux à vernir 
schwarze, volle Borsten, lackierter 
Holzstiel 
soies noires, manche en bois laqué 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1330-15 15 10 12 
1330-40 40 13 12 
1330-50 50 14 12 
1330-60 60 16 12 
1330-75 75 17 6 

Flachpinsel 
Pinceaux plats 
falbe Borsten, roher Holzstiel 
soies fauves, manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1315-15 15 6 12 
1315-25 25 7,5 12 
1315-35 35 8 12 
1315-50 50 8 12 
1315-70 70 9 12 
1315-100 100 9 12 

Flachpinsel (Backpinsel) 
Pinceaux plats (p. à pâtissier) 
helle Borsten 
soies blanches 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2-10 10 4,5 12 
2-15 15 5 12 
2-20 20 5 12 
2-25 25 5 12 
2-30 30 6 12 
2-35 35 6 12 
2-40 40 6 12 
2-50 50 7 12 
2-60 60 7 12 
2-80 80 7 12 

Flachpinsel 
Pinceaux plats 
weisse Nylonborsten, sichtbare 
Borstenlänge 36 mm 
nylon blanc, longueur des poils visibles 
36 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1-30 30 6 24 
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Flachpinsel (Backpinsel) 
Pinceaux plats (p. à pâtissier) 
mit Polyesterbesatz, Kunststofffassung 
und -stiel, metalllos, lebensmittelecht, 
spülmaschinenfest 
avec polyester, virole et manche en 
plastique, sans métal, utilisable en 
alimentation, résiste aux lave-vaisselle 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

221-25 25 6 12 

Pinselsortiment 
Assortiment de pinceaux plats 
Inhalt: 50 Pinsel Nr. 1338 
Contenu: 50 pinc. No 1338 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

750-13 1 Set 

Pinselsortiment 
Assortiment de pinceaux 
Inhalt: 4 Pinsel 20, 30, 40, 50 mm in 
Polybeutel 
Contenu: 4 pinc. 20, 30, 40, 50 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

1334-2345 10 Set 

Pinselsortiment 
Assortiment de pinceaux plats 
Inhalt: 3 Pinsel 25, 35, 50 mm 
Contenu: 3 pinc. 25, 35, 50 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

1329-2545 20 Set 

Pinselsortiment 
Assortiment de pinceaux plats 
Inhalt: 3 Pinsel 25, 40, 50 mm 
Contenu: 3 pinc. 25, 40, 50 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

1319-245 20 Set 

Vertreiber 
Spalters 
beste schwarze Chinaborsten 
soies noires de qualité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

10-80 80 8 6 
10-100 100 8 6 
10-125 125 8 6 
10-180 180 8 6 
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Vertreiber 
Spalters 
falbe Borsten 
soies fauves 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8-25 25 6 12 
8-50 50 7 12 
8-60 60 8 12 
8-80 80 8 6 
8-100 100 8 6 
8-125 125 8 6 

Vertreiber/Modler 
Spalter/Clairet 
falbe Borsten, INOX-Edelstahlfassung 
rostfrei, roher Holzstiel, für dekorative 
Techniken, Lasuren, zum Verschlichten 
soies fauves, virole INOX en acier fin, 
manche en bois brut, pour les 
techniques de décoration, glacis 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5033-100 100 8 12 

Laugenpinsel 
Pinceaux à lessiver 
weisser Nylonbesatz, Nickelblech, roher 
Holzstiel 
nylon blanc, nickelée, manche en bois 
brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1305-25 25 12 6 
1305-50 50 15 6 
1305-75 75 17 6 

Laugenpinsel 
Pinceaux à lessiver 
weisser Nylonbesatz, Polyamidfassung, 
roher Holzstiel, metalllos 
nylon blanc, virole en polyamide, 
manche en bois brut, sans métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1308-50 50 15 6 
1308-75 75 15 6 

Laugenpinsel 
Pinceaux à lessiver 
weisser Nylonbesatz, Polyamidfassung 
blau, roher Holzstiel, metalllos 
nylon blanc, virole en polyamide bleu, 
manche en bois brut, sans métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1905-50 50 20 6 
1905-75 75 22 6 
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Dispersionspinsel 
Pinceaux à dispersion 
beste graue Chinaborsten, 
INOX-Edelstahlfassung rostfrei, langer, 
dicker Stiel, abgewinkelt 
soies grises de qualité, virole INOX en 
acier fin, coudé, manche long et épais 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

107-50 50 15 6 
107-60 60 16 6 
107-75 75 17 6 

Dispersionspinsel 
Pinceaux à dispersion 
beste graue Chinaborsten, 
Polyamidfassung, langer, dicker Stiel, 
abgewinkelt 
soies grises de qualité, virole en 
polyamide, manche long et épais, coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

108-50 50 16 6 
108-60 60 17 6 
108-75 75 19 6 

Dispersionspinsel 
Pinceaux à dispersion 
beste graue Chinaborsten, 
Polyamidfassung, langer, dicker Stiel, 
abgewinkelt 
soies grises de qualité, virole en 
polyamide, pliés, manche long et épais, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

109-50 50 22 6 
109-60 60 23 6 
109-75 75 24 6 

Dispersionspinsel 
Pinceaux à dispersion 
graue Borsten, 80 cm langer Stiel, 
abgewinkelt 
soies grises, manche 80 cm long, coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

107/80-75 75 17 6 

Plattpinsel gebogen 
Pinceaux de clôtures, pliés 
beste schwarze Chinaborsten, nahtlose 
Silberzwinge, abgewinkelt 
soies noires de qualité, virole argentée 
sans soudure, coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

60-10 10 5,5 12 
60-15 15 6 12 
60-20 20 7 12 
60-25 25 8 12 
60-30 30 9 12 

Plattpinsel gerade 
Pinceaux de clôtures, droits 
beste schwarze Chinaborsten, nahtlose 
Silberzwinge 
soies noires de qualité, virole argentée 
ovale sans soudure 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

61-10 10 5,5 12 
61-15 15 6 12 
61-20 20 7 12 
61-25 25 8 12 
61-30 30 9 12 
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Stupfpinsel oval 
Pinceaux à retoucher ovales 
beste schwarze Chinaborsten, nahtlose 
Silberzwinge 
soies noires de qualité, virole argentée 
ovale sans soudure 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

184-2 14 9 12 
184-4 17 10 12 
184-6 20 11 12 
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Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
beste graue Chinaborsten, voll, 
abgewinkelt 
soies grises de qualité, bien fournis, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

81-20 20 9 12 
81-30 30 10 12 
81-40 40 11 12 
81-50 50 11 12 
81-60 60 11 12 
81-70 70 12 6 
81-80 80 12 6 
81-100 100 12 6 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
beste schwarze Chinaborsten, voll, 
abgewinkelt 
soies noires de qualité, bien fournis, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

86-20 20 9 12 
86-30 30 10 12 
86-40 40 11 12 
86-50 50 11 12 
86-60 60 11 12 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
falbe Borsten, voll, abgewinkelt 
soies fauves de qualité, bien fournis, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

85-20 20 9 12 
85-30 30 10 12 
85-40 40 11 12 
85-50 50 11 12 
85-60 60 11 12 
85-70 70 12 6 
85-80 80 12 6 
85-100 100 12 6 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
graue Borsten, voll, abgewinkelt 
soies grises de qualité, bien fournis, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

77-20 20 9 12 
77-30 30 10 12 
77-40 40 11 12 
77-50 50 11 12 
77-60 60 11 12 
77-80 80 12 6 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
beste schwarze Chinaborsten, dünn, 
abgewinkelt, kurzer, roher Holzstiel 
(Gesamtlänge 38 cm) 
soies noires de qualité, mince, coudé, 
manche en bois brut et court (longueur 
totale 38 cm) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

80-40 40 8 12 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
beste graue Chinaborsten, 
Polyamidfassung, roher Stiel, 
abgewinkelt, metalllos (Grösse 40 mit 
Aufdruck "35" auf Fassung - ist aber 40 
mm breit) 
soies grises de qualité, virole en 
polyamide, manche en bois brut, coudé, 
sans métal (largeur 40 avec "35" sur la 
virole - est effectivement 40 mm) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

91-25 25 9 12 
91-40 40 11 12 
91-50 50 11 12 
91-60 60 11 12 
91-75 75 11 12 
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Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
falbe Borsten, roher Holzstiel, 
abgewinkelt 
soies fauves, manche en bois brut, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

75-25 25 10 12 
75-40 40 10 12 
75-50 50 10 12 
75-60 60 11 12 
75-70 75 11 12 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
graue Borsten, roher Holzstiel, 
abgewinkelt 
soies grises, manche en bois brut, 
coudé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

74-25 25 10 12 
74-40 40 10 12 
74-50 50 10 12 
74-60 60 11 12 
74-70 75 11 12 

Heizkörperpinsel 
Pinceaux à radiateurs 
falbe Borsten, Polyamidfassung, 
Polypropylenstiele, abgewinkelt, metalllos 
(Grösse 40 mit Aufdruck "35" auf 
Fassung - ist aber 40 mm breit) 
soies fauves, virole et manche en 
plastique, coudé, sans métal (largeur 40 
avec "35" sur la virole - est effectifment 
40 mm) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

76-25 25 9 12 
76-40 40 9 12 
76-50 50 9 12 
76-60 60 9 12 
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Emaillackpinsel 
Pinceaux universel 
schwarze Borsten, volle Ausführung, 
Weissblechzwinge, oval 
soies noires, bien fournis, virole en fer 
ovale 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

816-6 9 4 12 
816-8 10 5 12 
816-12 13 6 12 
816-16 18 9 12 
816-20 23 10 12 
816-24 28 12 12 

Emaillackpinsel 
Pinceaux universel 
falbe Borsten, Weissblechzwinge, oval 
soies fauves, virole en fer ovale 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

809-8 10 5 12 
809-10 11 5 12 
809-12 13 6 12 
809-14 16 6 12 
809-16 19 7 12 
809-20 25 9 12 
809-24 29 11 12 

Schablonierpinsel 
Pinceaux à chablons 
kurze falbe Borsten, Weissblechzwinge 
soies fauves courtes, virole en fer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

88-6 4 12 
88-10 6 12 
88-14 9 12 
88-18 13 12 
88-22 16 12 
88-26 20 12 
88-30 27 12 

Gummierpinsel 
Pinceaux pour gomme liquide 
falbe Borsten, Metallzwinge, roher 
Holzstiel 
soies fauves, virole en métal, manche en 
bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

1803-0 50 

Lötwasserpinsel 
Pinceaux à souder 
falbe Kuhhaare, mit Blechstiel 
cheveux de vache fauves, manche en 
fer-blanc 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Länge (mm) 
Longuer (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

661-2 9 123 50 
661-3 15 132 50 

Lötwasserpinsel 
Pinceaux à souder 
schwarzes Rosshaar, in Kunststoffstiel 
mit 88 mm, Besatzlänge 20 mm 
crin de cheval noir, manche synthétique 
avec 88 mm, Longueur des poils 20 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Länge (mm) 
Longuer (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

661-4 10 108 50 
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Lötwasserpinsel 
Pinceaux à souder 
schwarzes Rosshaar, in Drahtstiel 
eingedreht 
crin noir, faisceau lié sur tige fil de fer 
tordu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Länge (mm) 
Longuer (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

660-10 7 115 50 
660-30 11 230 50 

Poucepinsel 
Pinceaux pouces 
beste schwarze Chinaborsten, 
Kupferkapsel, kurzer Schnurvorbund 
soies noires de qualité, virole en cuivre, 
ligature ficelée courte 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

23-0 18 12 
23-2 21 12 
23-4 25 12 
23-6 30 6 

Poucepinsel 
Pinceaux pouces 
graue Borsten, Plastikkapsel, ohne 
Vorbund 
soies grises, virole en plastique, sans 
ligature 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

24-4 25 12 
24-6 30 12 

Kapselpinsel 
Pinceaux à capsule 
falbe Borsten, Nickelfassung 
soies fauves, virole nickelée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

4-4 9 12 
4-6 11 12 
4-8 14 12 
4-10 17 12 
4-12 19 12 
4-14 23 12 
4-16 26 12 
4-18 29 6 
4-20 32 6 
4-24 39 6 

Kapselpinsel 
Pinceaux à capsule 
falbe Borsten, Plastikkapsel, Plastikstiel 
soies fauves, virole en plastique, 
manche en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

44-6 11 12 
44-8 13 12 
44-12 20 12 
44-16 25 12 
44-20 31 12 

Kapselpinsel 
Pinceaux à capsule 
falbe Borsten, Plastikfassung 
soies fauves, virole en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

38-4 17 12 
38-8 22 12 
38-12 27 12 
38-16 30 12 
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Leimpinsel (für Kaltleim) 
Pinceaux à colle (p. colle froide) 
weisser Fiber, Nickelfassung, 
Drahtvorbund 
tampico blanc, virole nickelée, ligature fil 
de fer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7-6 11 12 
7-8 14 12 
7-10 17 12 
7-12 19 12 
7-14 23 12 
7-16 26 12 
7-18 29 6 
7-20 32 6 

Leimpinsel 
Pinceaux à colle 
Fiber weiss, Plastikkapsel, 
Schnurvorbund, ohne Metall 
tampico blanc, virole en plastique, 
ligature ficelée, sans métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7/P-8 14 12 
7/P-12 21 12 
7/P-16 27 12 

Petrolpinsel 
Pinceaux pétrole 
grauer harter Besatz, Plastikkapsel, 
Schnurvorbund, metalllos 
soies dures grises, virole en plastique, 
ligature ficelée, sans métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

173/P-12 21 12 

Laugenpinsel 
Pinceaux à lessiver 
weisser Nylonbesatz, Plastikkapsel, 
metalllos 
nylon blanc, virole en plastique, sans 
métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

19-12 21 12 
19-16 27 12 
19-20 33 6 

Laugenpinsel 
Pinceaux à lessiver 
weisser Nylonbesatz, lackierter Stiel mit 
Durchlassloch 
nylon blanc, manche laqué avec canal 
pour produits de nettoyage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1940-12 21 12 
1940-16 27 12 
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Streichbürsten 
Brosses à surface 
beste graue Chinaborsten, Holzkörper, 
Nickelblech 
soies grises de qualité, bois brut, virole 
nickelée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

600-8X3 80x30 6 
600-10X3 100x30 6 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
lange, beste schwarze Chinaborsten, 
Holzkörper, Nickelblech 
soies noires de qualité, longues, bois 
brut, virole nickelée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

600/75-10X3 100x30 6 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
beste schwarze Chinaborsten, 
Kunststoffkörper, für Lasuren 
soies noires de qualité, monture 
plastique, pour glacis 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

590-14X4 140x40 2 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
für Lasuren und für Acrylfarben, lange, 
beste graue Chinaborsten, Nickelblech, 
Holzstiel 
longues soies grises de qualité, virole 
nickelée, manche en bois brut, pour 
glacis et couleurs acryliques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

563-12X3 120x30 6 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
beste graue Chinaborsten, Nickelblech, 
Kunststoffgriff 
soies grises de qualité, virole nickelée, 
manche en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

562-7X3 70x30 6 
562-10X3 100x30 6 
562-12X3 120x30 6 

Streichbürsten oval 
Brosses à surface 
beste schwarze Chinaborsten, 
Kupferblech, Holzkörper und Holzstiel 
soies noires de qualité, virole en cuivre, 
monture et manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

595-10X3 100x30 6 
595-12X3 120x30 6 
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Streichbürsten oval 
Brosses à surface ovale 
beste falbe Chinaborsten gebündelt, 
naturlackierter Holzkörper, Holzgriff, für 
Lasuren und Acrylfarben 
soies fauves de qualité, bois imprégné, 
manche en bois brut, pour glacis et 
couleurs acryliques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

591-13X7 130x70 3 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
falbe, volle Borsten, Nickelblech, 
Plastikstiel 
soies fauves bien fournies, virole 
nickelée, manche en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

561-7X3 70x30 6 
561-10X3 100x30 6 
561-12X3 120x30 6 
561-14X4 140x40 6 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
falbe Borsten, Nickelblech, Plastikstiel 
soies fauves, virole nickelée, manche en 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

560-7X3 70x30 6 
560-10X3 100x30 6 
560-12X3 120x30 6 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
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Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Deckenbürsten 
Brosses à plafonds 
Natur-/Kunstborstenmischung 
(lösemittelbeständig), schwarzer 
Plastikkörper 
mélange de soies naturelles et 
synthétique (résistant aux solvants), 
monture en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

602-164 150x78 2 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
Natur-/Kunstborstenmischung 
(lösemittelbeständig), ovale Form, in 
Plastikkörper 
en mélange de soies naturelles et 
synthétique (résistant aux solvants), 
monture en plastique, forme ovale 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

600-783/R 135x42 2 

Deckenbürsten 
Brosses à plafonds 
beste graue Chinaborsten, schwarzer 
Plastikkörper 
soies grises de qualité, monture en 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

602-525 150x78 2 

Streichbürsten 
Brosses à surface 
beste graue Chinaborsten, ovale Form, in 
Plastikkörper 
soies grises de qualité, forme ovale, 
monture en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

600-783 135x42 2 

Laugenbürsten 
Brosses à lessiver 
Nylon gewellt, gespitzt, harter Besatz, 
Plastikkörper 
nylon pointu, dur, monture en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

600-804 135x42 2 

Deckenbürsten 
Brosses à plafonds 
Kunststoffmaterial geschlitzt, schwarz mit 
falbem Mantel, gestanzt, Plastikkörper 
matière synthétique, fleurée, noir avec 
manteau fauve, montage à la machine 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

601-12 165x65 6 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
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Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Deckenbürsten 
Brosses à plafonds 
Kunststoffmaterial geschlitzt, grosser 
Plastikkörper 
matière synthétique, fleurée, monture en 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

601-14 180x80 6 

Waschbürsten 
Brosses à laver 
falbe Chinaborsten, gebündelt 
soies fauves 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

6014/F 250x62 5 
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Tapeziererbürsten 
Brosses à tapisser 
schwarze Chinaborsten, Schnitt 40 mm 
soies noires, coupe 40 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

300-3 300x21 2 

Tapeziererbürsten 
Brosses à tapisser 
graue Chinaborsten, Schnitt 43 mm 
soies grises, coupe 43 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

300-2 300x21 2 

Tapeziererbürsten 
Brosses à tapisser 
Nylon weiss, gestanzt 
nylon blanc, montage à la machine 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

300-5 300x16 2 

Putzbürste / Strukturbürste 
Brosse de crépi 
PP transparent, gestanzt, naturlackierter 
Holzkörper, Schnitt 90mm, zur 
dekorativen Oberflächengestaltung, zum 
Erzielen von plastischen Effekten (z.B. 
Besenstrich) 
PP transparent, montage à la machine, 
bois imprégné, coupe 90mm, pour la 
conception de surface décorative (p.ex. 
structure de brosse) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

300-10 300x21 2 

56 



N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Staubbürsten 
Brosses à épousseter 
falbe Borsten, rohes Holz, Grossformat 
soies fauves, bois brut, grand modèle 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

200-8 165x33 6 

Staubbürsten 
Brosses à épousseter 
falbe Borsten, nussbaumfarbiges Holz 
soies fauves, bois laqué mat 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

200-5 160x20 6 

Staubbürsten 
Brosses à épousseter 
falbe Borsten, dünnes Format, rohes Holz 
soies fauves, forme petite, bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

200-0 160x18 6 

Staubbürsten 
Brosses à épousseter 
graue Borsten, naturlackiertes Holz 
soies grises, bois laqué naturel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

200-1 170x21 12 

Radiatorenbürsten 
Brosses pour radiateurs 
Rosshaar schwarz, eingezogen 
crin noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1432 550/200/45 5 
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Kleine Materialkunde Künstler- und Feinhaarpinsel / Einsatzgebiete

Naturhaare, Naturborsten oder Kunstfasern sind die traditionellen Besatzmaterialien für unsere Künstler- und Feinhaarpinsel. Borsten und 

Haare sind  einander zwar ähnlich, haben jedoch zwei wichtige Unterschiede:

• Während Haare nur eine Spitze haben, spalten sich Borsten auf natürliche Weise in 2-4 Spitzen, die sogenannte «Fahne».

• Borsten sind etwas weniger flexibel, dafür robuster. Sie sind daher sehr gut für das Malen mit schweren Farben geeignet (z.B. Ölfarben),

da sie sich auf den in der Ölmalerei üblichen Untergründen langsamer abnutzen und dank der «Fahne» viel Farbe tragen können.

Folgende ausgesuchten und hochwertigen Materialien kommen im Herstellungsprozess unserer Pinsel zum Einsatz:
(Diese Haar- und Borstenqualitäten stammen nicht von Tieren, welche unter die Artenschutzbestimmungen fallen)

• Kolinsky-Rotmarderhaar • Marderhaar-Imitation (bestes Rindsohrenhaar)
• Rotmarderhaar • Iltishaar
• Synthetik/Kunsthaarbesatz • Dachshaar
• Rindsohrenhaar • Haarmischung
• Fehhaar (Eichhornhaar) • Borsten
• Ponyhaar

Einige allgemeine Anhaltspunkte «Welches Haar für welche Farbe?»

a) pastöse/eher schwere Farben (z.B. Öl, Alkyd, Acrylpastos)

Pinsel mit kräftigem Besatz verwenden, wie z.B. Borste, Synthetikhaar, aber auch Rindshaar, Rotmarder und Iltishaar.

b) flüssige Farben (z.B. Wasser-, Aquarellfarben)

Pinsel mit einem Besatz verwenden, der sowohl viel Farbe hält, als auch elastisch ist (leicht in die Ursprungsform zurückgeht),

z.B. Rotmarder-, Rinds- und Fehhaar, Synthetikhaar.

c) für Schulmalpinsel und bei Verwascharbeiten können auch relativ weiche Haare, wie z.B. Ponyhaare, Fehhaarmischungen

verwendet werden.

Einige Tipps zur Pflege und Reinigung

• Die Pinsel nie ungereinigt trocknen lassen.

• Farbrückstände am Zwingenrand gründlich entfernen.

• Wasserlösliche Farben sofort nach Gebrauch mit Wasser aus dem Pinsel auswaschen.

• Acrylfarben mit Wasser auswaschen, solange sie noch nass sind; in angetrocknetem Zustand können  derartige Farben nur

noch mit speziellen Reinigungsmitteln entfernt werden.

• Ölfarben zuerst mit einem saugenden Lappen abstreifen, dann das Besatzmaterial mit Kern-/Schmierseife und Wasser

gründlich auswaschen.

• Den Pinselkopf beim Auswaschen gut durchreiben zur Lösung der Pigmentrückstände, die sich speziell am Zwingenrand fest

setzen, dann den Pinsel mit einem feinen Lappen ausstreifen und den Pinselkopf wieder in seine ursprüngliche Form bringen.

• Pinsel sollen bei normaler Temperatur trocknen, nicht auf Heizungen oder ähnliches legen.

• Pinsel nie auf die Haare oder Borsten stellen, sondern nach Gebrauch und Reinigung mit dem Stiel nach unten bzw. liegend

oder hängend aufbewahren.

• Pinsel erst wieder verwenden, wenn er gut getrocknet ist.

Für weitere Informationen verlangen Sie bitte unseren Leitfaden «Pinsel und Roller - Ihre Mitarbeiter», oder beachten Sie auch 

unsere Hinweise vor dem Handbuch-Register «Pinsel und Bürsten».

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
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Matériaux et champs d'application des pinceaux pour artistes et pinceaux à 
poils fins

Les poils naturels, les soies de porc et autres fibres artificielles constituent les garnitures traditionnelles de nos pinceaux pour artistes et 
pinceaux à poils fins. Les soies de porc et les poils fins se ressemblent beaucoup, avec cependant deux différences importantes:

• Alors que les poils fins ont une fleur unique, les soies de porc présentent naturellement une fleur multiple (deux à quatre touffes).

• Si les soies sont un peu moins flexibles, elles sont en revanche plus robustes et de ce fait particulièrement indiquées pour les peintures
épaisses (p. ex. les peintures à l'huile), car elles s'usent moins rapidement sur les supports habituellement utilisés dans ce cas et, de
surcroît, retiennent mieux la peinture grâce à leur fleur multiple.

Les matériaux de valeur suivants ont en l'occurrence été sélectionnés pour la fabrication de nos pinceaux:
(Ces qualités de poils et de soies ne proviennent pas d’animaux protégés par les dispositions relatives à la conservation des espèces)

• Poils de martre rouge Kolinsky • Imitation de poils de martre (d'oreilles de bœuf de qualité supérieure)
• Poils de martre rouge • Poils de putois
• Garniture synthétique/Poils artificiels • Poils de blaireau
• Poils d'oreilles de bœuf • Mélange de poils
• Poils de petit-gris (espèce d'écureuil) • Soies de porc
• Poils de poney

Considérations d'ordre général quant au choix des poils appropriés aux différents types de peinture

a) Peintures pâteuses/plutôt lourdes (p. ex. peintures à l'huile, peintures alkydes, pâtes acryliques)
Utiliser des pinceaux dotés d'une garniture solide, soie de porc ou poil synthétique, mais également poil de bœuf, poil de
martre rouge et poils de putois.

b) Peintures liquides (p. ex. peintures à l'eau, aquarelles)
Utiliser des pinceaux dotés d'une garniture retenant bien la peinture tout en restant élastique (retrouvant facilement la
forme initiale), par exemple les poils de martre rouge, les poils de bœuf, les poils de petits-gris ainsi que les poils synthétiques.

c) Enfin, on peut également utiliser des poils relativement doux, par exemple des poils de poney et des mélanges de poils de
petits gris pour les pinceaux d'écoliers et autres pinceaux utilisés le délayage.

Quelques conseils pour l'entretien et le nettoyage

• Ne jamais laisser sécher les pinceaux sans les avoir nettoyés.

• Oter soigneusement les résidus de peinture près de la virole.

• Rincer sitôt après usage les peintures solubles à l'eau.

• Laver les peintures acryliques tant qu'elles sont encore humides; une fois sèches, ces peintures ne peuvent être éliminées

qu'avec des détergents spéciaux.

• Les peintures à l'huile doivent d'abord être essuyées avec un chiffon absorbant, puis il faut nettoyer longuement la garniture

avec du savon de Marseille ou du savon mou.

• Bien frotter pour détacher les résidus de pigments qui se collent en particulier le long de la virole, puis essuyer avec un chiffon

fin pour redonner à la tête du pinceau sa forme d'origine.

• Les pinceaux devraient sécher à température ambiante, sans être déposés sur des radiateurs ou autres sources de chaleur.

• Après utilisation et nettoyage, ne jamais laisser les pinceaux sur les poils ou les soies, mais les garder le manche vers le bas,

couchés ou suspendus.

• Ne réutiliser le pinceau qu'une fois bien séché.

Pour de plus amples informations, vous pourrez vous référer à notre guide «Brochure pinceaux et rouleaux» ou tenir comptes des 
remarques présentées avant le registre du catalogue «Pinceaux et brosses».

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Aquarellpinsel Marderhaarpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Rotmarderhaar "Kolinsky", nahtlose 
Nickelzwinge, mattschwarzer Stiel 
Poils de martre rouge "Kolinsky", virole 
nickelée unie, manche laqué noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

860-1 10 1,5 12 
860-2 12 1,8 12 
860-3 14 2 12 
860-4 15 2,5 12 
860-5 20 3 12 
860-6 22 4 12 

Aquarellpinsel Marderhaarpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Rotmarderhaar, nahtlose Nickelzwinge, 
schwarzer Stiel 
Poils de martre rouge, virole nickelée 
unie, manche laqué noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

846-00 8 0,8 12 
846-0 9 1 12 
846-1 10 1,5 12 
846-2 12 1,8 12 
846-3 14 2 12 
846-4 15 3 12 
846-6 21 4 12 
846-8 24 5 6 
846-10 27 6 6 

Aquarellpinsel Marderhaarpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Rotmarderhaar, nahtlose Nickelzwinge, 
schwarzer Stiel (Retouchierpinsel) 
Poils de martre rouge, virole nickelée 
unie, manche laqué noir (pinceaux à 
retouches) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

851-1 7 1,5 12 
851-2 10 1,8 12 
851-3 12 2 12 
851-4 14 2,5 12 
851-5 17 3 12 
851-6 20 4 12 
851-8 22 5 6 

Aquarellpinsel Synthetik 
Pinceaux aquarelles 
"PEKA-Synthetik", roter, feiner 
Kunsthaarbesatz (Torayhaar), nahtlose 
Nickelzwinge, schwarzer Stiel 
Poils synthétiques, fins, manche laqué 
noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7850-00 5 1 12 
7850-0 7 1,5 12 
7850-1 8 1,8 12 
7850-2 9 2 12 
7850-3 12 2,2 12 
7850-4 15 2,5 12 
7850-5 17 3,5 12 
7850-6 19 4 12 
7850-8 22 4,5 12 
7850-10 26 6 12 
7850-12 32 8 12 
7850-14 34 8.5 12 
7850-16 36 9.0 12 
7850-18 37 10.0 12 

Aquarellpinsel Synthetik-Junior 
Pinceaux aquarelles 
rund, rote elastische Kunsthaare, 
rostfreie robuste Aluzwinge, 
naturlackierter Stiel 
Ronds, poils synthétiques élastiques, 
virole inoxydable en alu, manche laqué 
naturel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7851-1 8 1,8 12 
7851-2 9 2 12 
7851-3 12 2,2 12 
7851-4 15 2,5 12 
7851-5 17 3,5 12 
7851-6 19 4 12 
7851-8 22 4,5 12 
7851-10 26 6 12 
7851-12 32 8 12 
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Aquarellpinsel Synthetik-Junior flach 
Pinceaux aquarelles 
flach, rote elastische Kunsthaare, 
rostfreie robuste Aluzwinge, 
naturlackierter Stiel 
Plats, poils synthétiques élastiques, 
virole inoxydable en alu, manche laqué 
naturel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7852-2 6 1,5/2,5 12 
7852-4 9 2/3,5 12 
7852-6 10 2/6 12 
7852-8 12 2,5/7,5 12 
7852-10 14 3/10 12 
7852-12 16 3/11 12 
7852-14 17 3/13 12 
7852-16 20 3/16 12 

Aquarellpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Rindsohrenhaar, Nickelzwinge, oranger 
Stiel 
Poils de boeuf, virole nickelée, manche 
laqué orange 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

856-1 9 1,5 12 
856-2 11 2 12 
856-3 13 2,5 12 
856-4 15 3 12 
856-5 17 3,5 12 
856-6 19 4 12 
856-8 23 5,5 12 
856-10 26 6,5 12 

Aquarellpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Fehhaarmischung, Nickelzwinge, 
schwarzer Stiel (Schülerpinsel) 
Mélange de poils d'écureuil, virole 
nickelée, manche laqué noir (pinceaux 
pour écoliers) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

853-1 10 1,5 12 
853-2 11 2 12 
853-3 13 2,5 12 
853-4 15 3 12 
853-5 16 3,5 12 
853-6 18 4 12 
853-8 23 6 12 
853-10 27 7 12 
853-12 30 8 12 

Aquarellpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Ponyhaar, Nickelzwinge, roter spitzer 
Stiel 
Poils de poney, virole nickelée, manche 
laqué rouge 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

857-1 9 1,5 12 
857-2 11 2 12 
857-3 13 2,5 12 
857-4 15 3 12 
857-5 17 3,5 12 
857-6 19 4 12 
857-7 22 5 12 
857-8 23 6 12 
857-10 25 7 12 

Aquarellpinsel 
Pinceaux aquarelles 
Ponyhaar, Weissblechzwinge, oranger 
Stiel 
Poils de poney, virole en fer, manche 
laqué orange 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

854-1 8 1,5 12 
854-2 10 2 12 
854-3 12 2,5 12 
854-4 15 3 12 
854-5 16 4 12 
854-6 18 4,5 12 
854-7 21 5 12 
854-8 23 5,5 12 

Schreibpinsel Marderhaar 
Pinceaux à lettres ronds 
Rotmarderhaar, spitz gearbeitet, 
lackierter Stiel 
Poils de martre rouge, manche laqué, 
bout pointu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

886-2 17 2 12 
886-4 20 2,2 12 
886-6 22 2,5 12 
886-8 24 3 6 
886-10 26 3,5 6 
886-12 29 4 6 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
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Strichzieher rund 
Pinceaux à lettres ronds 
Rindsohrenhaar, rund, Nickelzwinge 
gelötet, langer Stiel 
Poils de boeuf, virole nickelée, ronde, 
manche long 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

817-12 24 4 12 
817-16 28 5,5 12 
817-20 32 7 6 

Plakatschreiber rund Marderhaar 
Pinceaux à lettres ronds 
Rotmarderhaar, stumpf gearbeitet, 
nahtlose Nickelzwinge, schwarzer Stiel 
Poils de martre rouge, bout carré, virole 
nickelée, unie manche laqué noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

597-2 13 1,8 12 
597-8 20 3 12 
597-10 22 3,5 6 

Plakatschreiber rund 
Pinceaux à lettres ronds 
Marderhaar-Imitation, stumpf gearbeitet, 
Nickelzwinge, schwarzer Stiel 
Poils de martre-imitation, bout carré, 
virole nickelée manche laqué noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

596-2 17 2 12 
596-4 19 3 12 
596-6 21 4 12 
596-8 23 5 12 

Plakatschreiber flach 
Pinceaux à lettres plats 
Marderhaar-Imitation, nahtlose 
Nickelzwinge, rötlich lackierter Stiel 
Poils de martre-imitation, virole nickelée 
unie manche laqué rouge 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

598-6 21 3/7 12 
598-10 25 3,2/10 12 
598-12 28 3,5/12 12 

Strichzieher, Oelmalpinsel flach 
Pinceaux à tableaux plats, pour 
l'huile 
Iltishaar, nahtlose Nickelzwinge, 
dunkelblau lackierter Stiel 
Poils de putois, virole nickelée, unie, 
manche laqué bleu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

877-2 7 1,5/3 12 
877-4 9 2/4,5 12 
877-6 10 2/6,5 12 
877-8 11 2,5/9 12 
877-12 15 3/10 6 

Strichzieher flach Rindshaare 
Pinceaux à tableaux plats 
Rindsohrenhaar, nahtlose Nickelzwinge, 
rot lackierter Stiel 
Poils de boeuf, virole nickelée unie 
manche laqué rouge 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

872-4 9 2/4 12 
872-6 11 2,5/6 12 
872-8 12 3/9 12 
872-10 14 3/11 12 
872-12 16 3/12 12 
872-14 18 3/14 12 
872-20 22 4,5/23 6 
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Strichzieher flach Synthetik 
Pinceaux à tableaux plats 
"PEKA-Synthetik", rotbrauner, feiner 
Kunsthaarbesatz (Torayhaar), nahtlose 
Nickelzwinge, schwarzer Stiel 
"PEKA-Synthétique" poils synthétiques, 
fins virole nickelée, manche laqué noir 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7873-2 7 1,5/3 12 
7873-4 9 2/4 12 
7873-6 10 2,5/5 12 
7873-8 13 3/9 12 
7873-10 15 3/10 12 
7873-12 17 4/14 6 
7873-14 19 4/15 6 
7873-16 20 4/16 6 

Oelmalpinsel / Strichzieher Borsten, 
flach (Gussowpinsel) 
Pinceaux à tableaux plats, pour 
l'huile 
Beste weisse Borsten, Besatz mittellang, 
flach gepresst, Nickelzwinge, 
naturlackierter Stiel 
Soies blanches, moyenne, pressé plat, 
virole nickelée, manche laque 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

828-2 8 1,5/4 12 
828-4 10 2/5 12 
828-6 11 2,5/6 12 
828-8 13 3/9 12 
828-10 15 3,5/10 12 
828-12 18 4/12 12 
828-14 20 5/15 12 
828-16 21 5/19 12 
828-18 24 5/22 12 
828-20 26 6/24 6 
828-24 30 6/30 6 

Strichzieher Borsten, flach 
(Gussowpinsel) 
Pinceaux à tableaux plats 
Weisse Borsten, Besatz kurz, flach 
gepresst, Weissblechzwinge, roher Stiel 
Soies blanches, courte, pressé plat, 
virole en fer, manche brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

827-2 8 2/3 12 
827-4 9 2/4 12 
827-6 10 2,5/5 12 
827-8 11 3/9 12 
827-10 14 3,5/10 12 
827-12 15 4/11 12 
827-14 17 4/14 12 
827-16 18 4/16 12 
827-18 21 4,5/19 6 
827-20 23 5/22 6 
827-22 24 5,5/25 6 
827-24 26 6/27 6 

Strichzieher Borsten, flach 
(Gussowpinsel) 
Pinceaux à tableaux plats 
Weisse Borsten, Besatz kurz, flach 
gepresst, Weissblechzwinge, kurzer 
roher Stiel 
Soies blanches, courte, pressé plat, 
virole en fer, manche court brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

827/K-2 8 2/3 12 
827/K-4 9 2/4 12 
827/K-6 10 2,5/5 12 
827/K-8 11 3/9 12 
827/K-10 14 3,5/10 12 
827/K-12 15 4/11 12 
827/K-14 17 4/14 12 
827/K-16 18 4/16 12 
827/K-18 21 4,5/19 12 
827/K-20 23 5/22 12 
827/K-24 26 6/27 12 

Strichzieher Borsten, rund 
(Gussowpinsel) 
Pinceaux à tableaux en soies, rondes 
Weisse Borsten, rund, 
Weissblechzwinge, roher Stiel 
Soies blanches, ronde, virole en fer, 
manche brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

812-2 12 2 12 
812-4 14 3 12 
812-6 18 4 12 
812-8 20 5 12 
812-10 23 6 12 
812-12 25 7 12 
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Ausbesserungspinsel flach 
Pinceaux à retouches 
Rindsohrenhaar, Weissblechzwinge, 
kurzer roher Stiel 
Poils de boeuf, virole de fer, manche 
brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

831-2 7 1,5/2,5 12 
831-4 7 2/4 12 
831-6 9 2,5/6 12 
831-8 12 3/9 12 
831-10 14 4/10 12 
831-12 15 4/11 12 
831-14 18 4/14 12 

Ausbesserungspinsel 
Katzenzungenform 
Pinceaux à retouches 
Schwarze Rindsohren-Haarmischung, 
Nickelzwinge, grün lackierter Stiel 
Mélange de poils de boeuf, virole 
nickelée, manche laqué vert 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Dicke/Breite (mm) 
Epaisseur/Largeur 
(mm) 

VPE 
U. d`emb. 

833-4 11 2/4 12 
833-6 12 3/6 12 
833-8 14 3/9 12 
833-10 17 4/10 12 
833-12 19 4/11 12 
833-14 21 4,5/14 12 
833-16 23 4,5/17 12 

Haarpinsel rund (Fischpinsel) 
Pinceaux putois 
Schwarze Ziegen-Haarmischung, 
bombiert Nickelkapsel 
Mélange de poils de chèvres noirs, 
bombé, virole nickelée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2508-2 25 7 12 
2508-4 29 9 12 
2508-6 32 11 12 
2508-8 35 14 6 
2508-10 40 17 6 
2508-12 45 19 6 

Verwaschpinsel / Colorierpinsel 
(Fischpinsel) 
Pinceaux putois 
Fehhaarmischung, extra spitz gearbeitet, 
Federkielfassung 
Mélange de poils d'écureuil, bout pointu 
extra, monté sur tuyau de plume 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Besatzlänge (mm) 
Longueur des poils 
(mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2512-1 21 7 12 
2512-8 36 14 6 
2512-10 40 16 6 

Haarpinsel flach 
Pinceaux en poils plats 
Beste Haarmischung 
Mélange de poils 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

33-10 10 3,5 12 
33-20 20 3,5 12 
33-25 25 4 12 

Strichzieher schräg 
Pinceaux à tableaux obliques 
weisse Borsten, lackierte Stiele 
Soies blanches, manches laqués 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

830-6 6 2,5 12 
830-8 9 3 12 
830-10 10 3,5 12 
830-12 12 4 12 
830-16 19 5 12 
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Schrägpinsel 
Pinceaux obliques 
weisse Borsten, roher Stiel 
Soies blanches, bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

835-20 20 5 12 

Schrägpinsel 
Pinceaux obliques 
hochwertiger und sehr feiner 
Synthetikbesatz, Edelstahlfassung, roher 
FSC-Buchenholzstiel, 
Profi-Schrägstrichzieher für hochpräzise 
und definierte Strichführung, ideal für 
wasserverdünnbare und lösemittelhaltige 
Farben, ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
garniture de soies synthétiques très fines 
et de haute qualité, virole en acier 
inoxydable, manche en bois de hêtre 
brut FSC, pinceaux professionnels 
biseautés pour une conduite du trait 
hautement précise et définie, l’idéal pour 
les peintures diluables à l’eau et les 
peintures solvantées, excellente 
absorption, fini à la fois fin, délicat et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

984-12 12 4.5 12 
984-18 18 5,2 12 
984-25 25 5,6 12 
984-30 30 6,2 6 

Breitpinsel 
Pinceaux larges 
hochwertiger und sehr feiner 
Synthetikbesatz, Edelstahlfassung, roher 
FSC-Buchenholzstiel, Profi-Pinsel zum 
Verschlichten und für Finish-Arbeiten, 
gerade Ausführung für sehr exakte 
Arbeiten und hochwertigstes 
Oberflächenfinish, ideal für 
wasserverdünnbare und lösemittelhaltige 
Farben, ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
garniture de soies synthétiques très fines 
et de haute qualité, virole en acier 
inoxydable, manche en bois de hêtre 
brut FSC, pinceaux professionnels pour 
le lissage et les tâches de finition, 
modèle droit pour des travaux très précis 
et un peaufinage de surface d’une 
qualité hors pair, l’idéal pour les 
peintures diluables à l’eau et les 
peintures solvantées, excellente 
absorption, fini à la fois fin, délicat et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

133-25 25 4,8 6 
133-50 50 5,5 6 
133-75 75 8,0 6 
133-100 100 8,5 6 
133-120 120 9,5 6 
133-150 150 10,5 6 
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Breitpinsel schräg 
Pinceaux larges obliques 
hochwertiger und sehr feiner 
Synthetikbesatz, Edelstahlfassung, roher 
FSC-Buchenholzstiel, Profi-Pinsel zum 
Verschlichten und für Finish-Arbeiten, 
schräge Ausführung für sehr exakte 
Arbeiten in Ecken und Kanten, ideal für 
wasserverdünnbare und lösemittelhaltige 
Farben, ausgezeichnete Farbaufnahme, 
feiner, seidiger und gleichmässiger Finish 
garniture de soies synthétiques très fines 
et de haute qualité, virole en acier 
inoxydable, manche en bois de hêtre 
brut FSC, pinceaux professionnels pour 
le lissage et les tâches de finition, 
modèle oblique pour des travaux très 
précis dans les coins et les angles, 
l’idéal pour les peintures diluables à 
l’eau et les peintures solvantées, 
excellente absorption, fini à la fois fin, 
délicat et régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

332-25 25 4,8 12 
332-50 50 5,5 12 
332-75 75 8,0 6 
332-100 100 8,5 6 

Breitpinsel bombiert 
Pinceaux larges bombés 
hochwertiger und sehr feiner 
Synthetikbesatz, Edelstahlfassung, roher 
FSC-Buchenholzstiel, Profi-Pinsel zum 
Verschlichten und für Finish-Arbeiten, 
oval-bombierte Ausführung für eine 
leichte, harmonische Strichführung, ideal 
für wasserverdünnbare und 
lösemittelhaltige Farben, ausgezeichnete 
Farbaufnahme, feiner, seidiger und 
gleichmässiger Finish 
garniture de soies synthétiques très fines 
et de haute qualité, virole en acier 
inoxydable, manche en bois de hêtre 
brut FSC, pinceaux professionnels pour 
le lissage et les tâches de finition, 
modèle ovale bombé pour une conduite 
du trait légère et harmonieuse, l’idéal 
pour les peintures diluables à l’eau et les 
peintures solvantées, excellente 
absorption, fini à la fois fin, délicat et 
régulier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

333-25 25 4,8 12 
333-50 50 5,5 12 
333-75 75 8,0 6 
333-100 100 8,5 6 
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Pinselsortiment 
Assortiment de pinceaux 
Inhalt: 24 Stück Schüler-Aquarellpinsel, 
Grössen 1-6 
Contenu: 24 pièces de pinceaux 
aquarelles pour écoliers, grandeurs 1-6 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

750-854/2 10 Set 

Pinselsortiment 
Assortiment de pinceaux 
Inhalt: 12 Stück Künstlerpinsel auf 
Peddigrohrmatte aufgezogen, in runder 
Boxe (für Lehrlinge / Malerfachschule) 
Contenu: 12 pièces de pinceaux divers 
plats et ronds, pour artiste-peintre 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

750-1955 5 Set 

Pinselsortiment Xtra 
Assortiment de pinceaux Xtra 
Inhalt: je 1 Aquarellpinsel rund Synthetik 
(Nr. 6, 10, 14), je 1 Strichzieher flach 
Synthetik (Nr. 8, 10, 12), je 1 
Oelmalpinsel/Strichzieher flach Borsten 
(Nr. 8, 10, 16), 1 Strichzieher schräg 
Borsten (Nr. 10), 1 Flachpinsel Synthetik 
25mm, 1 Stanniol-/Grafikermesser + 16 
Ersatzklingen, 1 Malstock mit 
exzentrischer Auflageplatte + 1 
Korkkugel, 1 Walze Microfine 50mm 
breit, 1 Steckbügel dazu, 1 Broschüre, 1 
Maler-Hüetli, auf Bambusmatte mit 
aufgenähter Tasche und Kordel, in einer 
schwarzen Kunststoff-Box, speziell für 
Lernende, Fachschulen, Künstler 
Contenu: pinceaux à aquarelles ronds 
synthétiques (n° 6, 10, 14), pinceaux à 
tableaux plats synthétiques (n° 8, 10, 
12), pinceaux à tableaux plats en soies 
(n° 8, 10, 16), pinceau à tableaux 
obliques en soie (n° 10), pinceau spalter 
synthétique 25mm, couteau artist + 16 
lames de remplacement, bâton de 
peintre avec plaque excentrique + boule 
en liège, manchon microfine 50mm, 
manche pression, brochure, chapeau 
peintre, sur natte en bambou avec 
poche cousue et cordelette, dans une 
boîte noir en plastique, spécialement 
pour les apprentis, les écoles 
professionelles, les artistes-peintres 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

750-1960 5 Set 

Pinselmatte aus Bambus 
Natte en bambou 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110091 350x350 5 
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Farbmischpalette 
Palette de mélange de couleurs 
Kunststoff weiss, 6 runde Farbfelder, 4 
Mischfelder, mit Griffloch, zum Mischen 
von Aquarell-, Acryl-, Öl- und 
Temperafarben 
plastique blanc, avec 10 creux et un trou 
pour le pouce, pour mélanger les 
peintures à l'huile, à l'acrylique et à 
l'aquarelle 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110092 230x170 10 

Malstock 
Bâton de peintre 
Aluminium 
Aluminium 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110071 70 5 

Malstock 
Bâton de peintre 
mit exzentrischer Auflageplatte 
avec plaque excentrique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110075 70 5 
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Dachshaar-Vertreiber 
Spalters de poils de blaireau 
aus reinen Dachshaaren, für ein 
sauberes und gleichmässiges Auftragen 
von Lacken, Öle und Lasuren auf 
mittelgrossen Flächen geeignet. Die leicht 
gewellten, kräftigen und 
strapazierfähigen Dachshaare zeichnen 
sich durch gute Elastizität und feinen 
Spitzen aus. Weissblechzwinge, roher 
Holzstiel, geeignet zum Firnissen, 
Maserieren, Grundieren oder 
Marmorieren sowie für viele Mal- und 
Imitationstechniken 
Le spalter en poils de blaireau purs est 
un pinceau large permettant une 
application régulière et nette de vernis, 
d´huiles et de lavis sur des sufaces de 
tailles moyennes, les poils de blaireau 
vigoureux, robustes et légèrement 
ondulés convainquent par une bonne 
élasticité et une pointe fine 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

130-100 100 6 2 

Schläger 
Queues à battre 
aus reinen, langen (150 mm), schwarzen 
Chinaborsten, Weissblechzwinge, roher 
Holzstiel, geeignet zum Maserieren von 
Holzimitationen sowie für viele Mal- und 
Imitationstechniken 
Grâce au battoir avec ses soies de 
Chine longues (150 mm) pure noires qui 
sont extrêmement élastiques, les 
structures marquetées en bois (bois 
d'acajou, noix et palissandre), peuvent 
facilement être réalisées dans des glacis 
humides, veinage d'imitations de bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1250-100 100 9 2 

Chiqueteurpinsel 
Pinceau à chiqueter 
Dekorpinsel aus reinen Dachshaaren, die 
leicht gewellten, kräftigen und 
strapazierfähigen Dachshaare zeichnen 
sich durch gute Elastizität und feinen 
Spitzen aus, welches besonders für die 
Imitationsmalerei, für Holzmaserungen 
oder Marmorstrukturen geeignet ist. 
Gehört zur Ausrüstung des 
Dekorationsmalers für die 
Marmorimitation. 
Pinceau pour décoration en pures soies 
de blaireau, à poils légèrement ondulés, 
robustes et résistants, se distinguant par 
une grande élasticité ainsi que par des 
pointes fines, se prêtant particulièrement 
à la peinture d’imitation, aux grains de 
bois ou aux structures marbrées. 
Indispensable à l’équipement des 
peintres décorateurs pour l’imitation 
marbre. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5055-14 23 2 

Ringpinsel / Schablonierpinsel 
Pinceaux à chablons 
falbe Borsten, Nickelring 
soies fauves, virole nickelée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5011-14 50 2 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Modler gewellt (Birkenmodler) 
Spalter ondulé (modeleur) 
reine, falbe, kurze Borsten, Weissblech 
gewellt, eigent sich hervorragend für 
Birkenimitationen, kann aber auch für 
andere Effektarbeiten, wie 
Maserierungen und Marmorierungen 
verwendet werden, auch für Lasurfarben 
und um hervorragende Effekte zu 
kreieren 
Soies fauves courtes et fer blanc en font 
un pinceau parfaitement adapté aux 
imitations de bouleau grâce à sa virole 
ondulée, mais il peut également être 
utilisé pour d’autres travaux à effets tels 
que veinages et marbrures, le modeleur 
permettant de travailler les glacis et de 
créer d’excellents rendus 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Dicke (mm) 
Epaisseur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5033-125 100 10 2 

Mêchepinsel 
Pinceaux artistiques 
Fehhaarmischung 
mélange de poils d'écureuil 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

5055-2 25 2-zackig 2 

Zackenpinsel 
Pinceaux avec pointes 
reine, helle Borsten, 3-zackig um feine, 
parallele Linien zu ziehen, 
Weissblechzwinge, roher Holzstiel, 
geeignet für Holzimitationen sowie für 
viele Anwendungen in der Kunstmalerei 
soies fauves, en trois branches pour 
tracer des lignes fines et parallèles, 
virole en aluminium blanc, manche en 
bois, utilisé pour les imitations de bois et 
applications dans la peinture artistique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3812-8 35 2 
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N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Maseriergummi 
Spatule en caoutchouc pour glacis 
de décoration 
aus Gummi, weiss-beige, 4 verschiedene 
Zahnungen für Eiche-Maserierung 
en caoutchouc, blanc-beige, 4 
dentelures différentes, pour les travaux 
de veinage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5077-80 80x60x4 2 

Maserier-Boy 
Maserier-Boy 
für Maserierarbeiten 
p. glacis de décoration 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5066-100 100 2 
5066-150 150 2 
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Farbroller-Materialkunde, Bezüge und Einsatzgebiete auf einen Blick

Bezeichnung Material/ca. Schurlänge Eigenschaften Einsatzgebiete

Longlife blue

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Toplife blue

Longlife

Micromix/Micromix kurz 

Polyplus 21

Polyamidgarn,
20 mm

Gute Farbaufnahme und -abgabe, gutes 
Deckvermögen, strapazierfähig.

Im Innen- und Aussenbereich für 
Dispersions- und Mineralfarben

Endlospolyamid-Garn,
18 mm,
12 mm

Sehr robust, langlebig und strapazierfä-
hig. Top-Stehvermögen mit sehr geringer 
Abnutzung. Besatz bleibt gleichmässig 
offen, regelmässiger Materialverlauf, ver-
bessertes Spritzverhalten, rationelles und 
zeitsparendes Arbeiten, leicht auswasch-
bar, bleibt tadellos in Form.

Im Innen- und Aussenbereich für 
Dispersions-, Mineral- und Silikonharz-
farben.

Polyamidgarn,
21 mm

Optimale Farbaufnahme und -ab gabe, 
hohe Standfestigkeit, sehr hohe Haltbar-
keit. Hat die Eigenschaften echten 
Lammfells und gleichzeitig die problem-
lose Handhabung synthetischer Stoffe.

Im Innen- und Aussenbereich für 
Dispersions- und Mineral farben.

Microfaser-Mix,
18 mm,
12 mm

6 mm

Sehr saugfähig, tropfarm, streifenfreies 
Arbeiten, robust, geringe Abnutzung.

In einem Arbeitsgang ein Optimum zwi-
schen Oberflächengüte & Wirtschaftlich-
keit, rationelles Arbeiten, fein strukturier-
ter Finish.

Für Mineral-, Silikon- und Dispersions-
farben, Weissputz, Gips etc. auf glat-
te Decken, Wände und feine Abriebe.

Für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharz-farben sowie für lösungs-
mittelhaltige Kunstharzfarben.

Endlospolyamid-Garn,
21 mm

Speziell verarbeitete Polyplüsch-
Mischung mit den Vorteilen echten 
Lammfells, gleichzeitig aber mit der pro-
blemlosen Handhabung synthetischer 
Bezüge. Extrem hohe Farbaufnahme und 
-abgabe, äusserst spritzarm, sehr langle-
big und leicht zu reinigen.

Im Innen- und Aussenbereich, für 
alle gängigen Wand-, Decken- und 
Fassadenfarben, für mittel bis grob 
strukturierte Oberflächen.

Endlospolyamid-Garn,
12 mm

Polyplus 12

Speziell verarbeitete Polyplüsch-
Mischung mit den Vorteilen echten 
Lammfells, gleichzeitig aber mit der pro-
blemlosen Handhabung synthetischer 
Bezüge. Extrem hohe Farbaufnahme und 
-abgabe, äusserst spritzarm, hervorra-
gender Oberflächenfinish, sehr langlebig
und leicht zu reinigen.

Im Innen- und Aussenbereich für alle 
gängigen Wand- und Deckenfarben, 
für leicht bis mittel strukturierte Ober-
flächen.

Bitte beachten Sie:
• Neue Walzen vor erstem Gebrauch gut auswaschen, um produktionsbedingte Restfasern zu entfernen und die Walze für die Farbaufnahme

vorzubereiten.

• Farbroller mit Farbe sättigen, auf Papier, Karton, Holz o.ä. kurz einrollen, aus Moltoprenwalzen Luft ausrollen. Danach an Farbgitter oder in

Farbwanne überschüssige Farbe abstreifen.

Für heikle «Finish»-Arbeiten nie eine ganz neue Walze verwenden!

Für die Reinigung, Pflege &  Aufbewahrung gelten dieselben Regeln wie bei den Pinseln & Bürsten (s. Hinweise am Anfang des Kapitels «Pinsel & 

Bürsten»).

Spezialhinweise für Lammfellwalzen:
Vorsicht bei: • alkalischen, fettlösenden und sauer reagierenden Stoffen

• starken Lösungsmitteln

• Fäulnisbildung (immer gut trocknen und unverpackt aufbewahren)

• Motten

• nicht mit Heisswasser auswaschen, sondern höchstens handwarm
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Farbroller-Materialkunde, Bezüge und Einsatzgebiete auf einen Blick

Bezeichnung Material/ca. Schurlänge Eigenschaften Einsatzgebiete

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Extra flauschig und saugfähig,  preiswerte 
Alternative für den DIY-Bereich.

Für Dispersionen, Blanc-Fix.Polyester,
18 - 20 mm

Lammfell gelockt

Wie Lammfell glatt,
aber ungekämmt,
23 mm

Wie Lammfell glatt, etwas weniger feine 
Rollstruktur.

Für Dispersionen und Fassaden farbe, 
mittlere und grobe Putze.

Vestan

Polyester,
18 - 20 mm

Extra flauschig und saugfähig,  preiswerte 
Alternative für den DIY-Bereich.

Für Dispersionen, Blanc-Fix.

Microstreif

Microfaser,
9 mm

Extrem saugfähig (600 % Speicher-
kapazität gegenüber Trockenzustand), 
tropfarm, streifenfreies Arbeiten, robust, 
geringe Abnutzung.

Für alle dünnflüssigen Anstreich-
materialien: Lasuren, Beizen, Grund-
ierungen (Tiefgrund) etc. sowie Latex-
farben und Gewebelack auf extrem 
glatten Untergründen.

Dynel

Polyester,
11 mm

Gute Farbaufnahme und -abgabe, preis-
werte Alternative zu Mattlon.

Für Mattfarbe, Weissputz und  ähnliches.

Mattlon

Polyamidgarn,
12 mm

Optimale Farbaufnahme und -abgbe, 
hohe Standfestigkeit, sehr hohe Haltbar-
keit.

Für Wand-, Decken- und Fassadenfarben, 
Matt farbe, Weissputz und Gips.

Bitte beachten Sie:
• Neue Walzen vor erstem Gebrauch gut auswaschen, um produktionsbedingte Restfasern zu entfernen und die Walze für die Farbaufnahme

vorzubereiten.

• Farbroller mit Farbe sättigen, auf Papier, Karton, Holz o.ä. kurz einrollen, aus Moltoprenwalzen Luft ausrollen. Danach an Farbgitter oder in

Farbwanne überschüssige Farbe abstreifen.

Für heikle «Finish»-Arbeiten nie eine ganz neue Walze verwenden!

Für die Reinigung, Pflege &  Aufbewahrung gelten dieselben Regeln wie bei den Pinseln & Bürsten (s. Hinweise am Anfang des Kapitels «Pinsel & 

Bürsten»).

Spezialhinweise für Lammfellwalzen:
Vorsicht bei: • alkalischen, fettlösenden und sauer reagierenden Stoffen

• starken Lösungsmitteln

• Fäulnisbildung (immer gut trocknen und unverpackt aufbewahren)

• Motten

• nicht mit Heisswasser auswaschen, sondern höchstens handwarm
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Polyamidgarn,
dicht gekräuselt,
härtere Oberflächenstruktur,
12-13 mm

Nylon

Farbroller-Materialkunde, Bezüge und Einsatzgebiete auf einen Blick

Bezeichnung Material/ca. Schurlänge Eigenschaften Einsatzgebiete

Äusserst strapazierfähig, robust, geringe 
Abnutzung.

Nylon Plus

Royal

Endlospolyamid-Garn,
4-5 mm

Endlospolyamid-Garn,
6-7 mm

Äusserst strapazierfähig, robust, geringe 
Abnutzung.

Wie Royal.

Universell einsetzbar, speziell für Ver-
siegelungen, Lack-, Öl-, Kunstharz-
farben, Flüssigkunst stoffe, Rostschutz-
anstriche und 2-Kompo nenten-Farben

Universell einsetzbar wie Royal.

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Universell einsetzbar, speziell für 
Polyester- und Epoxidharze, industrielle 
Beschichtungen.

Multitex

Microfaser,
8 mm

Ergibt hochwertige und gleichmässige 
Oberflächen mit einem perfekten Finish. 
Zeitsparend und langlebig.Trotz kurzer 
Schurhöhe erreicht der besondere Flor 
eine überdurchschnittliche Lackaufnahme 
und -abgabe. Streifenfreies Arbeiten, 
leicht auswaschbar, bleibt tadellos in 
Form.

Für höchste Ansprüche im Baumaler- 
sowie im Bodenbeschichtungs-Bereich, 
z.B. für wässrige PU-, Acryl- und
Alkydharzfarben, lösemittelhaltige
Kunstharzfarben, Bodenfarben und -ver-
siegelungen, 1-K und 2-K wässrig und
lösemittelhaltig.

Microplus

Microfaser,
10 mm

Ergibt hochwertige und gleichmässige 
Oberflächen mit einem perfekten Finish.  
Optimierte Farbaufnahme und -abgabe. 
Streifenfreies Arbeiten, langlebig und 
leicht zu reinigen, bleibt tadellos in Form.

Für alle modernen Wand- und 
Deckenfarben sowie Bodenfarben und 
Versiegelungen, für glatte bis fein struktu-
rierte Untergründe.

Bitte beachten Sie:
• Neue Walzen vor erstem Gebrauch gut auswaschen, um produktionsbedingte Restfasern zu entfernen und die Walze für die Farbaufnahme

vorzubereiten.

• Farbroller mit Farbe sättigen, auf Papier, Karton, Holz o.ä. kurz einrollen, aus Moltoprenwalzen Luft ausrollen. Danach an Farbgitter oder in

Farbwanne überschüssige Farbe abstreifen.

Für heikle «Finish»-Arbeiten nie eine ganz neue Walze verwenden!

Für die Reinigung, Pflege &  Aufbewahrung gelten dieselben Regeln wie bei den Pinseln & Bürsten (s. Hinweise am Anfang des Kapitels «Pinsel & 

Bürsten»).

Spezialhinweise für Lammfellwalzen:
Vorsicht bei: • alkalischen, fettlösenden und sauer reagierenden Stoffen

• starken Lösungsmitteln

• Fäulnisbildung (immer gut trocknen und unverpackt aufbewahren)

• Motten

• nicht mit Heisswasser auswaschen, sondern höchstens handwarm
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Farbroller-Materialkunde, Bezüge und Einsatzgebiete auf einen Blick

Bezeichnung Material/ca. Schurlänge Eigenschaften Einsatzgebiete

Kern: feinporiger, hochdicher Schaum-
stoff (60 g/dm3), gute Farbaufnahme und
grosses Deckvermögen. Streifen-, bläs-
chen- und porenfreie Lackierung.

Polyamidgarn,
gewoben und gezwirnt,
12 mm

Erstklassige Farbaufnahme und -abgabe, 
gleichmässiger Farbauf trag.

Für Dispersion, Mattfarbe, Weissputze, 
universell einsetzbar.

Ziegenhaar,
gewoben,
borstenähnlich,
5 mm

Widerstandsfähig, nitrofest, ideal für bla-
senfreies Lackieren.

Speziell für zähflüssige und stark lösungs-
mittelhaltige Farben, für Versiegelungen, 
Grundierungen und besonders für 
Epoxid- und Polyesterharze.

Wollplüsch gewoben,
ähnlich Mohair,
4 mm

Ähnlich Mohair, preiswerte Alternative. Anwendung wie Mohair, jedoch nicht 
geeignet für Polyesterver arbei tung.

Webplüsch aus gekräuselten 
Filament-Garnen, 
hochverdichteter Flor, 
4-5 mm

Sehr weiche Faser mit kurzer Schurhöhe, 
durch hochverdichteten Flor trotzdem 
überdurchschnittliche Lackaufnahme und
-abgabe, kein Orangenschaleneffekt.

Speziell für Acrylfarben, PU-wässrig, 
aber auch für Kunstharzlacke geeignet.

100 % PUR-Schaum, FCKW- und
lösemittelfrei geschäumt,
superfein.

Äusserst feinporiger, hochdichter 
Schaumstoff (60 g/dm3), dadurch besse-
re Arbeitsergebnisse.

Speziell für Kunstharzlacke.

Wie Moltopren,
aber zusätzlich mit lösungsmittel-
beständigen Spezial kunstborsten 
elektrostatisch beflockt.

Perlon Gold

Mohair

Velours-Mohair

Felt

Moltopren

Moltopren beflockt

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Magic-Finish advance

100 % PUR-Schaum mit 
Spezialeinfärbung, FCKW- und 
lösemittelfrei geschäumt,
superfein

Superfeine, hochdichte Schaumqualität 
(60 g/dm3), mit Spezialeinfärbung
und Rillen für extraglatte, streifen- und 
ansatzfreie Oberflächen.

Für Acrylfarben, PU-wässrig, 
Kunstharzlacke.

Speziell für Acrylfarben, aber auch für 
Kunstharzlacke geeignet.

Falls möglich und sinnvoll werden unsere Farbroller im umweltfreundlichen Heiss-Schmelzverfahren hergestellt.

Die Vorteile dieser Technologie:
•  recyclierte Polypropylen-Innenrohre (umweltneutrales, wiederverwertbares Material)

•  kein umweltbelastendes Phenolharz und kein Zweikomponenten-Klebstoff mehr nötig

•  sehr robust und langlebig

Eine weitere Information:
Vorteile Walzen-Serie 1202 und 1227 mit Kern-ø 60 mm:

• rationelleres Arbeiten durch grössere Farbkapazität = höhere Arbeitsleistung bei gleichzeitiger Zeitersparnis

• praktisch spritzfreies Rollen durch geringere «Drehzahl»

Speziell geeignet für wasserverdünnbare Anstrichsysteme.=
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Matériaux, propriétés et champs d’application de nos rouleaux à peinture

Appellation Matériaux Propriétés Champs d’application

Longlife blue

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Toplife blue

Longlife

Micromix/Micromix court

Polyplus 21

Fil de polyamide, 
20 mm

Bonnes absorption et restitution de la 
peinture, bonne capacité de couverture 
pour un outil très résistant.

Pratique à l'intérieur comme à l'extérieur 
pour les peintures dispersions et miné-
rales.

Fil de polyamide continu,
18 mm,
12 mm

Très robuste, grande longévité. Top-
Stabilité,  très faible usure. Cours de 
matériel régulier. Gain de temps, rou-
ler pratiquement sans éclaboussure. 
Facilement lavable, garde sa forme ini-
tiale.

Pratique à l'intérieur comme à l'extérieur 
pour les peintures dispersions, minéra-
les et à la résine silicone. 

Fil de polyamide,
21 mm

Absorption et restitution optimales de 
la peinture pour un outil d’une grande 
solidité, promis à une longue durée de 
vie. Vous pourrez compter à la fois sur les 
qualités d’une peau d’agneau véritable 
et sur toutes les facilités d’utilisation des 
produits synthétiques.

Pratique à l’intérieur comme à l’extérieur 
pour  les peintures dispersions et miné-
rales.

Mix de microfibres,
18 mm,
12 mm

6 mm

Très absorbant et faisant peu de gout-
tes, cet article robuste et peu sensible 
à l’usure permet un travail sans rayures.

Pour un travail rationnel et des surfaces 
parfaites, libres de rayures et au fini déli-
catement structuré.

Pour peintures minérales, peintures silico-

ne et dispersions, crépis blancs, plâtres, 

etc., sur plafonds lisses, parois et abra-

sions fines.

Pour peintures aqueuses polyuréthanes, 

acryliques ou à résine alkyde ainsi que 

pour peintures à bases de résines artif. 

contenant des solvants.

Fil de polyamide continu,
21 mm

Mélange de poly-peluche spécialement 
traité. Avec les avantages d'une peau 
d'agneau véritable mais avec une mani-
pulation facile comme des tissus synthé-
tiques. Absorption et rétention maximales 
de la peinture, rouler pratiquement sans 
éclaboussure, grande longévite et facile 
à nettoyer.

Pratique à l'intérieur comme à 
l'extérieur pour toutes les couleurs 
courantes de mur, de plafond et de 
façade. Convient aux surfaces structu-
rées moyennes à grossières.

Fil de polyamide continu,
12 mm

Polyplus 12

Mélange de poly-peluche spécialement 
traité. Avec les avantages d'une peau 
d'agneau véritable mais avec une mani-
pulation facile comme des tissus synthé-
tiques. Absorption et rétention maximales 
de la peinture, rouler pratiquement sans 
éclaboussure, excellente finition de sur-
face, grande longévité et facile nettoyer.

Pratique à l'intérieur comme à 
l'extérieur pour toutes les couleurs cou-
rantes de mur et de plafond. Convient 
aux surfaces structurées légèrement à 
moyennes.

Précautions d’usage:
• Bien laver les rouleaux avant la première utilisation, afin de bien ôter les résidus de fibres dus à la production.

• Saturer les rouleaux de peinture puis les appliquer brièvement sur du papier, du carton ou du bois, tout en faisant attention à bien faire

sortir l’air des rouleaux en moltoprène. Après cela, essuyer l’excédent de peinture sur la grille ou la cuvette prévue à cet effet.

Ne jamais utiliser un rouleau entièrement neuf pour des travaux de finition délicats!

Pour le nettoyage, l’entretien et l’entreposage des rouleaux, il convient de respecter les mêmes règles que pour les pinceaux et les brosses 

(voir les remarques correspondantes au début du chapitre consacré à ces articles).

Remarques particulières pour les rouleaux peau de mouton:
Attention avec: • matières alcalines, dégraissantes ou présentant une réaction acide

• solvants puissants

• la putréfaction ou la formation de moisissures (garder les rouleaux au sec et non emballés)

• mites

• ne lavez pas vos rouleaux avec de l'eau chaude, mais tout au plus avec de l'eau tiède
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Matériaux, propriétés et champs d’application de nos rouleaux à peinture

Appellation Matériaux Propriétés Champs d’application
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Très absorbant et d’aspect laineux, ce 
rouleau est une option intéressante pour 
les amateurs de bricolage et de Do it 
yourself.

Pour les dispersions et le Blanc-Fix.Tricot polyester,
18 - 20 mm

Vestan

Mouton bouclé

Comme Mouton normal

mais non peigné,
23 mm

Comme Mouton normal, pour une struc-
ture de rouleau un peu moins fine.

Pour les dispersions et les peintures 
de façades, les crépis grossiers ou 
plus fins.

Vestan

Tricot polyester,
18 - 20 mm

Très absorbant et d’aspect laineux, ce 
rouleau est une option intéressante pour 
les amateurs de bricolage et de Do it 
yourself.

Pour les dispersions et le Blanc-Fix.

Microstreif

Microfibres,
9 mm

Produit ultra-absorbant (avec une capa-
cité de 600% par rapport à l’état sec 
original) gouttant très peu, robuste et 
résistant à l’usure pour un travail sans 
traînées indésirables.

Indiqué pour tous les produits fluides: 
glacis, apprêts, couches de fond (pro-
duits de bouchage), etc., sans oublier 
les peintures de latex et les vernis pour 
tissu sur des supports extrêmement 
lisses.

Dynel

Tricot polyester,
11 mm

Alternative avantageuse au modèle 
Mattlon, ce produit s’illustre aussi par 
de bonnes performances au niveau de 
l’absorption et de la restitution de la 
peinture.

Pour les peintures mates, le crépi blanc 
et autres formules similaires.

Mattlon

Fil de polyamide,
12 mm

Absorbtion et restitution optimales de la 
peinture pour un outil d'une grande soli-
dité, promis à une longue durée de vie.

Pour les murs, les plafonds et les 
façades, qu’il s’agisse de peintures 
mates, le crépi blanc et autres formules 
similaires.

Précautions d’usage:
• Bien laver les rouleaux avant la première utilisation, afin de bien ôter les résidus de fibres dus à la production.

• Saturer les rouleaux de peinture puis les appliquer brièvement sur du papier, du carton ou du bois, tout en faisant attention à bien faire

sortir l’air des rouleaux en moltoprène. Après cela, essuyer l’excédent de peinture sur la grille ou la cuvette prévue à cet effet.

Ne jamais utiliser un rouleau entièrement neuf pour des travaux de finition délicats!

Pour le nettoyage, l’entretien et l’entreposage des rouleaux, il convient de respecter les mêmes règles que pour les pinceaux et les brosses 

(voir les remarques correspondantes au début du chapitre consacré à ces articles).

Remarques particulières pour les rouleaux peau de mouton:
Attention avec: • matières alcalines, dégraissantes ou présentant une réaction acide

• solvants puissants

• la putréfaction ou la formation de moisissures (garder les rouleaux au sec et non emballés)

• mites

• ne lavez pas vos rouleaux avec de l'eau chaude, mais tout au plus avec de l'eau tiède
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Fil de polyamide tissé en 
boucles serrées, avec une 
structure plus dure en surface,                           
12-13 mm

Nylon

Matériaux, propriétés et champs d’application de nos rouleaux à peinture

Appellation Matériaux Propriétés Champs d’application

A la fois robuste et très résistant, cet 
article ne s’use guère à l’usage.

Nylon Plus

Royal

Fil de polyamide continu,
4-5 mm

Fil de polyamide continu, 
6-7 mm

Produit robuste et extrêmement résistant, 
peu exposé à l’usure.

Comme Royal.

Utilisation universelle, en particulier 
pour les étanchéisations, les vernis, 
les peintures à huile et les peintures à 
base de résines artificielles, les matières 
plastiques liquides, ainsi que les revête-
ments antirouille et les peintures à deux 
composants.

Utilisation universelle, à l’instar de 
Royal.

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Utilisation universelle, en particulier pour 
les résines de polyester et les résines 
époxydes, ainsi que pour les revête-
ments industriels.

Multitex

Microfibres, 
8 mm

Surface fine et uniforme. Finitions par-
faites, grande longévité. Malgré la tonte 
courte, la peluche spéciale atteint une 
capacité d'absorption et de remise 
de couleur supérieure à la moyenne. 
Facilement lavable, garde sa forme ini-
tiale.

Pour le secteur de revêtement de sol 
ainsi que de peintre, p.ex. pour peintu-
res aqueuses polyuréthanes, acryliques 
ou à résine alkyde, peintures à bases 
de résines artificielles contenant de 
solvants, couleurs et étanchéisations 
de sols etc.

Microplus

Microfibres,
10 mm

Surface fine et uniforme. Finitions parfai-
tes. Absorption et rétention optimisée de 
la peinture. Pour un travail sans traînées 
indésirables. Grande longévité et facile à 
nettoyer, garde sa forme initiale. 

Pour toutes les couleurs modernes 
de mur et de plafond ainsi que pour 
les couleurs et étanchéisation de sol. 
Convient aux surfaces lisses ou fine-
ment structurées. 

Précautions d’usage:
• Bien laver les rouleaux avant la première utilisation, afin de bien ôter les résidus de fibres dus à la production.

• Saturer les rouleaux de peinture puis les appliquer brièvement sur du papier, du carton ou du bois, tout en faisant attention à bien faire

sortir l’air des rouleaux en moltoprène. Après cela, essuyer l’excédent de peinture sur la grille ou la cuvette prévue à cet effet.

Ne jamais utiliser un rouleau entièrement neuf pour des travaux de finition délicats!

Pour le nettoyage, l’entretien et l’entreposage des rouleaux, il convient de respecter les mêmes règles que pour les pinceaux et les brosses 

(voir les remarques correspondantes au début du chapitre consacré à ces articles).

Remarques particulières pour les rouleaux peau de mouton:
Attention avec: • matières alcalines, dégraissantes ou présentant une réaction acide

• solvants puissants

• la putréfaction ou la formation de moisissures (garder les rouleaux au sec et non emballés)

• mites

• ne lavez pas vos rouleaux avec de l'eau chaude, mais tout au plus avec de l'eau tiède
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66

Matériaux, propriétés et champs d’application de nos rouleaux à peinture

Appellation Matériaux Propriétés Champs d’application

Mousse aux pores très fins et à densité 
élevée (60 g/dm3), caractérise par de
bons résultats au niveau de l’absorption 
de la peinture et de la capacité de cou-
verture. Vernis sans traînées, bulles et 
autres pores.

Fil de polyamide, tressé et retordu, 
12 mm

Absorption et rétention exceptionnelles 
pour une répartition très régulière de la 
peinture.

Pour dispersions, les peintures mates et 
les crépis blancs, utilisation universelle.

Poils de chèv-
re tisés, façon brosse,
5 mm.

Résistant y compris aux produits nitrés, 
idéal pour un vernis sans bulles.

Convient tout particulièrement aux pein-
tures visqeuses et à forte teneur en 
solvants, pour les étanchéisations, les 
couches de fond, ainsi que tout parti-
culièrement pour les résines époxydes 
et les résines de polyester.

Peluche de laine tissée,
semblable au Mohair,
4 mm.

Un prix intéressant pour des qualités 
similaires à celles de Mohair.

Applicable à l’instar de Mohair, ce pro-
duit n’est toutefois pas indiqué pour le 
traitement du polyester.

Peluche tissée à partir de fila-
ment bouclé, voile de carde à 
densité élevée, 
4-5 mm

Fibres très douces pour une mince 
épaisseur de revêtement, avec cepen-
dant une absorption et une restitution 
optimales du vernis grâce à un voile à 
densité élevée, qui plus est sans effet 
de pelures d’orange.

Convient particulièrement au peintu-
res acryliques, PU-aqueuse, mais se 
prête également aux vernis à base de 
résines artificielles.

Mousse de polyuréthane
extrafine, réalisée sans CFC.

Mousse aux pores très fins et à densité 
élevée (60 g/dm3), caractérise par de
bons résultats au niveau de l’absorption 
de la peinture et de la capacité de cou-
verture.

Convient tout spécialement aux vernis à 
base de résines artificielles.

Comme Moltopren,
mais avec en plus des brosses 
artificielles spéciales dont le flo-
cage électrostatique résiste aux 
solvants.

Perlon d'Or

Mohair

Velours-Mohair

Felt

Moltopren

Moltopren et Mohair

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Magic-Finish advance

Mousse de polyuréthane extrafi-
ne, réalisée sans CFC.

Mousse aux pores très fin et à densité 
élevée (60 g/dm3), avec une teinture
spéciale et rainure supplémentaire, pour 
des surfaces parfaites et libre de rayures.

Pour les peintures acryliques, PU- 
acqueuse et les vernis à base de rési-
nes artificielles.

Idéal pour les peintures acryliques, mais 
aussi pour les vernis à base de résines 
artificielles.

Dans la mesure du possible et si une telle option s’avère judicieuse, nos rouleaux à peinture sont fabriqués selon un procédé de fusion à chaud.

Les avantages de cette technologie sont en l’occurrence les suivants:
• coeurs de rouleaux en polypropylène recyclé (matériau réutilisable sans nuissance pour l’environnement)

• plus besoin des résines de phénol ni des adhésifs à deux composants particulièrement lourds pour l’environnement

•  grande robustesse et longue durée de vie

Pour votre information:
Avantages manchons serie 1202 et 1227 ø 60 mm:

• un travail plus rationnel par une plus grande capacité de couleurs = une capacité plus élevée et un gain de temps considérable

• rouler pratiquement sans éclaboussure par un “régime” plus faible

Particulièrement pour les couleurs solubles à l’eau.=
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Longlife blue  
Langflor

21

sehr gut geeignet

gut geeignet 

geeignet

12

18

Polyplus 21  
Langflor

Polyplus 12  
Mittelflor

21

12

Microstreif  
Mittelflor

9

Vestan 

Langflor
18-20

Multitex 

Mittelflor

8
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PEKA-FARBWALZEN MATRIX

Welcher Walzenbezug für welches Beschichtungsmaterial?
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Nylon Plus 

Kurzflor 

Nylon 

Mittelflor 

10

6-7

4-5

12-13

Perlon Gold 

Mittelflor

12

Felt 
Kurzflor 

4-5

Velour-Mohair 

Kurzflor 

4

Moltopren 

Schaumstoff

Moltopren belockt 

Schaumstoff

Moltopren Magic-Finish

advance 

Schaumstoff
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Toplife blue  
Longeur de fibre moyenne 

à longue
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18

Micromix  
Longeur de fibre moyenne 

à longue

Micromix court  
Longeur de fibre courte

6

Mattlon  
Longeur de fibre moyenne
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 Dynel  
Longeur de fibre moyenne
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Longlife 
Longeur de fibre longue
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Longlife blue  
Longeur de fibre longue

21

extrêmement approprié

très approprié

approprié

12

18

Polyplus 21  
Longeur de fibre longue

Polyplus 12  
Longeur de fibre moyenne

21

12

Microstreif  
Longeur de fibre moyenne

9

Vestan
Longeur de fibre longue

18-20

Multitex
Longeur de fibre moyenne

8
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PEKA-ROULEAUX MATRIX
Quelle rouleau pour quel matériau de revêtement?
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Microplus 

Longeur de fibre moyenne

Royal 
Longeur de fibre courte
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Nylon Plus 

Longeur de fibre courte

Nylon 

Longeur de fibre moyenne

10

6-7

4-5

12-13

Perlon d‘Or 

Longeur de fibre moyenne

12

Felt 
Longeur de fibre courte

4-5

Velour-Mohair 

Longeur de fibre courte

4

Moltopren 

Mousse

Moltopren et Mohair 

Mousse

Moltopren Magic-Finish

advance 

Mousse
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extrêmement approprié

très approprié

approprié

PEKA-ROULEAUX MATRIX
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Entscheidungsgrundlagen betreffend Einsatzgebiete Farbroller

Dispersion, Blanc-Fix, Weissputz, mittlere bis lange 

Wand-/Decken-/Fassadenfarbe, Mattfarbe Schurlänge,

ca. 12-18 mm

Kunstharz, Öl- oder Lackfarben, Ver- kurze bis mittlere

siegelungen, Flüssigkunststoffe, Schurlänge (oder

2-Komponenten-Farben, wässrige z.T. auch Schaumstoff

PU, Acryl- und Alkydharzfarben Walzen / Moltopren)

Glatter, unstrukturierter Untergrund  kurzer bis mittellanger

Besatz, ca. 3-12 mm

Welcher Untergrund Mittlerer, strukturierter Untergrund  mittellanger bis langer 

wird bearbeitet? Besatz, ca. 12-20 mm

Grober, stark strukturierter Untergrund langer Besatz,

ca. 18-23 mm

(ev. gepolsterte Walzen

verwenden)

Grosse Flächen, Wände, Decken, Malerwalzen/Gross-

Fussböden etc. walzen,

ca. 12-45 cm breit

Wie gross ist die zu 
bearbeitende Fläche?

Kleinere Flächen, Heizkörper Heizkörperwalzen/

Tür-/Fensterrahmen, Möbel etc. Kleinwalzen,

ca. 4-16 cm breit

Es gibt verschiedene Besatzmaterialien, wobei wir zwischen natürlichem 

(Lammfell/Ziegenhaar) und künstlichem Besatzmaterial unterscheiden.

Mit welcher Farbe 
wird gearbeitet?

Welcher Untergrund 
wird bearbeitet? 

Wie gross ist die 
zu  bearbeitende 
Fläche?

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u
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Domaines d’applications

Dispersions, blancs fixes, enduits à  Longueur de fibre 

plâtre, peintures pour murs/pour plafonds, moyenne à longue,

peintures pour façades, peintures mates env. 12–18 mm

Quelles sont les peintures 
utilisées pour travailler?

Peintures à base de résines synthétiques, Longueur de fibre 

peintures à l’huile ou laques et vernis, moyenne à longue

vitrifications Peintures polyuréthanes en (ou également parfois

phase aqueuse, peintures acryliques et des rouleaux en

peintures à base de résines alkydes mousse/moltoprène)

Surfaces lisses, no n structurées Longeur de fibre

courte à moyenne,

env. 3-12 mm

Sur quels supports Surfaces moyenne, structurées Longeur de fibre 

va-t-on travailler? moyenne à longue,

env. 12-20 mm

Surfaces grossières, fortement structurées  Longeur de fibre, longue

env. 18-23 mm, (utiliser

éventuellement des

rouleaux rembourrés)

Surfaces importantes, sols industriels, Rouleaux pour peintres/

toits plats, murs, plafonds gros rouleaux, d’une 

largeur de 12 à 45 cm

env.

Quelles sont les dimensions
des surfaces à travailler? 

Surfaces réduites, radiateurs, Rouleaux pour radia-

      cadres de portes et de fenêtres, etc. teurs/ Petits rouleaux,

d’une largeur de 4 à

16 cm env.

Il existe différents types de manchons pour les rouleaux où on 

distingue les manchons naturels et les manchons synthétiques.

Quelles sont les 
peintures utilisées 
pour travailler?

Sur quels supports 
va-t-on travailler?

Quelles sont les 
dimensions des 
surfaces à travailler? 

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u

u
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Herstellungsvorgang (Heiss-Schmelzverfahren/Thermofusionierung)

Führungs- und

Dichtungsrohr

(Innenrohr)

Stabilisierungsstege

fixieren und festigen das

Aussen- und Innenrohr

Spezialeinsatz/Endstück mit langem 

und stabilem Seitenlager sorgt für fes-

te Verbindung der Komponenten

Hochwertiger Bezug:

gute Farbaufnahme

und -abgabe sowie

müheloses Reinigen

Auf der Seite eingeschlagener

Bezug dichtet und sorgt für 

Langlebigkeit

Fester Halt des

Bezuges dank

Thermofusionierung

Spann- und Laufbuchse

garantieren gleichmässigen

Leichtlauf und festen Sitz

auf dem Rollerbügel

Die ca. 3,50 m langen Walzenrohre aus Polypropylen wer-

den mit einer Gasflamme erhitzt. Dadurch schmilzt die 

Oberfläche und die Rohre können mit dem in Streifen ge-

schnittenen Besatzmaterial umwickelt und ohne Verwen-

dung von Zwei-Komponenten-Kleber langlebig miteinander 

verschweisst werden. In der Montageeinheit werden die 

Rohre auf die gewünschte Walzenlänge geschnitten und 

je nach Bedarf mit Innen- und Seitenteilen ausgerüstet. 

Während dieses Vorganges werden gleichzeitig die Seiten 

beschnitten und allfällige  Produktionsrückstände durch ein 

spezielles Reinigungs- und Absaug-Verfahren weitestge-

hend eliminiert.

Hochwertige, gestülpte Proi-Steckwalze mit besonders stabilen und langlebigen 
Komponenten

Bei den hochwertigen, gestülpten Profi-Steckwalzen (z.B. 

Serie 1202- oder 1226-) werden die Walzen einzeln auf ei-

ner Spezialmaschine gefertigt, damit der links und rechts 

über das Walzenrohr vorstehende Besatz eingestülpt wer-

den kann. Durch dieses spezielle Herstellverfahren sind die-

se Walzen noch robuster und langlebiger.
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Procédure de fabrication par thermofusion

Tube de direction et

d’étanchéité (tube 

intérieur)

Des profils de stabili-sation 

fixent et con-solident les 

tubes intérieur et extérieur

Une pièce ou un embout spéciaux 

ainsi qu’un appui latéral veillent à un 

amarrage solide des composantes

Garniture de qualité permettant

une absorption et une restitution

parfaites de la peinture ainsi 

qu’un nettoyage aisé

La garniture introduite depuis

le côté assure étanchéité et

longue durée de vie

Maintien fixe de la

garniture grâce à la

thermofusion

Des douilles de serrage et

de glissement garantissent

un fonctionnement aisé

ainsi qu’un bon maintien sur

la poignée du rouleau

Les tubes de polypropylène pour rouleaux d’une longueur 

d’environ 3,5 m sont chauffés à une flamme au gaz, ce qui 

permet de faire fondre la surface et d’envelopper les tubes 

de leur matériel de garniture coupé en bande et auquel 

ils seront soudés, pour une longue durée, sans utilisati-

on de colles à deux composantes. A l’unité de montage, 

les tubes sont découpés à la longueur voulue pour les 

rouleaux et au besoin équipés de pièces intérieures ou 

latérales. Durant ce processus, les côtés seront aussi dé-

coupés tandis qu’un équipement de brossage évacuera 

les fibres détachées.

Rouleaux amovibles professionnels aux composantes particulièrement stables et à longue 
durée de vie

Pour ce qui est des rouleaux amovibles professionnels 

(p. ex. pour les séries 1202- ou 1226-), les rouleaux sont 

apprêtés séparément dans une machine spéciale de ma-

nière à ce que la garniture puisse être enfilée à gauche et 

à droite par-dessus le tube du rouleau. Ce processus de 

fabrication spécifique permet d’obtenir des rouleaux plus 

robustes et d’une plus longue durée de vie.
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Das
Lösungsmittel
für
Maler:innen.

Farbroller und 
Farbrollerzubehör 
Rouleaux à peinture 
et accessoires 

PEKA-FIX Stecksystem, Kern-Ø 
44, 50 oder 60 mm, 
Steckbügel-Eisen Ø 8 mm 
PEKA-FIX système fixation, 
pression, Ø 44, 50 ou 60 mm 

92-107 

Bodenroller 
Rouleaux pour le sol 

108-109 

Korbsystem, Kern-Ø 44 mm 
Système à panier, Ø 44 mm 

110-110 

Heizkörperroller, Stecksystem, 
Steckbügel-Eisen Ø 6 mm 
Rouleaux à radiateurs, système 
fixation, pression 

111-125 

Farbroller für Spezialzwecke 
Rouleaux pour applications 
spéciales 

126-127 

Farbroller für Industrie und Hobby 
Rouleaux pour l'industrie et Hobby 

128-128 

Garnituren, Farbeimer und 
-wannen, Abstreifgitter, 
Verlängerungsstangen 
Assortiments, Seau et bac à 
peinture, Grilles, Perches 
d'allongement 

129-134 
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Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Rollerbügel PEKA-FIX 
Manche PEKA-FIX 
für Steck- /Klemmverschluss, verzinkt 
pour système fixation / pression 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1100-12 120 5 
1100-18 180 5 
1100-21 210 5 
1100-25 250 5 

Rollerbügel PEKA-FIX 
Manche PEKA-FIX 
für Steck-/Klemmverschluss V2A 
Edelstahl rostfrei, verhindert Oxydation 
(z.B. bei Einsatz in Mattfarbe) 
pour système fixation / pression 
inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1100/E-25 250 5 

Rollerbügel PEKA-FIX 
Manche PEKA-FIX 
für Steck- /Klemmverschluss, 
hochglanz-vernickelt, schlanker Griff mit 
Noppen 
pour système fixation / pression 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1200-18 180 5 
1200-25 250 5 

Rollerbügel PEKA-FIX 2-K 
Manche PEKA-FIX 2-K 
für Steck-/Klemmverschluss, verzinkt, 
2-Komponenten Softgriff 
pour système fixation/pression, zingué, 
manche à 2 composants avec 
élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1400-18 180 10 
1400-25 250 10 
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Rollerbügel mit 
Glasfaser-Technologie 
Manche avec technologie fibre de 
verre 
Der Rollerbügel ist das ideale 
Profi-Werkzeug für grosse Wand- und 
Deckenflächen. Dank der innovativen, 
abriebfreien Glasfasertechnologie 
erzielen Sie dauerhaft grauschleierfreie 
Oberflächen. Da kein metallischer Abrieb 
entsteht, bleibt die Farbe sauber, die 
Walze ist länger einsatzbereit und der 
Reinigungsaufwand ist minimal. Am 
Tagesende einfach die Farbwalzen in 
Folie einwickeln und am nächsten Tag 
direkt weiterarbeiten - ohne Auswaschen. 
Vorteile auf einen Blick: - 100 % 
grauschleierfrei dank innovativer 
Glasfaser-Technologie. - Bis zu 15 % 
Zeitersparnis und ca. 5 % weniger 
Farbverbrauch. - Ergonomischer 
Soft-Touch-Griff und rostfreier Edelstahl. 
Der Rollerbügel ist robust und langlebig 
und somit perfekt für den täglichen 
Profi-Einsatz geeignet. Er ist die ideale 
Wahl für Malerbetriebe, die höchste 
Qualität mit maximalem Arbeitstempo 
verbinden wollen. 
Cette monture à rouleau est un étrier 
professionnel, idéal pour les importantes 
surfaces murales et de plafonds. 
Résistant au frottement, une technologie 
fibre de verre novatrice vous assure des 
surfaces durablement libres de voiles 
gris. L’absence d’abrasion métallique 
permet à la peinture de rester nette, et le 
rouleau est ainsi plus longtemps prêt à 
l’emploi alors que les opérations de 
nettoyage se trouvent réduites au 
minimum. En fin de journée, il vous suffit 
d’envelopper le cylindre de votre rouleau 
dans un film étirable, et vous pourrez le 
lendemain travailler directement, sans 
avoir à rincer votre outil au 
préalable.Vos avantages en un coup 
d’œil:- Absence totale de voiles gris 
grâce à une technologie fibre de verre 
novatrice.- Gain de temps allant jusqu’à 
15 % pour une consommation de 
peinture diminuée d’environ 5 %.- 
Manche ergonomique doux au toucher 
avec acier inoxydable.Robuste et d’une 
longue durée de vie, la monture à 
rouleau est un outil parfait pour une 
utilisation professionnelle au quotidien. 
C’est le choix qui s’impose pour les 
entreprises de peinture soucieuses 
d’obtenir le meilleur niveau de qualité 
associé à un rythme de travail le plus 
performant possible. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1500-25 250 10 
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Farbwalzen UltraPro Toplife 18 
Rouleaux à peinture UltraPro Toplife 
18 
- Für Dispersions-, Mineral-, Fassaden- 
und Silikonharzfarben - Geeignet im 
Innen- und Aussenbereich - 
Strukturarmer Finish, auch auf glatten 
Untergründen wie Weissputz, Gips, 
Beton - Sehr robust und langlebig - Leicht 
zu reinigen 
- pour peintures dispersions, minérales, 
façades et résine silicone- pour l'intérieur 
comme à l'extérieur- aspect de finition 
fine structure sur surfaces lisses comme 
enduit, plâtre et béton- très robuste et 
grande longévité- facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1426-18 180 18 10 
1426-25 250 18 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Toplife blue 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Toplife blue 
für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben, im Innen- und 
Aussenbereich, strukturarmer Finish 
auch auf glatten Untergründen 
(Weissputz, Gips, Beton, etc.), sehr 
robust und langlebig 
pour peintures dispersions, minérales et 
à la résine silicone, pour l'intérieur 
comme à l'extérieur, au fini pauvre en 
structure aussi sur surfaces lisses 
(crépis blancs, plâtres, béton etc.), très 
robuste, grande longévité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1226-18 180 18 12 
1226-21 210 18 10 
1226-25 250 18 12 

Farbroller komplett PEKA-FIX Toplife 
blue 
Rouleaux complets PEKA-FIX Toplife 
blue 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1226/1-18 180 18 5 
1226/1-21 210 18 5 
1226/1-25 250 18 5 

Farbwalzen UltraPro Toplife BIG 18 
Rouleaux à peinture UltraPro Toplife 
BIG 18 
- Kern-Durchmesser: 55 mm - Für 
Dispersions-, Mineral-, Fassaden- und 
Silikonharzfarben - Geeignet im Innen- 
und Aussenbereich - Strukturarmer 
Finish, auch auf glatten Untergründen 
wie Weissputz, Gips, Beton - Sehr robust 
und langlebig - Leicht zu reinigen 
- diamètre intérieur 55 mm- pour 
peintures dispersions, minérales, 
façades et résine silicone- pour l'intérieur 
comme à l'extérieur- aspect de finition 
fine structure sur surfaces lisses comme 
enduit, plâtre et béton- très robuste et 
grande longévité- facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1427-25 250 18 10 
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Farbwalzen PEKA-FIX Toplife blue 
BIG 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Toplife blue BIG 
Kern Durchmesser 60 mm, für 
Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben, im Innen- und 
Aussenbereich, strukturarmer Finish, 
auch auf glatten Untergründen 
(Weissputz, Gips, Beton etc.), sehr 
robust und langlebig 
diamètre intérieur 60 mm, pour peintures 
dispersions, minérales et à la résine 
silicone, pour l'intérieur comme à 
l'extérieur, au fini pauvre en structure 
aussi sur surfaces lisses (crépis blancs, 
plâtres, béton etc.), très robuste, grande 
longévité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1227-25 250 18 10 

Farbroller komplett PEKA-FIX Toplife 
blue BIG 
Rouleaux complets PEKA-FIX Toplife 
blue BIG 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1227/1-25 250 18 5 

Farbwalzen UltraPro Toplife 12 
Rouleaux à peinture UltraPro Toplife 
12 
- Für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben - Geeignet im Innen- 
und Aussenbereich - Strukturarmer 
Finish, auch auf glatten Untergründen 
wie Weissputz, Gips, Beton - Sehr robust 
und langlebig - Leicht zu reinigen 
- pour peintures dispersions, minérales 
et résine silicone- pour l'intérieur comme 
à l'extérieur- aspect de finition fine 
structure sur surfaces lisses comme 
enduit, plâtre et béton- très robuste et 
grande longévité- facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1428-18 180 12 10 
1428-25 250 12 10 

Farbwalzen PEKA-Twin-FIX Polyplus 
21 
Rouleaux à peinture PEKA-Twin-FIX 
Polyplus 21 
Kern-Durchmesser 50 mm, speziell 
verarbeitete Polyplüsch-Mischung, 
erlaubt eine extrem hohe Farbaufnahme 
und –abgabe, für alle gängigen Wand-, 
Decken- und Fassadenfarben, für mittel 
bis grob strukturierte Oberflächen im 
Innen- und Aussenbereich, sehr langlebig 
und leicht zu reinigen 
Diamètre intérieur 50 mm, mélange de 
poly-peluche spécialement traité, permet 
une absorption et rétention maximales 
de la peinture, pour toutes les couleurs 
courantes de mur, de plafond et de 
façade, convient aux surfaces 
structurées moyennes à grossières à 
l'intérieur et à l'extérieur, grande 
longévité et facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1230-18 180 21 10 
1230-25 250 21 10 
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Farbroller komplett Polyplus 21 
Rouleaux complets Polyplus 21 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1230/1-18 180 21 5 
1230/1-25 250 21 5 

Farbwalzen UltraPro Longlife BIG 21 
Rouleaux à peinture UltraPro Longlife 
BIG 21 
- Kern-Durchmesser: 55 mm - Für 
Dispersions-, Mineral-, Fassaden- und 
Silikonharzfarben im Innen- und 
Aussenbereich - Geeignet für Abriebe bis 
ca. 4-5 mm - Sehr strapazierfähig und 
leicht zu reinigen 
- diamètre intérieur 55 mm- pour 
l'intérieur et l'extérieur- pour peintures 
dispersions, minérales, façades et résine 
silicone- approprié pour crépis à environ 
4-5 mm- très résistant et facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1402-18 180 21 10 
1402-25 250 21 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Longlife blue 
BIG 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Longlife blue BIG 
Kern-Durchmesser 60 mm, im Innen- und 
Aussenbereich für Dispersions-, Mineral- 
und Silikonharzfarben, geeignet für 
Abriebe bis ca. 4-5 mm 
diamètre intérieur 60 mm, à l'intérieur 
comme à l'extérieur pour les peintures 
dispersions, minérales et à la résine 
silicone, approprié pour abrasions à 
environ 4-5 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1202-18 180 21 10 
1202-21 210 21 10 
1202-25 250 21 10 

Farbroller komplett Longlife blue 
Rouleaux complets Longlife blue 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1202/1-18 180 21 5 
1202/1-21 210 21 5 
1202/1-25 250 21 5 
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Farbwalzen UltraPro Longlife 18 
Rouleaux à peinture UltraPro Longlife 
18 
- Gepolsterter Farbroller aus langlebigem 
Polyamid-Endlosgarn - Hohe Haltbarkeit 
für intensive Nutzung - Selbst 
hochstrukturierte Fassadenputze, wie 
beispielsweise Kellenwürfe, lassen sich 
mühelos rollen - Optimale Farbaufnahme 
und gleichmässige Abgabe - Für Innen- 
und Aussenanwendungen geeignet, ideal 
auch für Fassaden - Kombination der 
Vorteile von Lammfell und synthetischem 
Bezug - Für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben 
- rembourré- en fil continu de polyamide 
de haute qualité- le rembourrage à âme 
souple permet de rouler sans effort 
même des enduits de façade fortement 
structurés, tels que ceux appliqués à la 
truelle- avec les avantages d’une peau 
d’agneau véritable mais avec une 
manipulation facile comme des tissus 
synthétiques- très stable et durable, 
absorption et restitution optimale de la 
peinture- pratique à l’intérieure comme à 
l’extérieur, idéal également pour les 
façades- pour peintures dispersions, 
minérales et résine silicone 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1406-20 200 18 10 
1406-27 270 18 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Longlife blue 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Longlife blue 
Die Walzen sind gepolstert und aus 
hochwertigem Polyamidgarn mit den 
Vorteilen echten Lammfells, gleichzeitig 
aber mit der problemlosen Handhabung 
synthetischer Bezüge. Die Walzen haben 
eine hohe Standfestigkeit und 
Haltbarkeit, eine optimale Farbaufnahme 
sowie -abgabe und sind perfekt für 
rationelles und zeitsparendes Arbeiten. 
Geeignet im Innen- und Aussenbereich 
für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben. Ideal auch für 
Fassaden. Anwendung wie Serie 1202. 
Manchons rembourrés, fil de polyamide 
de haute qualité avec les avantages 
d’une peau d’agneau véritable mais 
avec une manipulation facile comme des 
tissus synthétiques. Les rouleaux sont 
très stables et durables avec une 
absorption et restitution optimales de la 
peinture et sont parfaits pour un travail 
rationnel et rapide. Pratique à l’intérieure 
comme à l’extérieur pour les peintures 
dispersions, minérales et à la résine 
silicone. Idéal également pour les 
façades. Même utilisation que le série 
1202. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1206-20 200 21 10 
1206-27 270 21 10 

Farbroller komplett Longlife blue 
Rouleaux complets Longlife blue 
gepolstert 
rembourré 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1206/1-20 200 21 5 
1206/1-27 270 21 5 
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Farbwalzen UltraPro Basic 18 
Rouleaux à peinture UltraPro Basic 
18 
- Gute Universalwalze aus Stapelgarn 
(Allround-Walze) - Geeignet für 
Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben - Einsetzbar im Innen- 
und Aussenbereich - Ideal für Abriebe bis 
ca. 4-5 mm 
- rouleau universel en fibres courtes 
(rouleau polyvalent)- pour peintures 
dispersions, minérales et résine silicone- 
pour l'intérieur et l'extérieur- approprié 
pour crépis à environ 4-5 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1425-25 250 18 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Longlife 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Longlife 
für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben, im Innen- und 
Aussenbereich, geeignet für Abriebe bis 
ca. 4-5 mm 
pour les peintures dispersions, 
minérales et à la résine silicone, pour 
l'intérieur et l'extérieur, approprié pour 
crépis à environ 4-5 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1225-25 250 18 10 

Farbroller komplett Longlife 
Rouleaux complets Longlife 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1225/1-25 250 18 5 

Farbwalzen PEKA-FIX Longlife 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Longlife 
gepolstert für Fassaden, Dispersion etc. 
rembourré, pour façade, dispersion etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1205-25 250 20 10 

Farbroller komplett Longlife 
Rouleaux complets Longlife 
gepolstert für Fassaden, Dispersion etc. 
rembourré, pour façade, dispersion etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1205/1-25 250 20 5 
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Farbwalzen UltraPro Micromix 16 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Micromix 16 
- Geeignet für Mineral-, Silikon- und 
Dispersionsfarben - Ideal für 
Anwendungen auf Weissputz, Gips und 
ähnlichen Oberflächen - Sorgt für 
streifenfreies Arbeiten und perfekte 
Oberflächen im Innen- und 
Aussenbereich - Optimal für glatte 
Decken, Wände und feine Abriebe 
- pour peintures minérales, silicone et 
dispersions sur enduits crépis plâtres 
etc.- pour des surfaces parfaites et un 
travail sans rayures en intérieur comme 
à l'extérieur- sur plafonds et parois lisses 
et sur du crépis fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1455-18 180 16 10 
1455-25 250 16 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Micromix 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Micromix 
für Mineral-, Silikon- und 
Dispersionsfarben, Weissputz, Gips etc., 
für perfekte Oberflächen und 
streifenfreies Arbeiten im Innen- und 
Aussenbereich, auf glatte Decken, 
Wände und feine Abriebe 
pour peintures minérales, peintures 
silicone et dispersions, crépis blancs, 
plâtres, etc., pour des surfaces parfaites 
et un travail sans rayures en intérieur 
comme à l'extérieur, sur plafonds lisses, 
parois et abrasions fines 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1255-18 180 18 10 
1255-21 210 18 10 
1255-25 250 18 12 

Farbroller komplett Micromix 
Rouleaux complets Micromix 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1255/1-18 180 18 5 
1255/1-21 210 18 5 
1255/1-25 250 18 5 

Farbwalzen PEKA-Twin-FIX Polyplus 
12 
Rouleaux à peinture PEKA-Twin-FIX 
Polyplus 12 
Kern-Durchmesser 50 mm, speziell 
verarbeitete Polyplüsch-Mischung, 
erlaubt eine extrem hohe Farbaufnahme 
und –abgabe, für alle gängigen Wand- 
und Deckenfarben, für leicht bis mittel 
strukturierte Oberflächen im Innen- und 
Aussenbereich, hervorragender 
Oberflächenfinish, sehr langlebig und 
leicht zu reinigen 
Diamètre intérieur 50 mm, mélange de 
poly-peluche spécialement traité, permet 
une absorption et rétention maximales 
de la peinture, pour toutes les couleurs 
courantes de mur et de plafond, convient 
aux surfaces structurées légèrement à 
moyennes à l'intérieur et à l'extérieur, 
finitions excellentes, grande longévité et 
facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1231-18 180 12 10 
1231-25 250 12 10 
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Farbroller komplett Polyplus 12 
Rouleaux complets Polyplus 12 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1231/1-18 180 12 5 
1231/1-25 250 12 5 

Farbwalzen UltraPro Mattlon 12 
Rouleaux à peinture UltraPro Mattlon 
12 
- Speziell veredelter und 
fadenstabilisierter Polyamid-Bezug - 
Geeignet für Wand-, Decken- und 
Fassadenfarben - Optimal für Mattfarben 
- Auch für Weissputz und Gips (feine 
Abriebe im Innenbereich) 
- un revêtement en polyamide de haute 
qualité, spécialement affiné et stabilisé 
par des fils de renfort.- pour les murs, les 
plafonds et les façades- recommandé 
pour peintures mates- peut être appliqué 
sur enduit et crépis fin jusqu'à 4-5 mm 
l'intérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1412-18 180 12 10 
1412-25 250 12 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Mattlon 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Mattlon 
für Wand-, Decken- und Fassadenfarben, 
Mattfarbe, Weissputz und Gips (feine 
Abriebe im Innenbereich) 
pour les murs, les plafonds et les 
façades, qu’il s’agisse de peintures 
mates, le crépi blanc et autres formules 
similaires. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1212-18 180 12 10 
1212-21 210 12 10 
1212-25 250 12 12 

Farbroller komplett Mattlon 
Rouleaux complets Mattlon 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1212/1-18 180 12 5 
1212/1-21 210 12 5 
1212/1-25 250 12 5 

Farbwalzen PEKA-FIX Dynel kurz 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX Dynel 
court 
für Mattfarbe, Weissputz etc. 
pour couleur mate etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1201-18 180 11 10 
1201-25 250 11 10 

Farbroller komplett Dynel kurz 
Rouleaux complets Dynel court 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1201/1-18 180 11 5 
1201/1-25 250 11 5 
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Farbwalzen UltraPro Microstreif 11 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Microstreif 11 
- Microfaser - extrem saugfähig - tropft 
nicht - besonders für dünnflüssige 
Anstrichsysteme und Grundierungen 
geeignet 
- micro-fibres- extrêmement absorbante- 
recommandé pour peintures fluides à 
phase aqueuse comme les couches de 
fond 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1450-25 250 11 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Microstreif 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Microstreif 
Microfaser, extrem saugfähig, tropft 
nicht, besonders geeignet für 
dünnflüssige Anstrichsysteme und 
Grundierungen 
micro-fibres, extrêmement absorbante, 
spécial pour les couleurs solubles à 
l'eau, couche de fond 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1250-18 180 9 10 
1250-21 210 9 10 
1250-25 250 9 12 

Farbroller komplett Microstreif 
Rouleaux complets Microstreif 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1250/1-18 180 9 5 
1250/1-21 210 9 5 
1250/1-25 250 9 5 

Farbwalzen PEKA-FIX Vestan lang 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Vestan long 
für Dispersion, Blanc-Fix 
pour dispersion, blanc-fix 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1115-18 180 20 10 
1115-25 250 20 10 

Farbroller komplett Vestan lang 
Rouleaux complets Vestan long 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1115/1-18 180 20 5 
1115/1-25 250 20 5 

Farbwalzen PEKA-FIX Vestan mittel 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Vestan moyen 
für Dispersion, Blanc-Fix 
pour dispersion, blanc-fix 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1125-18 180 21 12 
1125-25 250 21 12 
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Farbroller komplett Vestan mittel 
Rouleaux complets Vestan moyen 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1125/1-18 180 21 5 
1125/1-25 250 21 5 

Farbwalzen PEKA-FIX Multitex 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Multitex 
genügt höchsten Ansprüchen im 
Baumaler- sowie im 
Bodenbeschichtungs-Bereich, z.B. für 
wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben, lösemittelhaltige 
Kunstharzfarben, Bodenfarben und 
-versiegelungen, 1-K und 2-K wässrig 
und lösemittelhaltig, perfekter Finish 
suffit aux exigences les plus élevées 
dans le secteur de revêtement de sol 
ainsi que de peintre, p.ex. pour peintures 
aqueuses polyuréthanes, acryliques ou à 
résine alkyde, peintures à bases de 
résines artificielles contenant de 
solvants, couleurs et étanchéisations de 
sols etc., finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1260-18 180 8 5 
1260-25 250 8 5 

Farbroller komplett Multitex 
Rouleaux complets Multitex 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1260/1-18 180 8 5 
1260/1-25 250 8 5 

Farbwalzen UltraPro Microplus 10 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Microplus 10 
- Hochwertiger Microfaserplüsch für 
exzellente Farbaufnahme und -abgabe - 
Vielseitig einsetzbar für Wand-, Decken- 
und Bodenfarben sowie Versiegelungen - 
Für glatte bis fein strukturierte 
Untergründe für gleichmässiges 
Streichergebnis - Erstklassiger 
Oberflächenfinish für perfekte 
Endresultate 
- peluche microfibre de haute qualité- 
pour tous types de peintures modernes 
de mur et plafond ainsi que pour tous 
types de peintures d'étanchéité de sol- 
convient aux surfaces lisses ou finement 
structurées- finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1461-18 180 10 10 
1461-25 250 10 10 
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Farbwalzen PEKA-Twin-FIX 
Microplus 
Rouleaux à peinture PEKA-Twin-Fix 
Microplus 
Kern-Durchmesser 50 mm, hochwertiger 
Microfaserplüsch, für alle modernen 
Wand- und Deckenfarben sowie 
Bodenfarben und Versiegelungen, 
geeignet für glatte bis fein strukturierte 
Untergründe, erstklassiger 
Oberflächenfinish 
Diamètre intérieur 50 mm, peluche 
microfibre de haute qualité, pour toutes 
les couleurs modernes de mur et de 
plafond ainsi que pour les couleurs et 
étanchéisations de sol, convient aux 
surfaces lisses ou finement structurées, 
finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1261-25 250 10 10 

Farbroller komplett Microplus 
Farbroller komplett Microplus 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1261/1-25 250 10 5 

Farbwalzen UltraPro Micromix kurz 6 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Micromix court 6 
- Geeignet für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben sowie 
lösungsmittelhaltige Kunstharzfarben - 
Sorgt für perfekte, streifenfreie 
Oberflächen mit feinem Finish 
- pour peintures aqueuses 
polyuréthanes, acryliques ou à résine 
alkyde ainsi que pour les peintures à 
base de résines artificielles contenant 
des solvants- pour des surfaces 
parfaites et une finition sans trainées 
avec une finition fine 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1458-25 250 6 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Micromix kurz 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Micromix court 
für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben sowie für 
lösungsmittelhaltige Kunstharzfarben, für 
perfekte, streifenfreie Oberflächen mit 
fein strukturiertem Finish 
pour peintures aqueuses polyuréthanes, 
acryliques ou à résine alkyde ainsi que 
pour les peintures à bases de résines 
artificielles contenant des solvants, pour 
des surfaces parfaites, libres de rainures 
et au fini délicatement structuré 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1258-25 250 6 12 

Farbroller komplett Micromix kurz 
Rouleaux complets Micromix court 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1258/1-25 250 6 5 
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Farbwalzen PEKA-FIX Anza Felt 
extra kurz 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX Anza 
Felt extra court 
für Acrylfarben, PU-wässrig, 
Kunstharzlacke 
pour couleur acrylique, PU-aqueuse et 
résine synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1207-18 180 4-5 5 
1207-25 250 4-5 5 

Farbroller komplett Anza Felt extra 
kurz 
Rouleaux complets Anza Felt extra 
court 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1207/1-18 180 4-5 5 
1207/1-25 250 4-5 5 

Farbwalzen UltraPro Nylon Royal 8 
Rouleaux à peinture UltraPro Nylon 
Royal 8 
- Universell einsetzbar für vielseitige 
Anwendungen - Speziell geeignet für 
Versiegelungen, Lack-, Öl-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
- usage universel- recommandé pour 
vitrifier le parquet et peinture à l'huile, 
résine synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1440-18 180 8 10 
1440-25 250 8 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Royal 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX Royal 
universell einsetzbar, speziell für 
Versiegelungen, Lack-, Oel-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
usage universel, extra pour vitrifier le 
parquet, couleur à l'huile, résine 
synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1240-18 180 6-7 10 
1240-25 250 6-7 12 

Farbroller komplett Royal 
Rouleaux complets Royal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1240/1-18 180 6-7 5 
1240/1-25 250 6-7 5 

Farbwalzen UltraPro Nylon Royal 5 
Rouleaux à peinture UltraPro Nylon 
Royal 5 
- Universell einsetzbar für vielseitige 
Anwendungen - Speziell geeignet für 
Versiegelungen, Lack-, Öl-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
- usage universel- recommandé pour 
vitrifier le parquet et peinture à l'huile, 
résine synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1445-18 180 5 10 
1445-25 250 5 10 
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Farbwalzen PEKA-FIX Nylon Plus 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX Nylon 
Plus 
universell einsetzbar, speziell für 
Versiegelungen, Lack-, Öl-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
usage universel, extra pour vitrifier le 
parquet, couleur à l'huile, résine 
synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

A1245-18 180 4-5 10 
A1245-25 250 4-5 10 

Farbroller komplett Nylon Plus 
Rouleaux complets Nylon Plus 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

A1245/1-18 180 4-5 5 
A1245/1-25 250 4-5 5 

Farbwalzen UltraPro Nylon 14 
Rouleaux à peinture UltraPro Nylon 
14 
- Aus texturierter Polyamid-Endlosfaser, 
die nachträglich stabilisiert und verdichtet 
wurde - Geeignet für Polyester- und 
Epoxidharze - Optimal für industrielle 
Beschichtungen 
- pour les résines de polyester et 
époxydes- idéal pour les revêtements 
peinture industriels- en fibres continues 
de polyamide texturées, stabilisées et 
compactées ultérieurement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1004-18 180 14 10 
1004-25 250 14 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Nylon 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX Nylon 
für Polyester- und Epoxidharze, 
industrielle Beschichtungen 
pour les résines de polyester et 
époxydes, ainsi que pour les 
revêtements industriels 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1104-7 70 14 10 
1104-12 120 14 10 
1104-18 180 14 10 
1104-25 250 14 10 

Farbroller komplett Nylon 
Rouleaux complets Nylon 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1104/1-12 120 14 5 
1104/1-18 180 14 5 
1104/1-25 250 14 5 

Farbwalzen UltraPro Mohair 4 
Rouleaux à peinture UltraPro Mohair 
4 
- Ideal für Ölfarben - Geeignet für 
Kunstharzlacke - Perfekt für 
Seidenglanz-Anwendungen - Speziell für 
Versiegelungen und Grundierungen 
entwickelt 
- pour peinture à l'huile- pour résine 
synthétique- pour émail satiné, soyeuse- 
pour les vitrifications ou les apprêts 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1403-25 250 4 10 
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Farbwalzen PEKA-FIX reines Mohair 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
Mohair pur 
für Oelfarben, Kunstharzlacke, 
Seidenglanze, Versiegelungen 
pour couleur à l'huile, résine synthétique, 
email satiné, p. vitrifier le parquet 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1203-25 250 4 10 

Farbroller komplett reines Mohair 
Rouleaux complets Mohair pur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1203/1-25 250 4 5 

Stachel-/Entlüftungswalze UltraPro 
Rouleau d'aération à pointes UltraPro 
aus lösungsmittelfestem Kunststoff, um 
Lufteinschlüsse aus Polyester- und 
Epoxidharzbeschichtungen auszuwalzen 
matériau plastique résistant aux produits 
solvants, pour éliminer les bulles et 
inclusions d’air dans les revêtements de 
résines polyester et époxyde 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1210-25 250 13 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Schaumstoff 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
mousse de plastique 
Aussen-Durchmesser 80 mm, grobporige 
Strukturwalze, einseitig leicht abgerundet 
für ansatzfreies Arbeiten, für 
verschiedene plastische Effekte, sowie 
für Roll-, Fertig- und Deckenputz 
geeignet 
diamètre extérieur 80 mm, manchons en 
mousse sans couture, entièrement collé, 
1 bout légèrement arrondi pour éviter les 
reprises, pour les effets de relief les plus 
divers convient aussi aux enduits au 
rouleau, au crépi et au revêtement de 
plafond 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1214-25 250 10 

Farbwalzen PEKA-FIX Schaumstoff 
Rouleaux à peinture PEKA-FIX 
mousse de plastique 
Aussen-Durchmesser 80 mm, grobporige 
Strukturwalze, beidseitig gerade, für 
verschiedene plastische Effekte, sowie 
für Roll-, Fertig- und Deckenputz 
geeignet 
diamètre extérieur 80 mm, manchons en 
mousse sans couture, entièrement collé, 
droit des deux côtés, pour les effets de 
relief les plus divers convient aussi aux 
enduits au rouleau, au crépi et au 
revêtement de plafond 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1215-25 250 10 
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Rollspachtel-Walzen PEKA-FIX 
Manchons PEKA-FIX pour mastics et 
enduits 
100 % Nylonfaser, hervorragende 
Spachtelmassen- und Putzverteilung, bis 
zu 4 mm dicker, gleichmässig starker und 
bis zu 40 % schnellerer Schichtauftrag, 
leichte Reinigung der Nylonfasern, für 
alle gängigen Rollspachtel, für Ø 8 mm 
Steckbügel geeignet 
100 % fibres de nylon, excellente 
répartition des mastics et enduits, 
jusuq'à 4 mm application de couches 
d’une épaisseur uniforme et jusqu’à 40 
% plus rapide, nettoyage aisé des fibres 
de nylon pour tous les mastics, enduits 
et crépis courants applicables au 
rouleau, adapté pour étriers Ø 8 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1216-25 250 10 
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Doppelbügel 
Manche 
für Walzenbreiten 40 cm, aus 
vernickeltem Flachstahl 
pour le sol 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1040-40 400 1 

Doppelbügel PEKA-Flex verstellbar 
Manche PEKA-Flex réglable 
stufenlos verstellbar für Walzenbreiten 
30-61 cm, stabile 
Leichtmetall-Konstruktion mit 
Kunststoffgriff 
réglable en continue pour manchons de 
30 à 61 cm, construction solide en 
alliage léger avec manche en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1042-60 300-610 1 

Bodenroller-Walzen PEKA Multitex 
Rouleaux de sol PEKA Multitex 
genügt höchsten Ansprüchen im 
Baumaler- sowie im 
Bodenbeschichtungs-Bereich, z.B. für 
wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben, lösemittelhaltige 
Kunstharzfarben, Bodenfarben und 
-versiegelungen, 1-K und 2-K wässrig 
und lösemittelhaltig, perfekter Finish 
suffit aux exigences les plus élevées 
dans le secteur de revêtement de sol 
ainsi que de peintre, p.ex. pour peintures 
aqueuses polyuréthanes, acryliques ou à 
résine alkyde, peintures à bases de 
résines artificielles contenant de 
solvants, couleurs et étanchéisations de 
sols etc., finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1260-45 450 8 2 

Bodenroller-Walzen UltraPro 
Microplus 10 
Rouleaux de sol UltraPro Microplus 
10 
- Hochwertiger Microfaserplüsch für 
exzellente Farbaufnahme und -abgabe - 
Genügt höchsten Ansprüchen im 
Baumaler- sowie im 
Bodenbeschichtungs-Bereich - Vielseitig 
einsetzbar für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben, lösemittelhaltige 
Kunstharzfarben - Für Bodenfarben und 
-versiegelungen, 1-K und 2-K wässrig 
und lösemittelhaltig - Für glatte bis fein 
strukturierte Untergründe für 
gleichmässiges Streichergebnis - 
Erstklassiger Oberflächenfinish für 
perfekte Endresultate 
- peluche microfibre de haute qualité- 
répond aux exigences les plus élevées 
dans le secteur de revêtement de sol 
ainsi que de peinture- pour peintures 
polyuréthanes, acryliques et résine 
alkyde, revêtement d'étanchéité de sols 
à phase aqueuse et solvant- convient 
aux surfaces lisses ou finement 
structurées- finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1461-50 500 10 2 

108 



N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Bodenroller-Walzen Royal 
Rouleaux de sol Royal 
universell einsetzbar, speziell für 
Versiegelungen, Lack-, Oel-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
usage universel, extra pour vitrifier le 
parquet, couleur à l'huile, résine 
synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1041-40 400 6-7 2 

Bodenroller-Walzen UltraPro Nylon 
14 
Rouleaux de sol UltraPro Nylon 14 
- Aus texturierter Polyamid-Endlosfaser, 
die nachträglich stabilisiert und verdichtet 
wurde - Geeignet für Polyester- und 
Epoxidharze - Optimal für industrielle 
Beschichtungen 
- pour les résines de polyester et 
époxydes- idéal pour les revêtements 
peinture industriels- en fibres continues 
de polyamide texturées, stabilisées et 
compactées ultérieurement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1004-40 400 14 2 

Bodenroller-Walzen Nylon 
Rouleaux de sol Nylon 
für Polyester- und Epoxidharze, 
industrielle Beschichtungen 
pour les résines de polyester et 
époxydes, ainsi que pour les 
revêtements industriels 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1104-40 400 12-13 2 

Stachel-/Entlüftungswalze UltraPro 
Rouleau d'aération à pointes UltraPro 
aus lösungsmittelfestem Kunststoff, um 
Lufteinschlüsse aus Polyester- und 
Epoxidharzbeschichtungen auszuwalzen 
matériau plastique résistant aux produits 
solvants, pour éliminer les bulles et 
inclusions d’air dans les revêtements de 
résines polyester et époxyde 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1210-45 450 13 2 
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Korbbügel 
Manche à panier 
Federbügelkorb mit blauem 
Kunststoff-Hohlgriff, schlank, rutschfest 
manche en plastique bleu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2400-21 210 5 
2400-25 250 5 

Korbbügel 
Manche à panier 
Federbügelkorb mit blauem 
Kunststoff-Hohlgriff, dicker, mit 
Aufhängeloch 
manche en plastique bleu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2500-25 250 5 

Korbwalzen Longlife blue 
Manchons Longlife blue 
im Innen- und Aussenbereich für 
Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben 
à l'intérieur comme à l'extérieur pour les 
peintures dispersions, minérales et à la 
résine silicone 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2002-25 250 21 10 

Korbwalzen Micromix 
Manchons Micromix 
für Mineral-, Silikon- und 
Dispersionsfarben, Weissputz, Gips etc., 
für perfekte Oberflächen und 
streifenfreies Arbeiten im Innen- und 
Aussenbereich, auf glatte Decken, 
Wände und feine Abriebe 
pour peintures minérales, peintures 
silicone et dispersions, crépis blancs, 
plâtres, etc., pour des surfaces parfaites 
et un travail sans rayures en intérieur 
comme à l'extérieur, sur plafonds lisses, 
parois et abrasions fines 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2055-25 250 18 10 

Korbwalzen Mattlon 
Manchons Mattlon 
für Wand-, Decken- und Fassadenfarben, 
Mattfarbe, Weissputz und Gips (feine 
Abriebe im Innenbereich) 
pour les murs, les plafonds et les 
façades, qu’il s’agisse de peintures 
mates, le crépi blanc et autres formules 
similaires. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2012-25 250 12 10 
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Bügel zum Stecken für 
Heizkörperroller 
Manches pression pour rouleaux 
radiateurs 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Für Walzenbreite 
Pour manchons 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

2220-4/6 4-6 cm 20 10 
2228-10/15 10-16 cm 28 10 
2240-10/15 10-16 cm 40 10 
2256-10/15 10-16 cm 56 10 

Bügel zum Stecken für 
Heizkörperroller 
Manches pression pour rouleaux 
radiateurs 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Für Walzenbreite 
Pour manchons 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

2220-15 15-16 cm 28 5 

Bügel 2-K zum Stecken für 
Heizkörperroller 
Manches pression 2-K pour rouleaux 
radiateurs 
2-Komponenten Softgriff 
manche à 2 composants avec 
élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Für Walzenbreite 
Pour manchons 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

2120-4/6 4-6 cm 20 10 
2128-10/15 10-16 cm 28 10 

Bügel 2-K zum Stecken für 
Heizkörperroller 
Manches pression 2-K pour rouleaux 
radiateurs 
2-Komponenten Softgriff 
manche à 2 composants avec 
élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Für Walzenbreite 
Pour manchons 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

2125-15 15-16 cm 25 10 
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Bügel zum Stecken für 
Heizkörperroller Glasfaser 
Manches pression pour rouleaux 
radiateurs fibre de verre 
Der Heizkörperbügel ist der Spezialist für 
präzises Arbeiten an Ecken, Kanten und 
schwer zugänglichen Stellen. Überall 
dort, wo grosse Walzen an ihre Grenzen 
stossen, sorgt dieser kompakte Bügel für 
saubere und exakte Ergebnisse. Dank 
der innovativen, abriebfreien 
Glasfasertechnologie erzielen Sie 
dauerhaft grauschleierfreie Oberflächen. 
Da kein metallischer Abrieb entsteht, 
bleibt die Farbe sauber, die Walze ist 
länger einsatzbereit und der 
Reinigungsaufwand ist minimal. Am 
Tagesende einfach die Farbwalzen in 
Folie einwickeln und am nächsten Tag 
direkt weiterarbeiten - ohne Auswaschen. 
Vorteile auf einen Blick: - 100 % 
grauschleierfrei dank innovativer 
Glasfaser-Technologie. - Bis zu 15 % 
Zeitersparnis und ca. 5 % weniger 
Farbverbrauch. - Ergonomischer 
Soft-Touch-Griff und rostfreier Edelstahl. 
Der Heizkörperbügel ist robust und 
langlebig und somit perfekt für den 
täglichen Profi-Einsatz geeignet. Er ist die 
ideale Wahl für Malerbetriebe, die 
höchste Qualität mit maximalem 
Arbeitstempo verbinden wollen. 
La monture radiateur est le spécialiste 
des travaux précis sur les angles, les 
bordures et les emplacements 
difficilement accessibles. Cet étrier 
compact vous assure des résultats à la 
fois nets et précis partout où les gros 
rouleaux sont cantonnés à leurs limites. 
Résistant au frottement, une technologie 
fibre de verre novatrice vous assure des 
surfaces durablement libres de voiles 
gris. L’absence d’abrasion métallique 
permet à la peinture de rester nette, et le 
rouleau est ainsi plus longtemps prêt à 
l’emploi alors que les opérations de 
nettoyage se trouvent réduites au 
minimum. En fin de journée, il vous suffit 
d’envelopper le cylindre de votre rouleau 
dans un film étirable, et vous pourrez le 
lendemain travailler directement, sans 
avoir à rincer votre outil au 
préalable.Vos avantages en un coup 
d’œil:- Absence totale de voiles gris 
grâce à une technologie fibre de verre 
novatrice.- Gain de temps allant jusqu’à 
15 % et consommation de peinture 
diminuée d’environ 5 %.- Manche 
ergonomique doux au toucher avec acier 
inoxydable.Robuste et d’une longue 
durée de vie, la monture radiateur est un 
outil parfait pour une utilisation 
professionnelle au quotidien. C’est le 
choix qui s’impose pour les entreprises 
de peinture soucieuses d’obtenir le 
meilleur niveau de qualité associé à un 
rythme de travail le plus performant 
possible. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Für Walzenbreite 
Pour manchons 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

2540-10/15 10-16 cm 39 10 
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HK-Farbwalzen UltraPro Toplife 12 
Rouleaux à peinture UltraPro Toplife 
12 
- Geeignet für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben - Für Anwendungen im 
Innen- und Aussenbereich - 
Strukturarmer Finish auch auf glatten 
Untergründen (z. B. Weissputz, Gips, 
Beton) - Sehr robust und langlebig 
- pour peintures dispersions, minérales 
et à base de résine silicone- pour 
l'intérieur comme à l'extérieur- structure 
fine sur surfaces lisses (crépis blancs, 
plâtres, béton etc.)- trés robuste et 
grande longévité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2426-10 100 12 10 
2426-15 150 12 10 

HK-Farbwalzen Toplife blue 
Rouleaux à peinture Toplife blue 
für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben, im Innen- und 
Aussenbereich, strukturarmer Finish 
auch auf glatten Untergründen 
(Weissputz, Gips, Beton etc.), sehr 
robust und langlebig 
pour peintures dispersions, minérales et 
à la résine silicone, pour l'intérieur 
comme à l'extérieur, au fini pauvre en 
structure aussi sur surfaces lisses 
(crépis blancs, plâtres, béton etc.), trés 
robuste, grande longévité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2326-10 100 12 10 
2326-15 150 12 10 

Farbroller komplett Toplife blue 
Rouleaux complets Toplife blue 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2326/1-10 100 12 10 
2326/1-15 150 12 10 

HK-Farbwalzen Polyplus 12 
Rouleaux à peinture Polyplus 12 
Speziell verarbeitete 
Polyplüsch-Mischung, erlaubt eine hohe 
Farbaufnahme und –abgabe, für alle 
gängigen Wand- und Deckenfarben, für 
leicht bis mittel strukturierte Oberflächen 
im Innen- und Aussenbereich, robust und 
leicht zu reinigen 
Mélange de poly-peluche spécialement 
traité, permet une absorption et rétention 
maximales de la peinture, pour toutes 
les couleurs courantes de mur et de 
plafond, convient aux surfaces 
structurées légèrement à moyennes à 
l'intérieur et à l'extérieur, robuste et facile 
à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2331-10 100 12 10 

HK-Farbwalzen UltraPro Mattlon 12 
Rouleaux à peinture UltraPro Mattlon 
12 
- Universell einsetzbar für vielfältige 
Anwendungen - Eckenausrollend - Sehr 
strapazierfähig und leicht zu reinigen 
- usage universel pour diverses 
applications- application jusqu’aux 
angles- très résistant et facile à nettoyer 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2412-10 100 12 10 
2412-15 150 12 10 
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HK-Farbwalzen Mattlon 
Rouleaux à peinture Mattlon 
universell einsetzbar, eckenausrollend 
usage universel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2312-10 100 12 10 
2312-15 150 12 10 

Farbroller komplett Mattlon 
Rouleaux complets Mattlon 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2312/1-10 100 12 10 
2312/1-15 150 12 10 

HK-Farbwalzen Perlon Gold 
Rouleaux à peinture Perlon d'Or 
universell einsetzbar, eckenausrollend 
usage universel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2304-10 100 12 10 
2304-15 150 12 10 

Farbroller komplett Perlon Gold 
Rouleaux complets Perlon d'Or 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2304/1-10 100 12 10 
2304/1-15 150 12 10 

HK-Farbwalzen doppeldick Perlon 
Gold 
Rouleaux à peinture Perlon d'Or 
Aussen-Durchmesser 50 mm, für 
Dispersion, Mattfarbe, universell 
einsetzbar 
diamètre extérieur 50 mm, pour 
dispersions, les peintures mates, 
utilisation universelle 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2305-13 120 12 5 
2305-16 160 12 5 

Farbroller komplett Perlon Gold 
Rouleaux complets Perlon d'Or 
Aussen-Durchmesser 50 mm, für 
Dispersion, Mattfarbe, universell 
einsetzbar 
diamètre extérieure 50 mm, pour 
dispersions, les peintures mates, 
utilisation universelle 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2305/1-13 120 12 5 
2305/1-16 160 12 5 
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HK-Farbwalzen UltraPro Micromix 10 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Micromix 10 
- Geeignet für Mineral-, Silikon- und 
Dispersionsfarben - Sorgt für perfekte 
Oberflächen und streifenfreies Arbeiten - 
Einsetzbar im Innen- und Aussenbereich 
- Ideal für glatte Decken, Wände und 
feine Abriebe 
- pour peintures minérales, silicone et 
dispersions- pour des surfaces parfaites 
sans trainées en intérieur comme à 
l'extérieur- idéale pour plafonds et parois 
lisses et crépis fin 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2455-10 100 10 10 
2455-15 150 10 10 

HK-Farbwalzen Micromix 
Rouleaux à peinture Micromix 
für Mineral-, Silikon- und 
Dispersionsfarben, Weissputz, Gips etc., 
für perfekte Oberflächen und 
streifenfreies Arbeiten im Innen- und 
Aussenbereich, auf glatte Decken, 
Wände und feine Abriebe 
pour peintures minérales, peintures 
silicone et dispersions, crépis blancs, 
plâtres, etc., pour des surfaces parfaites 
et un travail sans rayures en intérieur 
comme à l'extérieur, sur plafonds lisses, 
parois et abrasions fines 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2355-10 100 12 10 
2355-15 150 12 10 

Farbroller komplett Micromix 
Rouleaux complets Micromix 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2355/1-10 100 12 10 
2355/1-15 150 12 10 

HK-Farbwalzen doppeldick Micromix 
Rouleaux à peinture Micromix 
Aussen-Durchmesser 50 mm, für 
Mineral-, Silikon- und Dispersionsfarben, 
Weissputz, Gips, etc., für perfekte 
Oberflächen und streifenfreies Arbeiten 
im Innen- und Aussenbereich, auf glatte 
Decken, Wände und feine Abriebe 
diamètre extérieur 50 mm, pour 
peintures minérales, peintures silicone et 
dispersions, crépis blancs, plâtres, etc., 
pour des surfaces parfaites et un travail 
sans rayures en intérieur comme à 
l'extérieur sur plafonds lisses, parois et 
abrasions fines 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2357-13 120 12 5 

Farbroller komplett Micromix 
Rouleaux complets Micromix 
Aussen-Durchmesser 50 mm, für 
Mineral-, Silikon- und Dispersionsfarben, 
Weissputz, Gips, etc., für perfekte 
Oberflächen und streifenfreies Arbeiten 
im Innen- und Aussenbereich, auf glatte 
Decken, Wände und feine Abriebe 
diamètre extérieure 50 mm, pour 
peintures minérales, peintures silicone et 
dispersions, crépis blancs, plâtres, etc., 
pour des surfaces parfaites et un travail 
sans rayures en intérieur comme à 
l'extérieur sur plafonds lisses, parois et 
abrasions fines 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2357/1-13 120 12 5 
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HK-Farbwalzen Microstreif 
Rouleaux à peinture Microstreif 
extrem saugfähig, tropfarm, speziell für 
dünnflüssige Anstreichmaterialien, 
Lasuren, Beizen, Grundierungen 
(Tiefgrund), Latexfarben, etc. auf glatte 
Untergründe 
ultra-absorbant, gouttant très peu, extra 
pour tous les produits très fluides, glacis, 
apprêts, couche de fond (produits de 
bouchage), peintures de latex, etc. sur 
des supports lisses 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2350-10 100 9 10 
2350-15 150 9 10 

Farbroller komplett Microstreif 
Rouleaux complets Microstreif 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2350/1-10 100 9 10 
2350/1-15 150 9 10 

HK-Farbwalzen doppeldick 
Microstreif 
Rouleaux à peinture Microstreif 
Aussen-Durchmesser 50 mm, extrem 
saugfähig, tropfarm, speziell für 
dünnflüssige Anstreichmaterialien, 
Lasuren, Beizen, Grundierungen 
(Tiefgrund), Latexfarben, etc. auf glatte 
Untergründe 
diamètre extérieur 50 mm, 
ultra-absorbant, gouttant très peu, extra 
pour tous les produits très fluides, glacis, 
apprêts, couche de fond (produits de 
bouchage), peintures de latex, etc. sur 
des supports lisses 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2351-13 120 9 5 
2351-16 160 9 5 

Farbroller komplett Microstreif 
Rouleaux complets Microstreif 
Aussen-Durchmesser 50 mm, extrem 
saugfähig, tropfarm, speziell für 
dünnflüssige Anstreichmaterialien, 
Lasuren, Beizen, Grundierungen 
(Tiefgrund), Latexfarben, etc. auf glatte 
Untergründe 
diamètre extérieure 50 mm, 
ultra-absorbant, gouttant très peu, extra 
pour tous les produits très fluides, glacis, 
apprêts, couche de fond (produits de 
bouchage), peintures de latex, etc. sur 
des supports lisses 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2351/1-13 120 9 5 
2351/1-16 160 9 5 

HK-Farbwalzen Multitex 
Rouleaux à peinture Multitex 
genügt höchsten Ansprüchen im 
Baumaler- sowie im 
Bodenbeschichtungs-Bereich, z.B. für 
wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben, wässrige 1-K und 2-K 
Bodenfarben und -versiegelungen, 
perfekter Finish 
suffit aux exigences les plus élevées 
dans le secteur de revêtement de sol 
ainsi que de peintre, p.ex. pour peintures 
aqueuses polyuréthanes, acryliques ou à 
résine alkyde, couleurs et 
étanchéisations de sols solubles à l'eau, 
finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2360-10 100 8 10 
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HK-Farbwalzen UltraPro Micromix 
kurz 6 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Micromix court 6 
- Geeignet für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben sowie 
lösungsmittelhaltige Kunstharzfarben - 
Sorgt für perfekte, streifenfreie 
Oberflächen mit fein strukturiertem Finish 
- pour peintures à phase aqueuse, 
polyuréthane- peintures silicone et 
dispersions- pour les peintures à base 
de résines alkyde et résines artificielles 
contenant du solvant- pour les surfaces 
parfaites sans trainées et finition fine 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2458-5 60 6 20 
2458-10 100 6 10 
2458-15 150 6 10 

HK-Farbwalzen Micromix kurz 
Rouleaux à peinture Micromix court 
für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben sowie für 
lösungsmittelhaltige Kunstharzfarben, für 
perfekte, streifenfreie Oberflächen mit 
fein strukturiertem Finish 
pour peintures aqueuses polyuréthanes, 
acryliques ou à résine alkyde ainsi que 
pour les peintures à bases de résines 
artificielles contenant des solvants, pour 
des surfaces parfaites, libres de rainures 
et au fini délicatement structuré 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2358-5 60 6 20 
2358-10 100 6 10 
2358-15 150 6 10 

HK-Farbwalzen doppeldick Micromix 
kurz 
Rouleaux à peinture Micromix court 
Aussen-Durchmesser 40 mm, für 
wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben sowie für 
lösungsmittelhaltige Kunstharzfarben, für 
perfekte, streifenfreie Oberflächen mit 
fein strukturiertem Finish 
diamètre extérieur 40 mm, pour 
peintures aqueuses polyuréthanes, 
acryliques ou à résine alkyde ainsi que 
pour les peintures à bases de résines 
artificielles contenant des solvants, pour 
des surfaces parfaites, libres de rayures 
et au fini délicatement structuré 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2359-13 120 6 5 
2359-16 160 6 5 

HK-Farbwalzen UltraPro Microfine 5 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Microfine 5 
- Für höchste Ansprüche im Baumaler- 
und Bodenbeschichtungsbereich - 
Geeignet für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben - Optimal für 
lösemittelhaltige Kunstharzfarben - 
Einsetzbar für Bodenfarben und 
Bodenversiegelungen - Für 1-K- und 
2-K-Systeme - wässrig und 
lösemittelhaltig - Perfekter, 
gleichmässiger Oberflächenfinish 
- répond aux plus grandes exigences 
des peintures de bâtiment et au 
revêtement de sol- pour peintures 
polyuréthane, à phase aqueuse ou 
résine alkyde- recommandé pour 
peintures d’étanchéité de sol 1-K, 2-K à 
phase aqueuse ou solvant etc.- pour 
finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2365-5 50 5 20 
2365-10 100 5 10 
2365-15 150 5 10 
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HK-Farbwalzen doppeldick UltraPro 
Microfine 5 
Rouleaux à peinture double 
épaisseur UltraPro Microfine 5 
- Aussen-Durchmesser 38 mm - Für 
höchste Ansprüche im Baumaler- und 
Bodenbeschichtungsbereich - Geeignet 
für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben - Optimal für 
lösemittelhaltige Kunstharzfarben - 
Einsetzbar für Bodenfarben und 
Bodenversiegelungen - Für 1-K- und 
2-K-Systeme - wässrig und 
lösemittelhaltig - Perfekter, 
gleichmässiger Oberflächenfinish 
- diamètre extérieur 38 mm- répond aux 
plus grandes exigences des peintures 
de bâtiment et au revêtement de sol- 
pour peintures polyuréthane, à phase 
aqueuse ou résine alkyde- recommandé 
pour peintures d’étanchéité de sol 1-K, 
2-K à phase aqueuse ou solvant etc.- 
pour finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2366-13 120 5 10 
2366-16 160 5 10 

HK-Farbwalzen UltraPro Microfine 7 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Microfine 7 
- Für höchste Ansprüche im Baumaler- 
und Bodenbeschichtungsbereich - 
Geeignet für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben - Optimal für 
lösemittelhaltige Kunstharzfarben - 
Einsetzbar für Bodenfarben und 
Bodenversiegelungen - Für 1-K- und 
2-K-Systeme - wässrig und 
lösemittelhaltig - Perfekter, 
gleichmässiger Oberflächenfinish 
- répond aux plus grandes exigences 
des peintures de bâtiment et au 
revêtement de sol- pour peintures 
polyuréthane, à phase aqueuse ou 
résine alkyde- recommandé pour 
peintures d’étanchéité de sol 1-K, 2-K à 
phase aqueuse ou solvant etc.- pour 
finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2367-5 50 7 20 
2367-10 100 7 10 
2367-15 150 7 10 

HK-Farbwalzen doppeldick UltraPro 
Microfine 7 
Rouleaux à peinture double 
épaisseur UltraPro Microfine 7 
- Aussen-Durchmesser 45 mm - Für 
höchste Ansprüche im Baumaler- und 
Bodenbeschichtungsbereich - Geeignet 
für wässrige PU-, Acryl- und 
Alkydharzfarben - Optimal für 
lösemittelhaltige Kunstharzfarben - 
Einsetzbar für Bodenfarben und 
Bodenversiegelungen - Für 1-K- und 
2-K-Systeme - wässrig und 
lösemittelhaltig - Perfekter, 
gleichmässiger Oberflächenfinish 
- diamètre extérieur 45 mm- répond aux 
plus grandes exigences des peintures 
de bâtiment et au revêtement de sol- 
pour peintures polyuréthane, à phase 
aqueuse ou résine alkyde- recommandé 
pour peintures d’étanchéité de sol 1-K, 
2-K à phase aqueuse ou solvant etc.- 
pour finitions parfaites 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2368-16 160 7 10 
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HK-Farbwalzen Anza Felt extra kurz 
Rouleaux à peinture Anza Felt extra 
court 
für Acrylfarben, PU-wässrig, 
Kunstharzlacke, 2307-5 = Set à 2 Stück 
pour couleur acrylique, PU-aqueuse et 
résine synthétique, 2307-5 = Set de 2 
pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2307-5 50 4-5 5 Set 
2307-10 100 4-5 5 
2307-15 150 4-5 5 

Farbroller komplett Anza Felt extra 
kurz 
Rouleaux complets Anza Felt extra 
court 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2307/1-10 100 4-5 10 
2307/1-15 150 4-5 10 

HK-Farbwalzen doppeldick Anza Felt 
extra kurz 
Rouleaux à peinture Anza Felt extra 
court 
Aussen-Durchmesser 38 mm, für 
Acrylfarben, PU-wässrig, Kunstharzlacke 
diamètre extérieur 38 mm, pour couleur 
acrylique, PU-aqueuse et résine 
synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2317-10 100 4-5 5 
2317-15 150 4-5 5 

Farbroller komplett Anza Felt extra 
kurz 
Rouleaux complets Anza Felt extra 
court 
Aussen-Durchmesser 38 mm, für 
Acrylfarben, PU-wässrig, Kunstharzlacke 
diamètre extérieure 38 mm, pour couleur 
acrylique, PU-aqueuse et résine 
synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2317/1-10 100 4-5 5 
2317/1-15 150 4-5 5 

HK-Farbwalzen Felt kurz 
Rouleaux à peinture Felt court 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2309-5 50 5 20 
2309-15 150 5 10 

Farbroller komplett Felt kurz 
Rouleaux complets Felt court 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2309/1-5 50 5 10 
2309/1-15 150 5 10 
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HK-Farbwalzen doppeldick Felt kurz 
Rouleaux à peinture Felt court 
Aussen-Durchmesser 38 mm 
diamètre extérieur 38 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2308-13 120 5 5 
2308-16 160 5 10 

Farbroller komplett Felt kurz 
Rouleaux complets Felt court 
Aussen-Durchmesser 38 mm 
diamètre extérieure 38 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2308/1-13 120 5 5 
2308/1-16 160 5 5 

HK-Farbwalzen UltraPro Royal Nylon 
8 
Rouleaux à peinture UltraPro Royal 
Nylon 8 
- Universell einsetzbar für verschiedene 
Anwendungen - Speziell entwickelt für 
Versiegelungen - Geeignet für Lack-, Öl- 
und Kunstharzfarben - Ideal für 
Flüssigkunststoffe 
- usage universel pour diverses 
applications- recommandé pour vitrifier 
le parquet- peinture à l'huile- pour résine 
synthétique et polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2440-10 100 8 10 
2440-15 150 8 10 

HK-Farbwalzen Royal 
Rouleaux à peinture Royal 
universell einsetzbar, speziell für 
Versiegelungen, Lack-, Oel-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
usage universel pour diverses 
applications, extra pour vitrifier le 
parquet, couleur à l'huile, résine 
synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2340-10 100 6-7 10 
2340-15 150 6-7 10 

Farbroller komplett Royal 
Rouleaux complets Royal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2340/1-10 100 6-7 10 
2340/1-15 150 6-7 10 

HK-Farbwalzen doppeldick Royal 
Rouleaux à peinture Royal 
Aussen-Durchmesser 40 mm, speziell für 
lösungsmittelhaltige 
2-Komponenten-Farben, Lack-, Öl-, 
Kunstharzfarben, Flüssigkunststoffe und 
Rostschutzanstriche 
diamètre extérieur 40 mm, extra pour 
peintures à deux composants contenant 
des solvants, les vernis, les peintures à 
l'huile et à base des résines artificielles, 
les matières plastique liquides et les 
revêtements antirouille 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2341-13 120 6-7 5 
2341-16 160 6-7 5 
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Farbroller komplett Royal 
Rouleaux complets Royal 
Aussen-Durchmesser 40 mm, speziell für 
lösungsmittelhaltige 
2-Komponenten-Farben, Lack-, Öl-, 
Kunstharzfarben, Flüssigkunststoffe und 
Rostschutzanstriche 
diamètre extérieure 40 mm, extra pour 
peintures à deux composants contenant 
des solvants, les vernis, les peintures à 
l'huile et à base des résines artificielles, 
les matières plastique liquides et les 
revêtements antirouille 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2341/1-13 120 6-7 5 
2341/1-16 160 6-7 5 

HK-Farbwalzen UltraPro Royal Nylon 
5 
Rouleaux à peinture UltraPro Royal 
Nylon 5 
- Universell einsetzbar für verschiedene 
Anwendungen - Speziell entwickelt für 
Versiegelungen - Geeignet für Lack-, Öl- 
und Kunstharzfarben - Ideal für 
Flüssigkunststoffe 
- usage universel pour diverses 
applications- recommandé pour vitrifier 
le parquet- peinture à l'huile- pour résine 
synthétique et polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2445-6 60 5 20 
2445-10 100 5 10 
2445-15 150 5 10 

HK-Farbwalzen Nylon Plus 
Rouleaux à peinture Nylon Plus 
universell einsetzbar, speziell für 
Versiegelungen, Lack-, Öl-, 
Kunstharzfarben und Flüssigkunststoffe 
usage universel pour diverses 
applications, pour vitrifier le parquet, 
peinture à l'huile, résine synthétique, 
polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

A2345-6 60 4-5 20 
A2345-10 100 4-5 10 

Farbroller komplett Nylon Plus 
Rouleaux complets Nylon Plus 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

A2345/1-6 60 4-5 10 
A2345/1-10 100 4-5 10 

HK-Farbwalzen doppeldick Nylon 
Plus 
Rouleaux à peinture Nylon Plus 
Aussen-Durchmesser 40 mm, universell 
einsetzbar, speziell für Versiegelungen, 
Lack-, Öl-, Kunstharzfarben und 
Flüssigkunststoffe 
diamètre extérieur 40 mm, usage 
universel pour diverses applications, 
pour vitrifier le parquet, peinture à l'huile, 
résine synthétique, polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

A2347-12 110 4-5 10 
A2347-16 150 4-5 10 
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Farbroller komplett Nylon Plus 
Rouleaux complets Nylon Plus 
Aussen-Durchmesser 40 mm, universell 
einsetzbar, speziell für Versiegelungen, 
Lack-, Öl-, Kunstharzfarben und 
Flüssigkunststoffe 
diamètre extérieure 40 mm, usage 
universel, extra, pour vitrifier le parquet, 
couleur à l'huile, résine synthétique, 
polyester 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

A2347/1-12 110 4-5 5 
A2347/1-16 150 4-5 5 

HK-Farbwalzen UltraPro Nylon 14 
Rouleaux à peinture UltraPro Nylon 
14 
- Universell einsetzbar und besonders 
robust - Speziell für lösungsmittelhaltige 
2-Komponenten-Farben - Geeignet für 
PU-, Polyester- und Epoxidharze - 
Optimal für industrielle Beschichtungen - 
Langlebig mit geringer Abnutzung 
- utilisation universelle très résistant et 
robuste- en particulier pour les résines 
de polyuréthanes, de polyester et les 
résines époxydes- idéal pour les 
revêtements de peinture industriels 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2424-10 100 14 10 

HK-Farbwalzen Nylon 
Rouleaux à peinture Nylon 
universell einsetzbar, speziell für 
lösungsmittelhaltige 
2-Komponenten-Farben, für PU-, 
Polyester- und Epoxidharze, industrielle 
Beschichtungen, äusserst robust, geringe 
Abnutzung 
utilisation universelle très résistant et 
robuste, en particulier pour les résines 
de polyuréthanes, de polyester et les 
résines époxydes, optimal pour les 
revêtements peinture industriels 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2324-10 100 12-13 10 

HK-Farbwalzen UltraPro 
Velours-Mohair 4 
Rouleaux à peinture UltraPro 
Velours-Mohair 4 
- Ideal für Ölfarben - Geeignet für 
Kunstharzlacke - Perfekt für 
Seidenglanz-Anwendungen - Speziell für 
Versiegelungen und Grundierungen 
entwickelt 
- pour peinture à l'huile- recommandé 
pour émail à base de résine synthétique- 
pour les vitrifications ou les apprêts 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2403-10 100 4 10 

HK-Farbwalzen Velours-Mohair 
Rouleaux à peinture Velours-Mohair 
für Oelfarben, Kunstharzlacke, 
Seidenglanze, Versiegelungen 
pour couleur à l'huile, résine synthétique, 
émail, p. vitrifier le parquet 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2303-10 100 4 10 
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Farbroller komplett Velours-Mohair 
Rouleaux complets Velours-Mohair 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2303/1-10 100 4 10 

HK-Farbwalzen Magic-Finish 
advance 
Rouleaux à peinture Magic-Finish 
advance 
Schaumwalze, beidseitig gerade und 
gerillt, superfeine Schaumqualität 
60g/dm3 mit Spezialeinfärbung und Rille 
für extraglatte, streifen- und ansatzfreie 
Oberflächen, für Acrylfarben, 
PU-wässrig, Kunstharzlacke 
droit des deux côtés et rainuré, mousse 
extra-fine 60g/dm3 avec une teinture 
spéciale pour des surfaces parfaites et 
libres de rayures, pour couleur acrylique, 
PU-aqueuse et résine synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2313-11 110 10 

Farbroller komplett Magic-Finish 
advance 
Rouleaux complets Magic-Finish 
advance 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2313/1-11 110 10 

HK-Farbwalzen Magic-Finish 
advance 
Rouleaux à peinture Magic-Finish 
advance 
Schaumwalze, bügelseitig abgerundet, 
aussen gerade und gerillt, superfeine 
Schaumqualität 60g/dm3 mit 
Spezialeinfärbung und Rille für extra 
glatte, streifen- und ansatzfreie 
Oberflächen, für Acrylfarben, 
PU-wässrig, Kunstharzlacke 
un côté arrondi, l'autre droit et rainuré, 
mousse extra-fine 60g/dm3 avec une 
teinture spéciale pour des surfaces 
parfaites et libres de rayures, pour 
couleur acrylique, PU-aqueuse et résine 
synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2314-11 110 10 

HK-Farbwalzen Moltopren konkav 
Rouleaux à peinture Moltopren 
concave 
weiss, beidseitig nach innen abgerundet, 
extra feine Schaumqualität, ca. 55 
g/dm3, für Kunstharz- und Wasserlacke 
blanc, les deux côtés arrondis vers 
l'intérieur, mousse extra-fine, env. 55 
g/dm3, pour résine synthétique et 
couleur acrylique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2315-7 70 20 
2315-11 110 10 
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HK-Farbwalzen Rotaschaum konkav 
Rouleaux à peinture Rotaschaum 
concave 
anthrazit, beidseitig nach innen 
abgerundet, extrafeine Schaumqualität, 
ca. 55 g/dm3, für Kunstharz- und 
Wasserlacke 
anthracite, les deux côtés arrondis vers 
l'intérieur, mousse extra-fine env. 55 
g/dm3, pour des laques synthétiques ou 
à l'eau 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2335-12 110 10 

HK-Farbwalzen Moltopren 
Rouleaux à peinture Moltopren 
weiss, beidseitig abgerundet, superfeine 
Schaumqualität 60 g/dm3, für 
Kunstharzlacke 
arrondi des deux côtés, mousse 
extra-fine 60g/dm3, pour résine 
synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2300-11 110 10 
2300-15 150 10 

Farbroller komplett Moltopren 
Rouleaux complets Moltopren 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2300/1-11 110 10 
2300/1-15 150 10 

HK-Farbwalzen Moltopren 
Rouleaux à peinture Moltopren 
weiss, bügelseits abgerundet, superfeine 
Schaumqualität 60 g/dm3 für 
Kunstharzlacke 
droit des deux côtés mousse extra-fine 
60g/dm3, pour résine synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2310-11 110 10 

HK-Farbwalzen Moltopren 
Rouleaux à peinture Moltopren 
weiss, beidseitig gerade, superfeine 
Schaumqualität 60 g/dm3, für 
Kunstharzlacke 
droit des deux côtés mousse extra-fine 
60g/dm3, pour résine synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2310-4 45 20 
2310-6 65 20 

HK-Farbwalzen doppeldick 
Moltopren 
Rouleaux à peinture Moltopren 
weiss, beidseitig abgerundet, superfeine 
Schaumqualität 60g/dm3, für 
Kunstharzlacke 
arrondi des deux côtés, mousse 
extra-fine 60g/dm3, pour résine 
synthetique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2310-15 160 50 5 
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Farbroller komplett Moltopren 
Rouleaux complets Moltopren 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2310/1-15 160 50 5 

HK-Farbwalzen Moltopren beflockt 
(Velvet) 
Rouleaux à peinture Moltopren et 
Mohair (Velvet) 
beidseitig abgerundet, feste 
Schaumqualität 60 g/dm3, für 
Acrylfarben, Kunstharzlacke, 2330-5 = 
beidseitig gerade 
arrondi des deux côtés, pour couleur 
acrylique et résine synthétique, 2330-5 = 
droit des deux côtés 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2330-5 50 20 
2330-11 110 10 
2330-15 150 10 

Farbroller komplett Moltopren 
beflockt (Velvet) 
Rouleaux complets Moltopren et 
Mohair (Velvet) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2330/1-5 50 10 
2330/1-11 110 10 
2330/1-15 150 10 

HK-Strukturwalzen Schaumstoff gelb 
Manchons mousse de plastique 
grobporige Strukturwalze, beidseitig 
gerade, für verschiedene plastische 
Effekte, sowie für Roll-, Streich- und 
Fertigputz geeignet, für glatte und raue 
Untergründe 
manchons en mousse sans couture, 
entièrement collés, droits des deux 
côtés, idéals pour divers effets de relief 
et adaptés aux enduits et crépis 
appliqués au rouleau, pour surfaces 
lisses et rugueuses 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2316-11 110 10 

125 



N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Röhrenroller Perlon kurz 
Rouleaux pour tube perlon court 
Schurlänge 12 mm, inkl. Bügel 
Long d.t. 12 mm, avec manche 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

2302/1-3 70 4-teilig 5 
2302/1-5 110 6-teilig 5 

Farbwalzen Perlon kurz 
Rouleaux à peinture perlon court 
Schurlänge 12 mm 
Long d.t. 12 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

2302-3 70 4-teilig 5 
2302-5 110 6-teilig 5 

Eckenroller Toplife blue 
Rouleaux à coin Toplife blue 
für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben, sehr robust und dank 
Endlosgarn kein Faserverlust 
pour peintures dispersions, minérales et 
à la résine silicone, très robuste et grâce 
au fil continu pas de perte de fibre 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2328/1-10 110 18 10 

Eckenroller Ersatzwalzen Toplife 
blue 
Manchons à coin Toplife blue 
für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben, sehr robust und dank 
Endlosgarn kein Faserverlust 
pour peintures dispersions, minérales et 
à la résine silicone, très robuste et grâce 
au fil continu pas de perte de fibre 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2328-10 110 18 10 

Eckenroller Ersatzwalze UltraPro 
Toplife 18 
Manchons à coin UltraPro Toplife 18 
- Geeignet für Dispersions-, Mineral- und 
Silikonharzfarben - Sehr robust, kein 
Faserverlust dank Endlosgarn - Dank 
seiner speziellen Form passt der Roller in 
jede Ecke 
- pour peintures dispersions, minérales 
et à base de résine silicone- très robuste 
grâce à son fil sans fin pas de perte de 
fibre- grâce à sa forme spéciale, le 
rouleau s’adapte parfaitement à tous les 
angles 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2428-10 110 18 10 

Linomat-Sockelroller Perlon 
Rouleaux perlon 
• inkl. Steckbügel, Nylonwalze und 
Schutzplatte • Für präzise Farbkanten 
ohne Abkleben – für Wände, Decken, 
Fenster- und Türrahmen sowie 
Sockelleisten • Ideal für Farbtrennung 
und Beschneidearbeiten – saubere 
Übergänge auf Wandflächen • Vielseitig 
einsetzbar – geeignet für Dispersions- 
und Latexfarben 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2320/1-10 100 10 5 
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Linomat-Sockelroller Perlon 
Manchons perlon 
Nylon-Ersatzwalze für 
Linomat-Sockelroller 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2320-10 100 10 10 

Linomat-Sockelroller Perlon 
Plaque de protection 
Schutzplatte für Linomat-Sockelroller 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2399-10 65 6 
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Rollerbügel zum Stecken mit 2 
Seitenteilen 
Manchons pression avec 2 flasques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3700-14 140 34 5 

Farbwalzen Felt kurz 
Rouleaux à peinture Felt court 
für Acrylfarben, Kunstharzlacke 
pour couleur acrylique et résine 
synthétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3702-14 140 4-5 10 

Farbroller komplett Felt kurz 
Rouleaux complets Felt court 
für Acrylfarben, Kunstharzlacke 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3702/1-14 140 4-5 5 

Farbwalzen Lammplüsch (Perlon) 
Rouleaux à peinture Perlon 
für Dispersion, Rollputz 
pour dispersion, crépis à rouler 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3017-18 180 20 10 

Farbroller komplett Lammplüsch 
(Perlon) 
Rouleaux complets Perlon 
für Dispersion, Rollputz 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3017/1-18 180 20 10 

Farbroller komplett Vestan mittel 
Rouleaux complets Vestan 
für Dispersion, Blanc-Fix, nur komplett 
erhältlich, Bügel fix montiert 
moyen pour dispersion, blanc-fix, 
manche montée fixe, seulement 
disponible complètement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3015/1-20 180 21 10 
3015/1-25 250 21 10 
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Garnitur 
Assortiment 
Inhalt: 1 Farbroller, 1 Gitter 
contenu: 1 rouleau 1 grille 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3105-18 180 18 10 
3105-25 250 18 10 

Garnitur 
Assortiment 
Inhalt: 1 Roller 3015/1-25, 1 Gitter 
contenu. 1 rouleau 3015/1-25, 1 grille 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Schurlänge (mm) 
Long d.t. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3115-25 250 21 10 

Garnitur 
Assortiment 
Inhalt: 1 Roller Moltopren 11 cm, 1 
Wanne 30 x 14 cm 
contenu: 1 rouleau 11 cm, 1 bac 30 x 14 
cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

3100-10 140 10 
3210-15 300x140 Wanne allein 10 

Garnitur 
Assortiment Rouleau moltopren 
Farbroller Moltopren 6 cm mit 
Ersatzwälzeli 4.5 cm 
6 cm avec manchon de remplacement 
4.5 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3100-5 60/45 10 

Walzen Moltopren 
Manchons Moltopren 
Set à 2 Stück in Plastikbeutel mit 
Aufhängeloch verpackt 
Set de 2 pièces dans un sac en 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2300-5 55 10 Set 

Farbeimer 
Seau à peinture 
Plastik, rechteckig, mit Rillen, geeignet 
für bis zu max. 21 cm breite Farbwalzen 
en plastique, carré, avec rainures, 
convient pour manchons jusqu'à une 
largeur maximale de 21 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

8100-6 8 lt 5 
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Einsatz für Farbeimer 8100-6 
Recharge pour seau à peinture 
8100-6 
Kunststoff transparent, spart das 
Reinigen der Farbeimer, schneller und 
bequemer Farbwechsel möglich, Set à 5 
Stück 
en plastique transparent, aucun 
nettoyage du bac, changement rapide de 
couleur, Set de 5 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

8101-6 für Art. 8100-6 36 Set 

Farbeimer 8100-6 + 5 Einsätze 
Seau à peinture 8100-6 + 5 recharges 
Set bestehend aus 1 Farbeimer 8 lt Art. 
8100-6 + 1 Set à 5 Stk. 
Farbeimer-Einsätze Art. 8101-6 
Set comprenant 1 seau à peinture 8 lt 
art. 8100-6 + 1 Set de 5 pièces 
recharges art. 8101-6 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

8102-6 8 lt 5 Set 

Farbeimer 12 lt 
Seau à peinture 12 lt 
Plastik, rechteckig, mit Rillen, geeignet 
für bis zu max. 25 cm breite Farbwalzen 
en plastique, carré, avec rainures, 
convient pour manchons jusqu'à une 
largeur maximale de 25 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Inhalt 

VPE 
U. d`emb. 

8100-11 12 lt 5 

Einsatz für Farbeimer 8100-11 
Recharge pour seau à peinture 
8100-11 
Kunststoff transparent, spart das 
Reinigen der Farbeimer, schneller und 
bequemer Farbwechsel möglich, Set à 5 
Stück 
en plastique transparent, aucun 
nettoyage du bac, changement rapide de 
couleur, Set de 5 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

8101-11 für Art. 8100-11 12 Set 

Farbeimer 8100-11 + 5 Einsätze 
Seau à peinture 8100-11 + 5 
recharges 
Set bestehend aus 1 Farbeimer 12 lt Art. 
8100-11 + 1 Set à 5 Stk. 
Farbeimer-Einsätze Art. 8101-11 
Set comprenant 1 seau à peinture 12 lt 
art. 8100-11 + 1 Set de 5 pièces 
recharges art. 8101-11 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

8102-11 12 lt 5 Set 

Farbeimer 
Seau à peinture 
Plastik, rechteckig, mit Rillen, geeignet 
für bis zu max. 25 cm breite Farbwalzen 
en plastique, carré, avec rainures, 
convient pour manchons jusqu'à une 
largeur maximale de 25 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

8100-14 14 lt 6 
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Farbeimer 
Seau à peinture 
Plastik, rechteckig, mit Rillen, geeignet 
für bis zu max. 45 cm breite Farbwalzen 
en plastique, carré, avec rainures, 
convient pour manchons jusqu'à une 
largeur maximale de 45 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

8100-25 25 lt 5 

Farbeimer 
Seau à peinture 
Plastik, oval, geeignet für bis zu max. 25 
cm breite Farbwalzen 
en plastique, oval, convient pour 
manchons jusqu'à une largeur maximale 
de 25 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

8100-12 12 lt 5 

Farbwannen 
Bacs 
Plastik 
en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Roller/Breite 
Rouleaux/Largeur 

VPE 
U. d`emb. 

3210-12 300x140 max. 12 cm 5 
3210-14 270x220 max. 18 cm 5 
3210-23 330x240 max. 21 cm 5 
3210-25 350x290 max. 25 cm 5 

Einsatz für Farbwanne 
Recharge pour bac 
Kunststoff transparent, spart das 
Reinigen der Farbwanne, schneller und 
bequemer Farbwechsel möglich 
en plastique transparent, aucun 
nettoyage du bac, changement rapide de 
couleur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Für Artikel 
Pour les articles 

VPE 
U. d`emb. 

3211-12 300x140 3210-12 
(max. 12 cm) 

10 

3211-23 330x240 3210-23 
(max. 21 cm) 

10 

3211-25 350x290 3210-25 
(max. 25 cm) 

5 

Farbwanne + 10 Einsätze 
Bac à peinture + 10 recharges 
Set bestehend aus 1 Farbwanne Serie 
3210 + 10 Einsätze Serie 3211 
Set comprenant 1 Bac à peinture série 
3210 + 10 recharges série 3211 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Roller/Breite 
Rouleaux/Largeur 

VPE 
U. d`emb. 

3212-12 300x140 max. 12 cm 5 Set 
3212-23 330x240 max. 21 cm 5 Set 
3212-25 350x290 max. 25 cm 5 Set 

Abstreifgitter 
Grilles 
Plastik 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3600-12 120x180 10 
3600-14 175x145 10 
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Abstreifgitter 
Grilles 
Plastik 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3600-18 210x180 10 
3600-19 260x220 10 
3600-25 295x270 10 

Abstreifgitter 
Grilles 
Plastik, stabile Ausführung 
plastique, modèle massif 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3620-25 310x290 10 

Abstreifgitter 
Grilles 
Plastik gelocht 
plastique troué 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3610-14 200x175 5 

Abstreifgitter geschnitten 
Grilles coupées 
Plastik gelocht, geschnitten 
plastique troué, coupé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3610-14/G 200x150 5 

Abstreifgitter 
Grilles 
Metall sendzimir-verzinkt 
métal zingué 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3500-12 210x120 5 
3500-14 200x150 5 
3500-18 250x210 5 
3500-25 250x270 5 

Abstreifgitter 
Grilles 
Metall vorverzinkt 
métal zingué 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

3450-14 200x150 10 
3450-18 250x210 10 
3450-25 270x270 10 
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Verlängerungsstangen Profi 
Teleskop 
Perches d'allongement Pro 
PEKA-Teleskop, Aluminium anodisiert, 
extra hart, extrem robust, Griff und Konus 
aus stabilem Kunststoff mit griffiger 
Oberfläche 
rallonges télescopiques, en aluminium 
anodisé, extra dur, extrêmement 
robuste, manche et le cône en plastique 
solide avec surface de prise 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2411-70 55-80 cm 5 
2411-120 70-120 cm 5 
2411-220 120-220 cm 5 
2411-400 200-400 cm 5 

Verlängerungsstange Ergofit 
Teleskop 
Perche d'allongement Ergofit 
télescopique 
hochwertige, leichte und stabile 
Aluminium-Fiberglas-Konstruktion, 
patentierter "Klick-Konus" zur sicheren 
Verbindung mit den meisten 
PEKA-Walzenbügeln, neuartiges Design 
mit 6-eckiger Handgelenk-Griffstütze und 
Kugelgriffende für ergonomisches 
Arbeiten 
construction solide et légère de haute 
qualité en aluminium et fibre de verre, 
cône patenté avec clip pour une 
connexion sûre avec la plupart des 
manches PEKA, nouveau design pour 
un travail ergonomique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2413-150 90-150 cm 2 

Verlängerungsstangen Teleskop 
Perches d'allongement 
Aluminium, ausziehbar, Griff und Konus 
aus Kunststoff 
rallonges télescopiques, aluminium, 
manche et cône en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2414-150 90-150 cm 10 
2414-200 115-200 cm 10 

Verlängerungsstangen 
Perches d'allongement 
Holzstiel 
manche en bois brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2410-150 150 cm 5 

Gelenkhalterung für 
Verlängerungsstangen 
Support articulaire pour perche 
d'allongement 
geeignet für Pinsel, Roller, Spachteln, 
etc. 
pour pinceaux, rouleaux, spatules, etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

196 2 
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Walzenabstreifer 
Grattoir pour nettoyer les manchons 
zur Walzenreinigung 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

976000 10 
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Arbeiten mit Asbest

in geringem Umfang

Reinigen 

mit Staubaufkommen

Schleifen 

Farben, Lacke

Lacke Anti-Fouling

Weichholz

Hartholz, Tropenholz

Metalle

Rost

Rostschutzanstrich

Spachtelmasse, Füller

Zement, Beton

· fl exibles Material für hohe
Dichtig keit

· fl ach faltbar zur praktischen
Mitnahme

· optimal für Brillenträger

· hohe Stabilität

· einfach,
schnell
aufsetzbar

9322 9332
9322

ø

ø

ø

ø

ø

ø

ø

Masken gegen Partikel, Rauch und NebelMasken gegen Partikel, Rauch und Nebel

Atemschutz-

Ratgeber für das Malergewerbe

Classic
Zubehör zu 8400-6200/

-6800
    Comfort

aaa

· kombinierbar
mit allen
Gas fi ltern

· einfach zu
montieren

· schneller und
sicherer
Bajonett-
Anschluss

· geringes
Gewicht

· kompakte
Bauform

5925 2125

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

 Die Auswahl des richtigen 

Atemschutzes ist abhän-

gig von den Schadstoffen 

und deren Konzen tration 

(in Relation zum Grenz-

wert). Die Empfehlun gen 

basieren auf dem aktuellen 

Wissensstand und auf bis-

herigen Erfahrungswerten. 

Die Verantwortung über 

den Einsatz des richtigen 

Produktes liegt letztendlich 

allein beim Anwender.

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

9332 8822

FFP2 = Optimale Schutzstufe 2 
(10-facher Grenzwert)

FFP3 = Maximale Schutzstufe 3 
(30-facher Grenzwert)
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Abbeizen

ammoniakhaltige Lösemittel

Organische Dämpfe 

(Siedepunkt unter 65°C)

organische Lösemittel

Reinigen 

Nitroverdünner

Waschbenzin

Kleben 

lösemittelhaltige Klebstoffe

Spritzen, Streichen 

wasserbasierende Farben 

und Lacke

Kunstharzlacke

lösemittelhaltige Farben

isocyanathaltige Farben

· wartungsfrei

· sofort einsetzbar

· einfachste Handhabung

4251 4255 4279

ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

Masken gegen Gase und DämpfeMasken gegen Masken g Gase und Dämpfe

· geringer Atemwiderstand

· kompakte Bauform für
uneingeschränkte Sicht

· fl exibles Bajonett-Anschluss-
system

· wartungsarm

6055

A2

ø

ø

ø

ø

ø

ø

· grosse
Sichtscheibe,
kratzfest

· in 3 Grössen
erhältlich

6098

ø

Druckluft-Schlauchgerät oder Gebläsefi ltergerät erforderlich. Fragen Sie Ihren Fachhändler oder 3M Spezialisten.

Halbmasken
Serie 6000 / 7500

Vollmaske 
6800

Halbmasken
Serie 4000

 Die Auswahl des richtigen 

Atemschutzes ist abhän-

gig von den Schadstoffen 

und deren Konzen tration 

(in Relation zum Grenz-

wert). Die Empfehlun gen 

basieren auf dem aktuellen 

Wissensstand und auf bis-

herigen Erfahrungswerten. 

Die Verantwortung über 

den Einsatz des richtigen 

Produktes liegt letztendlich 

allein beim Anwender.

Als 6200 

Kit e
rhältlic

h

A1P2DR A2P3DR AXP3R ABEK1P3DR

Atemschutz-

Ratgeber für das Malergewerbe

     A2

P = Partikelfi lter

A = Schutz gegen organische Gase und Dämpfe (z.B. Terpentin, Nitro, Benzin)

B = Schutz gegen anorganische Gase und Dämpfe (z.B. Chlor)

E = Schutz gegen saure Gase und Dämpfe (z.B. Schwefeldioxid)

K = Schutz gegen Ammoniak

Klasse 1 Filter bis 1000 ml / m3 (0,1 Vol %)

Klasse 2 Filter bis 5000 ml / m3 (0,5 Vol %)

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt
136 



Travaux avec l’amiante

de peu d’envergure

Nettoyer 

avec dispersion de 

poussière

Ponçer 

Vernis, laques

Laques antifouling

Bois tendre

Bois dur et tropical

Métal

Rouille

Application d’antirouille

Mastic de fi nition, couche 

de fond

· matière fl exible pour une étan-
chéité élevée

· pliable, pour un transport pra-
tique

· adapté aux porteurs de lunettes

· très solide

· simplement,
rapidement
positionnable

9322 9332 8822

Masques contre les poussières fi nes, fumée et brouillard

Guide de protection

respiratoire pour les peintres

Classic
Accessoires p. masques 

8400-6200/-6800
Confort

tete

ououou

· combinables
avec tous les
fi ltres contre 
les gaz et les
vapeurs

· simple à
installer

· système de
fi xation à baïo-
nette rapide et
sûre

· légers

· constructions
compactes

5925 2125

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

Le choix du bon produit 

dépend des substances no-

cives et de leur concentration 

(valeur moyenne d’exposi-

tion). Les recommandations 

se basent sur l’état actuel 

des connaissances et les ex-

périences faites à ce jour. La 

responsabilité de l’utilisation 

du produit adapté incombe 

en fi n de compte à l’utilisa-

teur.

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

Ciment, béton

FFP2 = Cl. de protection 2, optimale 
(10 fois le VME)

FFP3 = Cl. de protection 3, maximale 
(30 fois le VME)

9332
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· ne nécessitent aucune maintenance

· applicables immédiatement

· manipulation rapide et très simple

4251 4255 4279

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

ø ø

         Masques contre les gaz et les vapeurs         Masques contre les gaz et les vapeurs         Masques contre les gaz e

· faible résistance respiratoire

· constructions compactes pour
un champ visuel sans limitations

· système de fi xation fl exible à
baïonette

· peu d’entretien

6055

A2

ø

ø

ø

ø

ø

ø

Demi-masques
série 6000 / 7500

Masques  

complets 6800
Demi-masques

série 4000
Le choix du bon produit 

dépend des substances 

nocives et de leur concen-

tration (valeur moyenne 

d’exposition). Les recom-

mandations se basent sur 

l’état actuel des connais-

sances et les expériences 

faites à ce jour. La respon-

sabilité de l’utilisation du 

produit adapté incombe en 

fi n de compte à l’utilisateur.

disponible 

en 6200 Kit 

A1P2DR A2P3DR AXP3R ABEK1P3DR

Guide de protection

respiratoire pour les peintres

     A2

Décaper avec solvants

À base d’ammoniac

Vapeurs org. (pt ébullition <65°C)

Organiques

Nettoyer avec 

Solvants nitrés

Essence

Coller 

Adhésifs à base de solvants

Peinture au pistolet / 

pinceau 

Vernis et laques à base 

d’eau

Vernis en résine artifi cielle

Vernis à base de solvants

Vernis à base 

d’isocyanates

P = Filtres contre les poussières fi nes

A = Protection contre les gaz et les vapeurs organiques (p.ex. térébenthine, dérivés nitrés, essence)

B = Protection contre les gaz et les vapeurs inorganiques (p.ex. chlore)

E = Protection contre les acides (p.ex. dioxyde de soufre)

K = Protection contre l’ammoniac

Classe 1 Filtre jusqu’à 1000 ml / m3 (0,1 vol. %)

Classe 2 Filtre jusqu’à 5000 ml / m3 (0,5 vol. %)

© PEKA Pinselfabrik AG, Abdruck unter Quellenangabe erlaubt

· grande visiè-
re, résistante
aux rayures

· disponibles
en 3 tailles

6098

ø

Equipement de protection à air comprimé nécessaire. Demandez à votre revendeur ou aux spécialistes 3M.
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Richtig abdecken.

Für perfekte
Farbkanten

Scotch® 244

Extradünnes, 

imprägniertes 

Papierband (Washi)

Für glatte
Oberfl ächen

Scotch® 2090

Kreppband

Für heikle
Oberfl ächen

2072

Schwach klebendes 

Papierband (Washi)

Für raue
Oberfl ächen

Scotch® 2060

Stark klebendes 

Kreppband

Zum Abdichten 
und Fixieren

Scotch® 2325

Stark klebendes 

Gewebeband 

(Polyethylen, 

beschichtet)

Für einfache 
Abdeckarbeiten

3M™ 201E

Kreppband

Innen Ja Ja Ja Ja Ja Ja

Aussen Ja Ja Nein Ja Ja Nein

UV-beständig Ja Ja Nein Ja Nein Nein

Verklebedauer Bis 150 Tage Bis 14 Tage Bis 14 Tage Bis 3 Tage Bis 1 Tag Bis 1 Tage

Anwendung Glas, Kunststoff, 

Farben, Lack, Holz, 

Metall, Raufaser-

tapeten

Fliesen, Holz, Metall, 

Glas, Kunststoff 

(z.B. Fenster, Böden)

Ideal auf leicht feuch-

ten Farboberfl ächen, 

Dekoren und heiklen 

Tapeten

Beton, Putz, 

Sandstein, Klinker, 

Ziegelstein

Optimal für Anwen-

dungen auf rauen, 

porösen oder stau-

bigen Oberfl ächen, 

Beton, Mauerwerk 

und Ziegelstein

Zum kurzfristigen 

Abdecken und zum 

Fixieren von Folien 

und Papier

Bitte denken sie daran: Klebebänder vorzugsweise in der 
Originalverpackung in trockenen Räumen und bei normaler 
Raumtemperatur lagern. Die optimale Klebkraft wird bei einer 
Raumtemperatur von 20 °C erreicht. Angaben über Einsatz 
und Einsatzdauer basieren auf Erfahrungswerten. Im Zweifels-
falle raten wir zur Testverklebung an einer unauffälligen Stelle. 
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Recouvrir 
correctement.

Pour des bords de 
peinture parfaits 

Scotch® 244

Ruban papier

imprégné

extramince (Washi)

Pour des 
surfaces lisses

Scotch® 2090

Ruban crêpe

Pour surfaces
extradélicates

2072

Ruban papier collant

faible (Washi)

Pour des surfaces

rugueuses

Scotch® 2060

Ruban crêpé collant 

fortement

Pour surfaces 
très poreuses

Scotch®2325

Ruban béton(revêtu 

de polyéthylène)

Pour des travaux 
de masquage 
simple

3M™ 201E

Ruban crêpé

Intérieur Oui Oui Oui Oui Oui Oui

Extérieur Oui Oui Non Oui Oui Non

Résistant aux UV Oui Oui Non Oui Non Non

Durée de collage Jusqu’à 150 jours Jusqu’à 14 jours Jusqu’à 14 jours Jusqu’à 3 jours Jusqu’à 1 jour Jusqu’à 1 jour

Applications Verre, matières

synthétiques,

peintures, vernis,

bois, métal, papier 

peint ingrain

Carrelage, bois, 

métal, verre, ma-

tières synthétiques 

(par ex.fenêtres et 

planchers)

Idéal sur des 

surfaces peintes, 

des décors et des 

papiers peints

délicats légèrement

humides

Béton, crépi, grès,

clinker, brique

Optimal pour des

applications sur 

des surfaces ru-

gueuses, poreuses 

ou poussiéreuses,

le béton, la maçon-

nerie et la brique

Pour le masquage à

court terme et pour

la fi xation de fi lms et

de papier

Mises en garde spéciales : entreposer les rubans adhésifs de pré-
férence dans leur emballage d’origine dans des pièces sèches et 
dans des conditions de température ambiante normales. Le pouvoir 
adhésif optimal est obtenu à une température ambiante de 20 °C. Les 
données concernant l’utilisation et la durée d’utilisation sont basées 
sur des valeurs obtenues dans la pratique. En cas de doute, nous 
conseillons de procéder à un test de collage à un endroit discret.
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nuance
suisse.

Werkzeuge und 
Verbrauchsmaterial 
Outils et matériel 
d'usage courant 

Spachteln, Schaber, Kratzer, 
Kittpistolen 
Spatules, Grattoirs, Pistolet pour 
cartouche 

142-149 

Drahtbürsten, Reinigungsbürsten 
Brosses métalliques, Brosses de 
nettoyage 

150-151 

Naturschwämme, 
Kunstschwämme, 
Reinigungstücher 
Eponges de mer, Eponges 
synthétique, Chiffons de nettoyage 

152-155 

Schleifmittel für Hand- und 
Maschinenschliff 
Matériaux pour ponçage à la main 
et à la machine 

156-161 

Tapezierwerkzeuge, 
Universalmesser Cutter 
Outils pour tapisserie, Couteaux 
Cutter 

162-165 

Glättekellen, Gipserzubehör 
Taloches, Outils pour plâtriers 

166-174 

Versch. Werkzeuge 
Outils différents 

175-184 

Handschuhe, Arbeitsschutz, PSA 
Gants de travail, Protection, EPI 

185-195 

Atemschutzmasken 
Masques de protection 

196-200 

Lackverarbeitungs-System 3M 
PPS 
Système de préparation peinture 
PPS 

201-201 

Aufbewahrungs-, Reinigungs- und 
Pflegeprodukte 
Produits pour la conservation, le 
nettoyage et les soins 

202-212 

Abrollgeräte, Abdeckfolien, 
-papier, Abdeckbänder 
Dérouleurs,Feuilles + Papier de 
recouvrement,Rubans de masq. 

213-221 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)
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Malerspachteln 
Spatules pour peintre 
Klinge geschmiedet, Holzgriff 
lame forgée, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

117-20 20 12 
117-30 30 12 
117-40 40 12 
117-50 50 12 
117-60 60 12 
117-80 80 12 
117-100 100 12 
117-120 120 12 

Malerspachteln englische Form 
Spatules pour peintre forme anglaise 
Klinge geschmiedet 
lame forgée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

121-20 20 12 
121-30 30 12 
121-40 40 12 
121-50 50 12 

Spachteln 
Spatules 
Klinge gewalzt, dünn und "weich" 
lâme laminée, mince et "doux" 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

216-20 20 12 
216-40 40 12 
216-50 50 12 
216-60 60 12 
216-80 80 12 

Trockenbau-Spachtel Allway 
Couteau de plaquiste Allway 
Flexible Klinge aus gehärtetem, 
korrosionsbeständigem Messerstahl, 
bruchsicherer Nylongriff, zum 
Verspachteln von Gipskarton-Platten etc. 
lame en acier trempé anti-corrosif, 
manche résistant en nylon, pour enduire 
les joints de plaques de plâtre etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

115-40 38 5 
115-50 51 5 
115-75 76 5 
115-150 152 5 

Spachteln zum Farbabstossen 
Spatules pour pousser la peinture 
Nickelklinge, Griff genietet 
lame nickelée, manche riveté 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

113080 80 10 

Japanspachteln ERGO 
Spatules japonaises ERGO 
gehärtete Stahlklinge mit säurefestem 
Kunststoffrücken, ergonomisch geformt 
lame en acier trempé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

119-50 50 12 
119-80 80 12 
119-105 105 12 
119-120 120 12 
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Japanspachtel-Garnitur ERGO 
Assortiment de spatules japonaises 
ERGO 
in hochwertigem Kunststoff-Etui / 4 Stück 
dans un étui en plastique / 4 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

119/P-1 50-120 10 Set 

Japanspachtel-Garnitur ERGO 
Assortiment de spatules japonaises 
ERGO 
rostfrei, in hochwertigem Kunststoff-Etui / 
4 Stück 
inoxydable, dans un étui en plastique / 4 
pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

119/RF-1 50-120 10 Set 

Japanspachteln 
Spatules japonaises 
gehärtete Stahlklinge mit säurefestem 
Kunststoffrücken 
lame en acier trempé 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

116-50 50 12 
116-80 80 12 
116-100 100 12 
116-120 120 12 

Japanspachtel-Garnitur 
Assortiment de spatules japonaises 
in Polybeutel / 4 Stück 
dans un sac en plastique / 4 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

116/1-1 50-120 10 Set 

Japanspachtel-Garnitur 
Assortiment de spatules japonaises 
Plastik / 4 Stück 
plastique / 4 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

218800 45-120 10 Set 

Flächenspachteln 
Couteaux à enduire acier 
gehärtete, flexible Stahlklinge, zusätzlich 
lackiert (gegen Ölrückstände und Rost), 
stabiler Holzgriff, vernietet 
lame flexible en acier trempé verni, 
manche en bois stable, riveté 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2610-140 140 6 
2610-160 160 6 
2610-180 180 6 
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Flächenspachteln Duo-Flex 
Couteaux Duo-Flex 
Holzgriff, verstärkte Spachteln 
manche en bois, spatule renforcée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2622-120 120 6 
2622-155 155 6 
2622-200 200 6 
2622-270 270 6 

Flächenspachteln 
Couteaux à enduire 
rostfrei, mit Plastikgriff 
inoxydable, avec manche en plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2600-150 150 5 
2600-200 200 5 
2600-250 250 5 
2600-350 350 5 
2600-450 450 5 

Flächenspachtel 
Couteau à enduire 
gehärteter Stahl, Griff aus 
Mehrschichtholz 
acier trempé, manche en bois 
multicouche 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2607-600 560 10 

Alu-Grossflächenrakel 
Racloir grandes surfaces 
aus Aluminium mit Höhenverstellung, 
zum Aufziehen und Nivellieren von 
selbstverlaufender Spachtelmasse, mit 
Stielhalter und Softgriff, 560 mm lange 
Aluschiene, rostfreies Blatt mit Zahnleiste 
- Zahnung 2 x 4 x 5 mm - R2 
Outil aluminium réglable,  pour appliquer 
les produits autolissants, avec support 
de manche, manche avec élastomère, 
accueil pour peignes 560 mm, lame inox 
avec réglette denture 2 x 4 x 5 mm - R2 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2608-560 560 5 

Zahnleiste für Grossflächenrakel 
Lame pour le racloir de grandes 
surfaces 
gehärteter und gebläuter Bandstahl, 
Zahnform R2, 2 x 4 x 5 mm 
en acier trempé et bleui, denture R2, 2 x 
4 x 5 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2609-560 560 5 

Gummi-Flächenspachtel/Fugengummi 
Spatule grande surface en 
caoutchouc 
Holzgriff, zum Verfugen von Fliesen, 
Spachteln von Wänden, dekorative 
Arbeiten 
manche en bois, pour jointoyer du 
carrelage (sols et murs), travaux 
décoratifs 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8500-300 300 6 
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Gummispachtel 
Spatules caoutchouc 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8500-100 100x65 10 

Kittmesser 
Couteaux à mastiquer 
Klinge schräg/flach, rostfrei 
lame plate, inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

2860-15 15 12 
2860-20 20 12 

Kittauspresspistole 
Pistolet à mastics 
geschlossen, eloxiertes Alurohr, für 
Kartuschen 310 ml und 
Beutel-Dichtstoffe bis 400 ml, inkl. 
Vorschubteller + 1 Düse 
tube en aluminium fermé, pour 
cartouches 310 ml et les mastics en 
poche souple jusqu'à 400 ml, incl. 
avance-disque et 1 tuyère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2800-310/400 
310 / 400 ml 2 

Ersatzteil zu Kittauspresspistole 
2800-310/400 
Pièces de rechange p. 2800-310/400 
Vorschubteller für Beutel-Dichtstoffe 
Avance-disque pour les mastics en 
poche souple 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

2820-320 2 

Ersatzteil zu Kittauspresspistole 
2800-310/400 
Pièces de rechange p. 2800-310/400 
Düse 
tuyère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

2830-320 2 

Kittauspresspistole 
Pistolet pour cartouche silicone 
Skelett, 6-Kant Schubstange, stufenlos 
verstellbar 
squelette 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2900-320 320 ml 2 
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Kittauspresspistole 
Pistolet pour cartouche silicone 
Skelett-Halbschale, Metall, leichtgängiger 
und feiner Vorschub 
squelette, métal 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

2910-320 310 ml 2 

Fensterschaber PEKA 
Grattoirs pour vitres PEKA 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110043 43 10 
110045 80 10 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
(Art. 111043 = Set à 10 Klingen in 
Klarsichtbeutel) (Art. 111045 = Set à 25 
Klingen in Plastikmagazin/Hartbox) 
(Réf. 111043 = Set de 10 lames en 
sachet transparent)(Réf. 111045 = Set 
de 25 lames en magasin plastique) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

111043 43 10 Set 
111045 80 10 Set 

Fensterschaber 
Grattoirs pour vitres 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

582000 40 10 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
(Set à 10 Klingen) 
(Set de 10 lames) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

582100 40 10 Set 

Glas- und Wandschaber "Handy" 
Grattoir "Handy" 
mit zweiseitig verwendbarer Klinge und 
Klingenschutz, einfacher Klingenwechsel, 
Ersatzklingen = 111045 (Set à 25 
Klingen) 
avec lame utilisable sur deux faces et 
protection lame, lames de remplacement 
= 111045 (Set de 25 lames) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110047 80 10 
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Glas- und Wandschaber Allway 
Grattoir Allway 
Softgriff 
manche avec élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110100 100 10 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
Set à 5 Klingen 
Set de 5 lames 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

111100 100 10 Set 

Ergo-Farbschaber Bahco 
Grattoirs-Ergo Bahco 
Hartmetallklinge, Wolframkarbid, rostfrei 
lame alliage dur, carbure de tungstène, 
inoxydable (625 avec étui) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

625 25 mit Etui 1 
650 50 1 
665 65 1 

Spezial-Ersatzklingen zu Ergo 625 
Lames de rechange spécial pour 
Ergo 625 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

625-ROUND rund 1 
625-DROP tropfenförmig 1 
625-PEAR birnenförmig 1 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
zu Ergo-Farbschaber "Bahco" 625, 650 
und 665, kompatibel mit 
Ergo-Farbschaber "Allway" 
pour grattoirs-ergo "Bahco" et "Allway" 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

111425 25 1 
111450 50 1 
111463 63 1 

Ergo-Farbschaber Allway 
Grattoirs-Ergo Allway 
Softgriff mit Hammerende, 
Hartmetallklinge, Wolframkarbid, rostfrei 
manche avec élastomère, lame alliage 
dur, carbure de tungstène, inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

110525 25 CBS10 5 
110550 50 CBS20 5 
110563 63 CBS25 5 
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Ersatzklingen Allway 
Lames de rechange 
zu Ergo-Farbschaber "Allway", 
kompatibel mit Ergo-Farbschaber 
"Bahco" 
pour grattoirs-ergo "Allway" et "Bahco" 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

111525 25 CB10 5 
111550 50 CB20 5 
111563 63 CB25 5 

Zugschaber Allway 
Grattoirs Allway 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

110038 38 F22 10 
110065 65 F42 10 

Ersatzmesser Allway 
Lames de remplacement 
(Set à 2 Stück auf Karton) 
(Set de 2 pcs par carton) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

111038 38 22 B 10 Set 
111065 65 42 B 10 Set 

Boden-, Wand- und Glasschaber 
Allway 
Grattoir Allway 
250 mm langer Stiel und 100 mm breite 
Spezialklinge. Stumpfe Seite für grobe 
Abstossarbeiten, scharfe Seite für 
Reinigungsarbeiten. Zum Klingenwechsel 
einfach Griff drehen, mit Klingenschutz 
Manche de longuer 250 mm et lame 
spécial 100 mm. La côté émoussée est 
pour pousser la peinture et la côte 
tranchante pour travails de nettoyage. 
Pour changer les lames, simplement 
tourner le manche, avec protection de 
lames 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110000 100 2 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
Set à 5 Klingen 
Set de 5 lames 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

111100 100 10 Set 

Profilziehklingen-Set 
Lames profilées 
Inhalt: 2-K Spezialgriff mit integrierter 
Feile, 6 rostfreie Klingen mit 12 
verschiedenen Konturen 
comprenant: manche spécial avec 
élastomère et lime integrée, 6 lames 
inoxydables avec 12 contours différents 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

110900 CS6 6 Set 
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Schaber-Raggeln 
Racloirs à parquets 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110020 20 6 
110040 40 6 
110060 60 6 
110080 90 6 
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Drahtbürsten V2A rostfr. Softgriff 
Brosses métalliques 
V2A Stahldraht gewellt, rostfrei 
2-Komponenten Kunststoffkörper mit 
Softgriff 
fil d'acier ondulé, inoxydable, manche 
avec élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

520-3 3-reihig 10 

Drahtbürsten Messingdr. Softgriff 
Brosses métalliques 
Messingdraht gewellt, 2-Komponenten 
Kunststoffkörper mit Softgriff (auch als 
Grillbürste geeignet) 
fil de laiton ondulé, manche avec 
élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

521-3 3-reihig 10 

Drahtbürsten 
Brosses métalliques 
leichte Ausführung 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

519-1 1-reihig 10 
519-2 2-reihig 10 
519-3 3-reihig 10 
519-4 4-reihig 10 
519-5 5-reihig 10 

Drahtbürsten 
Brosses métalliques 
runder, gebläuter Stahldraht, beste 
Qualität 
fil d'acier rond, bleui, meilleure qualité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

550-91 1-reihig 10 
550-92 2-reihig 10 
550-93 3-reihig 10 
550-94 4-reihig 10 
550-95 5-reihig 10 

Drahtbürsten 
Brosses métalliques 
Phosphorbronzedraht, rostfrei 
fil de bronze phosphoré, inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

550/BR-93 3-reihig 5 

Drahtbürsten 
Brosses métalliques 
Stahldraht in Metall gefasst, Holzgriff 
fil d'acier monté sur métal, manche en 
bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

552-01 1-reihig 5 
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Drahtbürsten 
Brosses métalliques 
gebläuter Stahldraht, abnehmbarer Stiel 
(Fassaden) 
fil d'acier bleui avec manche amovible 
(façades) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

580-6/C 110x50 5 

Ersatzbürste 
Brosse de remplacement 
ohne Stiel 
sans manche 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

580-6/A 110x50 5 

Laugenbürsten 
Brosses à lessiver 
Nylon hart, gestanzt, langer Stiel 
nylon dur, montage à la machine, 
manche long 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

743/2/N 330x52 5 

Laugenbürsten 
Brosses à lessiver 
Phosphorbronzedraht, rostfrei 
fil de bronze phosphoré, inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

743/BR 330x52 5 

Stahlschwamm 
Eponge métallique 
oval 
ovale 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gewicht (g) 
Poids (g) 

VPE 
U. d`emb. 

110400 100 10 
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Naturschwämme 16-17 
Eponges de mer 16-17 
10 Stück pro Pack, garantiert echte 
Meerschwämme, gereinigt, leicht 
gepresst, sand- und muschelfrei, ohne 
rote Färbung 
10 pièces par paquet, véritable éponge 
de la Mer, purifiée, pressée légèrement, 
 exempte de sable et de coquillages ou 
de pièces rougéâtres 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (cm) 
Diamètre (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

13049 16-17 1 Pack 

Naturschwämme 18-19 
Eponges de mer 18-19 
10 Stück pro Pack, garantiert echte 
Meerschwämme, gereinigt, leicht 
gepresst, sand- und muschelfrei, ohne 
rote Färbung 
10 pièces par paquet, véritable éponge 
de la Mer, purifiée, pressée légèrement, 
exempte de sable et de coquillages ou 
de pièces rougéâtres 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (cm) 
Diamètre (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

13051 18-19 1 Pack 

Naturschwämme Prima 
Eponges de mer Prima 
garantiert echte Mittelmeerschwämme, 
gereinigt, ausgesucht, besonders kräftige 
Qualität, einzeln verpackt 
Véritables eponges de la Mer 
Méditerranée, purifiées, de choix, 
spécialement robuste, emballés 
séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (cm) 
Diamètre (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

10416 16 5 
10418 18 5 
10420 20 5 

Naturschwämme Media 
Eponges de mer Media 
garantiert echte Mittelmeerschwämme, 
gereinigt, kräftige Qualität, einzeln 
verpackt 
Véritables eponges de la Mer 
Méditerranée, robuste, emballés 
séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (cm) 
Diamètre (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

10516 16 5 
10518 18 5 
10522 22 5 

Kunststoffschwamm Frina 
Eponge synthétique Frina 
aus reissfestem Polyesterschaum, 
Kanten geschliffen (Umschachteln à 50 
Stück) 
en mousse polyester résistante, arrondie 
(paquet grand à 50 pcs.) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

30365 170x110x65 10 

Kunststoffschwamm 
Eponge synthétique 
aus reissfestem Polyesterschaum 
(Umschachteln à 50 Stück) 
en mousse polyester résistante (paquet 
grand à 50 pcs.) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

30562 180x125x65 10 
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Polyschwamm Frina 
Eponge synthétique Frina 
ovale Form, abriebfest 
ovale, durable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

30663 ca. 170x140x70 6 

Schwämme Spungo 
Eponges Spungo 
gepresster Viskoseschwamm (1 Pack = 
30 Stück), ist saugfähig und langlebig, 
reinigt alle Oberflächen kratzfrei, der 
Celluloseschwamm ist ein grobporiger, 
äusserst saugstarker und dauerhaft 
zäher Malerschwamm und zeichnet sich 
besonders durch seine Abriebfestigkeit 
aus, Einsatzbereich: Platten - und 
Malerarbeiten, Masse gepresst: ca. 128 x 
90 x 4 mm, Masse offen: ca. 150 x 105 x 
45 mm, Material: 100% Cellulose 
absorbantes et d’une longue durée de 
vie, les éponges végétales en viscose 
compressée (30 pièces par emballage) 
nettoient toutes les surfaces sans 
provoquer de rayures. L’éponge en 
cellulose est quant à elle une éponge de 
peintre robuste à pores grossiers, 
extrêmement absorbante et durable, 
s’illustrant surtout par sa résistance à 
l’abrasion, utilisée pour les carrelages et 
les catelles ainsi que pour les travaux de 
peinture; dimensions env. 128 x 90 x 4 
mm lorsqu’elle est compressée, env. 
150 x 105 x 45 mm une fois dilatée, 
matériau 100% cellulose 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

209010 1 Pack 

Schwämme Spontex 
Eponges Spontex 
grobporiger Viskoseschwamm für 
Decken etc., für grobe 
Reinigungsarbeiten, lässt sich gut 
auswaschen 
éponge végétale à grosse porosité pour 
plafonds etc., pour le nettoyage grossier, 
se lave facilement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

210070 160x120x55 12 

Scotch-Brite Schwamm 
Eponge Scotch-Brite 
für empfindliche Oberflächen wie 
Chromstahl, Glas usw., blaues Vlies, 
kratzt nicht! Das blaue Vlies des 
Schwammes enthält Putzkristalle aus 
Kunststoff, die stärker als der Schmutz 
aber weicher als die meisten Materialien 
sind, Scheuerkraft = mittel 
pour surfaces sensibles p. ex. acier inox, 
verre etc., toison bleue, ne raie pas! Le 
non-tissé bleu de l'éponge contient des 
cristaux de nettoyage synthétiques plus 
solides que la saleté, mais plus doux 
que la plupart des matériaux, puissance 
de récurage = moyenne 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

SB13-31 155x80x45 10 
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ScotchBrite Flecken-Radierer 
Efface-tache ScotchBrite 
radiert tiefsitzende Verschmutzungen, 
Flecken, Malstiftspuren, Striemen, 
Fingerabdrücke, Kalkflecken von 
Wänden, Türen, Böden, Geräten usw. 
einfach weg, Pack à 2 Stück 
gomme la saleté, taches, traits de 
crayon, traces de doigt, de calcaire sur 
murs, portes, sols, électroménager etc. 
paquet de 2 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8400-831/2 110x70x25 15 
Pack 

Hirschleder 
Peau de daim 
Qualität Prima 
qualité 1a 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

403 530x360 5 
404 620x430 5 

Veroflex Reinigungstuch 
Peau synthétique perforée 
Hirschlederimitation, fusselfrei, 
dauerhaft, waschmaschinenfest 95° 
sans peluches, résistante, lavable dans 
la machine à 95° 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

460 400x400 25 

Profi Reinigungs-/Wischtuch 
Chiffon de nettoyage 
Wischtücher blau, 
wasserstrahlverfestigtes Spezialvlies, 
extrem saug- und strapazierfähig, reiss- 
und nassfest, lösemittelbeständig, 
fusselfrei, Spenderbox à 75 Tücher 
Chiffons bleus de classe professionnelle, 
non-tissé special, très absorbant et 
solide, durable mouillé ou sec, résistant 
aux solvants, ne peluche pas, box de 75 
chiffons 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

84075 420x300 8 Scha 

Putzlappen Trikot weiss 
Chiffons de nettoyage en tricot blanc 
weich, extrem saug- und strapazierfähig, 
Material aus Baumwollstrick (T-Shirts, 
Sweatshirts, etc.), lösemittelbeständig, 
für den alltäglichen Gebrauch in der 
Werkstatt oder auf der Baustelle, ideal für 
das Reinigen und Polieren von 
empfindlichen, lackierten Oberflächen 
oder auch die Entfettung, Inhalt: 
Pressballen à 5 kg 
extrêmement robustes et absorbants, 
matériau en tricot de coton (couramment 
utilisé pour les T-shirts, sweatshirts, 
etc.), résistant aux produits solvants. 
Pour un usage quotidien en atelier ou 
sur les chantiers, la solution idéale pour 
nettoyer et lustrer des surfaces peintes 
délicates mais aussi pour dégraisser. 
Conditionnement en balles pressées 
d’un poids de 5 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

35051 5 Pack 
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Staubbindetuch 
Chiffon de finition imprégné 
(Honigtuch) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

446 500x800 10 
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Schleifklotz 
Bloc à poncer 
Kork 
liège 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

211275 120x60x40 10 

Schleifklotz mit Gelenk 
Bloc à poncer avec joint 
mit Einklemmvorrichtung und Griff für 
Verlängerungsstangen 
avec pinces et manche pour perches 
d'allongement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

120400 210x105 2 

Schleifklotz 
Bloc à poncer 
mit Einklemmvorrichtung 
avec pinces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

120200 165x85 2 
120300 210x100 2 

Schleifgitter 
Semelle à poncer 
für Nass- und Trockenschliff, 280x93 mm 
pour l'utilisation à sec et à l'eau 280x93 
mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

120500-080 80 10 
120500-100 100 10 
120500-120 120 10 
120500-180 180 10 

Alu-Schleifbrett 
Taloche en alu 
mit Klettverschluss und Schleifpapier 
Korn 16, zum Schleifen von Styropor, 
Sagex, etc. 
avec fermetures à crochets et papier à 
poncer grain 16 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

518930 240x120 3 
518935 420x200 3 

Schleifpapier zu Alu-Schleifbrett 
Papier à poncer pour taloche en alu 
mit Klettverschluss, Korn 16 
avec fermetures à crochets, grain 16 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

518930-16 240x120 5 
518935-16 420x200 5 
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Tellerbürsten 
Brosse circulaire 
Durchmesser 130 mm, Messinggewinde 
M14 Silicium-Carbid-Borsten max. 2500 
Touren/Min. 
Diamètre 130 mm, filet M14 en laiton 
filaments en carbure de silicium max. 
2500 t/min. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

6613-120 120 2 
6614-80 80 2 
6615-60 60 2 
6616-46 46 2 

Schleifschwämme 
Eponges abrasives 
Nass oder trocken einsetzbar, ideal für 
die Bearbeitung von Holz-, Metall-, 
Kunststoff- und lackierten Oberflächen: - 
Flexibel: für schwer zugängliche Ecken - 
Schneller Schliff durch hochwertige 
Aluminiumoxid-Mineralien - Kann nach 
Auswaschen wiederverwendet werden 
110504/B = Für Mittel- und Feinschliff 
110506/B = Für Mittel- und Grobschliff 
Utilisation à sec ou à l’eau, produit idéal 
pour le ponçage du bois, du métal, du 
plastique et des surfaces 
peintes:Flexible: idéal pour les contours 
et les anglesEnlèvement rapide: grain 
abrasif en oxyde d’aluminium haute 
performanceUtilisation à sec ou à l’eau: 
rincer et réutiliser110504/B = ponçage 
moyen à fin110506/B = ponçage moyen 
à grossier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

110504/B 98x68x26 mittel / fein 12 
110506/B 98x68x26 mittel / grob 12 

Schleifschwämme im Multipack à 50 
Stück 
Eponges abrasives en multipack de 
50 pièces 
Nass oder trocken einsetzbar, ideal für 
die Bearbeitung von Holz-, Metall-, 
Kunststoff- und lackierten Oberflächen: - 
Flexibel: für schwer zugängliche Ecken - 
Schneller Schliff durch hochwertige 
Aluminiumoxid-Mineralien - Kann nach 
Auswaschen wiederverwendet werden 
110504/M = Für Mittel- und Feinschliff 
110506/M = Für Mittel- und Grobschliff 
Multipack mit 50 Stück ohne 
Kartonblister 
Utilisation à sec ou à l’eau, produit idéal 
pour le ponçage du bois, du métal, du 
plastique et des surfaces 
peintes:Flexible: idéal pour les contours 
et les anglesEnlèvement rapide: grain 
abrasif en oxyde d’aluminium haute 
performanceUtilisation à sec ou à l’eau: 
rincer et réutiliser110504/M = ponçage 
moyen à fin110506/M = ponçage moyen 
à grossierPaquet de 50 pièces, sans 
emballage individuel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

110504/M 98x68x26 mittel / fein 1 Pack 
110506/M 98x68x26 mittel / grob 1 Pack 

Schleif-Handblock Stikit 
Bloc à poncer 
"Stikit" 3M 
"Stikit" 3M 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

120203 63 1 
120204 82 1 
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Schleifpapier 63 mm breit 
Papier à poncer 
"Stikit" 3M in Rollen 
"Stikit" 3M en rouleaux 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

120203-100 100 10 Rol 
120203-150 150 10 Rol 
120203-180 180 10 Rol 

Schleifpapier 82 mm breit 
Papier à poncer 
"Stikit" 3M in Rollen 
"Stikit" 3M en rouleaux 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

120204-80 80 10 Rol 
120204-100 100 10 Rol 
120204-120 120 10 Rol 
120204-150 150 10 Rol 
120204-180 180 10 Rol 
120204-220 220 10 Rol 
120204-240 240 10 Rol 

Schleifvlies SIA 
Tissu synthétique SIA 
Rollen 125 mm x 10 m 
abrasif, rouleaux 125 mm x 10 m 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

110327-180 180 fein 2 Rol 
110327-320 320 sehr fein 2 Rol 

Schleifvlies Scotch-Brite 
Tissu synthétique Scotch-Brite 
Rollen 100 mm x 10 m 
rouleaux 100 mm x 10 m 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

6001 320-360 sehr fein 1 Rol 
6002 280-320 fein 1 Rol 
6003 180-220 mittel 1 Rol 

Scotch-Brite Handpads auf Rolle 
Pads abrasifs sur rouleau 
sehr flexibles, dünnes und 
anpassungsfähiges Scotch-Brite Vlies, 
60 vorperforierte Pads auf praktischer 
Abreissrolle, 200 x 100 mm 
non-tissé Scotch-Brite très flexible, fin et 
adaptable, 60 pads préperforés en 
rouleau, dimensions 200 x 100 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

8400-7522 500-600 ultra fein 1 Rol 

Scotch Brite Handpads auf Rolle 
Pads abrasifs sur rouleau 
für Reinigungs- und Finishanwendungen, 
verstärkte und aggressivere Qualität, 
Rolle à 35 Pads, 150 x 115 mm 
pour nettoyage et finish, qualité épaise, 
rouleau de 35 pads, 150 x 115 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

VPE 
U. d`emb. 

8400-7903 320-360 sehr fein 1 Rol 
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Scotch Brite Handpads 
Tampons pour usage manuel 
Synthetisches Nylon-Faservlies, kein 
Durchschleifen der Farbe / Kanten, ideal 
für Rost-Schmutzentfernung auf Holz, 
Metall, Zink, Alu 
pour nettoyage, finition et dépolissage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

7447 320-360 s. 
fein, rot 

158x224 20 

7557 280-320 fein, 
rot 

158x224 20 

7446 180-220 
mittel, grau 

152-228 20 

SIAREX Handschleifpapier 
Papier à poncer SIAREX 
gelb, Korundpapier, kunstharzgebunden, 
Universaleinsatz, Mindestbestellmenge = 
1 VPE 
jaune, papier corindon, liant résine 
synthétique, application universel, 
quantité minimum de commande = 1 U. 
d'emb. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1900-060 60 230x280 50 Bo 
1900-080 80 230x280 50 Bo 
1900-100 100 230x280 50 Bo 
1900-120 120 230x280 50 Bo 
1900-150 150 230x280 50 Bo 
1900-180 180 230x280 100 Bo 
1900-220 220 230x280 100 Bo 
1900-240 240 230x280 100 Bo 
1900-280 280 230x280 100 Bo 
1900-320 320 230x280 100 Bo 

Schleifpapier zu Handschleifblock 
Papier à poncer pour bloc à poncer 
SIAREX Korundpapier, gelb, 
kunstharzgebunden, offen gestreut, 
Mindestbestellmenge = 1 VPE 
papier corindon SIAREX, jaune, liant 
résine synthétique, grains espacés, 
quantité minimum de commande = 1 U. 
d'emb. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1919-080 80 70x125 100 Bo 
1919-100 100 70x125 100 Bo 
1919-120 120 70x125 100 Bo 
1919-150 150 70x125 100 Bo 
1919-180 180 70x125 100 Bo 

Handschleifblock SIAFAST 
(Klettsystem) 
Bloc à poncer SIAFAST (fermeture à 
crochets) 
mittel und sehr weich, für trockene 
Anwendung 
medium et très souple pour l'utilisation à 
sec 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

9090-000 70x125 2 

3M Handschleifpapier 
Papier à poncer à la main 3M 
mit Aluminiumoxid-Schleifkorn, grün, 
offen gestreut, staubabweisend, 
Universaleinsatz, Mindestbestellmenge = 
1 VPE *** Ersatzserie wäre 236UB- *** 
avec grain abrasif en oxyde d'aluminium, 
vert, avec revêtement anit-encrassant, 
application universel, quantité minimum 
de commande = 1 U. d'emb.*** La série 
de remplacement serait 236UB- *** 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

235-060 60 230x280 50 Bo 
235-100 100 230x280 50 Bo 

3M Handschleifpapier 
Papier à poncer à la main 3M 
mit Aluminiumoxid-Schleifkorn, gold, 
offen gestreut, staubabweisend, 
Universaleinsatz, Mindestbestellmenge = 
1 VPE 
avec grain abrasif en oxyde d'aluminium, 
or, avec revêtement anit-encrassant, 
application universel, quantité minimum 
de commande = 1 U. d'emb. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

236UB-080 80 228x279 25 Bo 
236UB-120 120 228x279 50 Bo 
236UB-150 150 228x279 50 Bo 
236UB-180 180 228x279 50 Bo 
236UB-220 220 228x279 50 Bo 
236UB-240 240 228x279 50 Bo 
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Rollen 3M 
Rouleaux 3M 
grün *** Ersatzserie wäre 236UR- *** 
vert*** La série de remplacement serait 
236UR- *** 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Rollen (mmxm) 
Rouleaux (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

235R-080 80 115x23 1 Rol 
235R-100 100 115x23 1 Rol 
235R-120 120 115x23 1 Rol 

3M Handschleifpapier Rollen 
Papier à poncer à la main 3M Rouleau 
mit Aluminiumoxid-Schleifkorn, gold, 
offen gestreut, staubabweisend, 
Universaleinsatz 
avec grain abrasif en oxyde d'aluminium, 
or, avec revêtement anit-encrassant, 
application universel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Rollen (mmxm) 
Rouleaux (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

236UR-080 80 115x50 1 Rol 
236UR-120 120 115x50 1 Rol 
236UR-180 180 115x50 1 Rol 
236UR-220 220 115x50 1 Rol 

Haftstützteller für 3M SCD Scheiben 
Plateau auto-agrippant pour 3M SCD 
disques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gewinde 
Filet 

Ø (mm) 
Ø (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

6700-14 M14 115 1 

3M SCD Schleifscheiben mit 
Klettverschluss 
3M SCD disques à poncer avec 
fermetures à crochets 
verstärktes Scotch-Brite-Vlies mit 
Aluminiumoxid-Schleifkorn, braun, grob 
toile Scotch-Brite renforcée avec grain 
abrasif en oxyde d'aluminium, brun, gros 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Ø (mm) 
Ø (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

6746-115 100-120 115 20 

3M SCD Schleifscheiben mit 
Klettverschluss 
3M SCD disques à poncer avec 
fermetures à crochets 
verstärktes Scotch-Brite-Vlies mit 
Aluminiumoxid-Schleifkorn, rot, mittel 
toile Scotch-Brite renforcée avec grain 
abrasif en oxyde d'aluminium, rouge, 
moyen 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Ø (mm) 
Ø (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

6780-115 180-220 115 20 

SIAFAST Schleifscheiben 
SIAFAST disques à poncer 
Korundpapier, kunstharzgebunden, 
Universaleinsatz, Klettsystem, gelb 
jaune, papier corindon, liant résine 
synthétique, application universel, 
fermetures à crochets 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Ø (mm) 
Ø (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

1961-040 40 115 50 
1961-060 60 115 50 
1961-080 80 115 100 
1961-100 100 115 100 
1961-120 120 115 100 
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Haftstützteller für SIAFAST 1961 
Plateau auto-agrippant pour disques 
1961 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gewinde 
Filet 

Ø (mm) 
Ø (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

6900-14 M14 115 1 

3M Maschinenschleifpapier Xtract 
mit Klettrücken 
Papier à poncer (machine) Xtract à 
dos velcro 
Aluminiumoxid-Schleifkorn, offen 
gestreut, feste C-Papierunterlage eignet 
sich für aggressive Schleifarbeiten, 
Scheiben Durchmesser 152 mm für 
FESTO Systeme mit Multilochung (Rotex 
Excenter), die patentierte 3M Xtract 
Multihole-Lochung gewährleistet eine 
besonders gute Staubabsaugung, sehr 
gut geeignet bei Primern, Lacken, 
Holzoberflächen, Decklacken, Glasfaser 
und Kunststoffen 
avec ses grains abrasifs en oxyde 
d’aluminium à granulométrie espacée, 
son support papier de type C rigide se 
prêtant aux travaux de ponçage 
agressifs, son diamètre de disque de 
152 mm pour systèmes FESTO à 
perforations multiples (Rotex Excenter), 
ses perforations multitrous brevetées 
garantissant une aspiration des 
poussières particulièrement efficace, ce 
papier convient très bien pour les 
couches de fond, les vernis, surfaces en 
bois, couches de finition, fibres de verre 
et matériaux plastiques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Korn 
Grain 

Ø (mm) 
Ø (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

236U-080 80 152 50 
236U-100 100 152 50 
236U-120 120 152 50 
236U-150 150 152 50 
236U-180 180 152 50 
236U-220 220 152 50 
236U-240 240 152 50 
236U-320 320 152 50 
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Tapetenschere 
Ciseaux pour tapissier 
Teflon, spitz 
Teflon, pointu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110265 265 6 

Tapetenschere 
Ciseaux pour tapissier 
Edelstahl, rostfrei 
inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110260 280 6 

Tapetenmesser 
Sabre pour tapissier 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff, 
zweischneidige Klinge 
inoxydable, manche en bois, lame à 
double tranchant 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110270 295 6 

Leimspritze 
Seringue à colle 
zum Beseitigen von Luftblasen unter 
verklebter Tapete, 10 ml, inkl. Nadel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110250 120 10 

Ersatznadel zu Leimspritze 
Aguille de remplacement 
Ersatznadel 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

111250 10 

Tapetennahtroller 
Rouleaux pour tapissier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

210033 35 konisch, hart 5 
210040 45 Fässli, hart 5 
210045 45 Moosgummi 5 
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Tapetenanlegeroller 
Rouleaux pour placer les papiers 
peints 
Moosgummi 
en caoutchouc mousse 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

581215 150 5 
581218 180 5 

Tapetenandrückspachtel 
Couteau à maroufler supérieur 
spezielle Qualität aus transparentem 
Polycarbonat, zum Anbringen von 
Wandverkleidungen 
pour la pose des revêtements muraux, 
avec une poignée pour une bonne tenue 
en main, qualité 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8500-260 260 10 

Tapeten Perforiergerät 
Roul. à pointes d'acier 
"Tapeten-Tiger MAXI" mit 3 
auswechselbaren Perforierköpfen 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

110800 2 

Ersatz-Perforierköpfe 
Têtes de rechange 
Set à 3 Stück 
Set de 3 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

111800 2 Set 

Stachelroller 
Rouleaux à pointes d'acier 
Tapetenreisser Walzen "Schrägstellung" 
pour enlever la tapisserie, incliné, 
pointes longues 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110200 180 2 

Stachelroller mit Metallstiel 
Rouleaux à pointes d'acier 
Tapetenreisser Walzen "Gerade", lange 
Spitzen 
droit, pointes longues 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110195 180 2 
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Ersatzteil zu 110195 und 110200 
Articles de remplacement pour 
110195 et 110200 
Holzstiel zu 110195 und 110200 
manche en bois pour 110195 et 110200 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

111197 2 

Ersatzteil zu 110200 
Articles de remplacement pour 
110200 
Walzen zu 110200 (Set à 2 Stk.) 
manchons pour 110200 (set à 2 pcs.) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

111200 2 Set 

Ersatzteil zu 110195 
Articles de remplacement pour 
110195 
Walze zu 110195 
manchon pour 110195 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

111195 2 

Stachelroller 
Rouleaux à pointes d'acier 
Kunststoffwalze, lange Spitzen 
manchon en maière plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110180 160 2 

Universalmesser Cutter 
Couteaux universels 
(A-300RP), mit automatischer 
Klingenarretierung 
(A-300RP), avec blocage automatique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110010 9 10 

Universalmesser Cutter 
Couteaux universels 
(LC 303), inkl. 2 Ersatzklingen im Griff 
(LC 303), 2 lames de rempl. dans le 
manche 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110015 9 10 
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Universalmesser Cutter 
Couteaux universels 
(LC 301), Edelstahl, rostfrei, inkl. 2 
Ersatzklingen 
(LC 301), en acier fin, inoxydable, 2 
lames de remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110017 9 10 

Universalmesser Cutter 
Couteaux universels 
(LC-500), mit automatischer 
Klingenarretierung, inkl. 2 Ersatzklingen 
im Griff 
(LC-500), avec blocage automatique, 2 
lames de rempl. dans le manche 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110018 18 10 

Universalmesser Cutter 
Couteaux universels 
(L-500P), mit Feststellrad, inkl. 3 Klingen 
(L-500P), avec vis de verrouillage et 3 
lames 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110018/R 18 10 

Universalmesser Cutter 
Couteaux universels 
(L-500GRP), für schwere 
Schneidearbeiten, Schaft aus 
Aluminium-Spritzguss = unempfindlich 
gegen die meisten Lösungsmittel, mit 
automatischer Klingenarretierung 
(Auto-Lock), eine Klinge mit 
Schiebemechanik enthalten, mit 
Abbrech- und Aufhängevorrichtung 
(L-500GRP), pour les gros travaux, 
corps en aluminium moulé = résiste 
pratiquement à tous les solvants, avec 
blocage automatique (Auto-Look), une 
lame avec mécanisme coulissant 
incluse, avec casse-lame 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110019 18 10 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
Set à 10 Klingen 
Set à 10 lames 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

111010 9 10 Set 

Ersatzklingen 
Lames de rechange 
Set à 10 Klingen 
Set à 10 lames 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

111018 18 10 Set 
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Glättekellen Stucco Veneziano 
Taloches Stucco Veneziano 
speziell gefertigter, rostfreier und 
feinpolierter Chrom-Molybdän-Stahl 
verhindert Streifenbildung und ermöglicht 
ansatzfreies Arbeiten, Kanten 
geschliffen, mit Kantenschutz, roher 
Holzgriff 
en acier fin, inoxydable, manche brut 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509320 200x80 2 
509330 240x90/110 2 
509340 280x100/120 2 

Glättekelle Stucco Veneziano flexibel 
Taloche Stucco Veneziano 
speziell gefertigter, rostfreier und 
feinpolierter Chrom-Molybdän-Stahl 
verhindert Streifenbildung und ermöglicht 
ansatzfreies Arbeiten, Kanten 
geschliffen, mit Kantenschutz, Softgriff, 
speziell für Finish-Arbeiten 
en acier fin, inoxydable, manche avec 
élastomère, extra pour travaux de finition 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509360 200x80x0.5 6 

Glättekelle Stucco Veneziano flexibel 
Taloche Stucco Veneziano 
dünne, sehr flexible Kunststoffplatte, 
Softgriff, speziell für Finish-Arbeiten und 
die Verarbeitung von dekorativen Farben 
mit Antik-Effekt 
mince plaque de plastique très flexible, 
manche avec élastomère, extra pour 
travaux de finition 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509361 200x80x1.0 6 

Glättekellen 
Taloches 
rostfrei, Alu-Steg, Holzgriff 
inoxydable, porte-manche en aluminium, 
manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

518910 480x130x0.7 3 
518920 480x180x1 3 

Glättekelle 
Taloche 
gehärtetes, feinpoliertes, rostfreies 
Stahlblech, Holzgriff 
en acier trempé et inoxydable, manche 
en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

518904 480x130x0.8 3 

Glättekelle 
Taloche 
rostfrei, Softgriff 
inoxydable, manche avec élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509310 280x130x0.8 3 
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Glättekelle 
Taloche 
gehärtetes, feinpoliertes, rostfreies 
Stahlblech, Holzgriff 
en acier trempé et inoxydable, manche 
en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509304 280x130x0.8 3 

Zahnkelle 
Truelle à colle 
Stahl, Holzgriff, Zahnung 6x6x6 mm 
en acier, manche en bois, denture 6x6x6 
mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509430 280x130x0.75 3 

Zahnkelle 
Truelle à colle 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff, Zahnung 
4x6x4 mm, Spezial-Zahnung, z.B. 
geeignet für Herbol/Kobau 
Riss-Sanierungssystem 
en acier fin, inoxydable, manche en bois, 
denture 4x6x4 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509431 280x130x0.75 3 

Zahnkelle 
Truelle à colle 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff, Zahnung 
4x6x4 mm, Spezial-Zahnung, z.B. 
geeignet für Herbol/Kobau 
Riss-Sanierungssystem 
en acier fin, inoxydable, manche en bois, 
denture 4x6x4 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

518940 500x130x0.75 3 

Gipsersäge (Deckensäge) Pro 
Scie de plâtrier (scie de 
rostfrei, Holzgriff, 3-fach verschraubt, 
gezahntes Stahlblatt, zum Erstellen von 
Schwedenschnitte/Trennschnitte bei 
Grundputzarbeiten 
inoxydable, manche en bois, triple 
vissage, lame en acier dentée, pour un 
découpage simple et rapide des plaques 
de plâtre, etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

509300 30 4 

Ersatzblatt zu Gipsersäge Pro 
Lame de rechange pour scie 
rostfrei, gezahntes Stahlblatt 
inoxydable, lame en acier dentée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

509301 30 2 
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Glättekelle 
Taloche 
Kunststoffplatte 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509003/P 280x135x3 3 

Glättekelle 
Taloche 
Kunststoffplatte und Griff 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509004/P 280x140x3 3 

Glättekelle spitz 
Taloche pointue 
Kunststoffplatte vorne spitz, 
Kunststoffgriff 
lame plastique pointue, manche en 
plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509004/SP 280x140x3 3 

Reibebrett mit mittelfeinem 
Schwammgummi-Belag 
Frottoir avec éponge mi-fin 
Aluminium-Trägerbrett, Holzgriff 
sur plaque en aluminium, manche en 
bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509450 240x120x20 3 

Reibebrett mit 
Schwammgummi-Belag 
Frottoir avec éponge mi-fin 
Aluminium-Trägerbrett, Holzgriff 
sur plaque en aluminium, manche en 
bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509455 135x135x14 3 

Reibebrett Kunststoff 
Frottoir en matière synthétique 
PU geschäumt, aus einem Stück, leicht, 
formstabil, abrieb- und wasserfest 
PU moussé, d'une seule pièce, léger, 
forme solide, résistant à l'usure, 
imperméable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509460 320x190x20 5 
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Reibebrett Styropor spitz 
Frottoir en polystyrène pointu 
Styropor, vorne spitz, aus einem Stück 
gefertigt, zum Glätten und Nivellieren 
verschiedener Putze 
Polystyrène, pointu, lame et poignée 
d'une seule pièce, pour le lissage et 
l'égalisation de divers enduits 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509465/SP 320x190x20 25 

Gipser-/Maurerkellen 
Truelles de plâtriers / de maçon 
Blatt gehärtet, konisch geschliffen, 
Holzgriff 
lame trempée, affûttée conique, manche 
en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509418 180 3 
509420 200 3 
509422 220 3 

Maurerkelle 
Truelle de maçon 
Edelstahl rostfrei, Softgriff 
acier inoxydable, manche avec 
élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509440 180 3 

Gipserspachtel (Herzspachtel) 
Spatules de platrier 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff 
acier inoxydable, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509080 80 3 
509100 100 3 
509150 150 3 

Berner Putzkellen 
Truelle à enduire façon bernoise 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff 
acier inoxydable, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509412 120 3 
509414 140 3 
509416 160 3 

Katzenzungenkelle classic 
Truelle langue de chat classic 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff, 
handfreundlich gewachst und 
spezialverschweisst für Unterputz- und 
Ausbesserungsarbeiten 
inoxydable, manche en bois, ciré pour 
une pris en main confortable et soudé 
spécialement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509514 140 6 
509516 160 6 
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Ausseneckspachtel 
Spatules pour angles extérieurs 
rostfrei, Holzgriff 
inoxydable, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509400 80x60 3 

Inneneckspachtel 
Spatules pour angles intérieur 
Edelstahl rostfrei, Holzgriff 
inoxydable, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509402 80x60x60 6 

Stuckateur-Gipserspachtel, gekröpft 
Spatule de plâtrier, coudée 
rostfrei, Holzgriff 
inoxydable, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509102 60 2 
509103 80 2 
509104 100 2 
509105 120 2 

Stuckateureisen / Lanzette 
Truelles pour stucateur / lancettes 
Halm mit Kunststoff überzogen 
manche plastifié 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509105-8 8 3 
509105-14 14 3 
509105-20 20 3 
509105-26 26 3 

Minikellen 
Taloches Mini 
Kunststoffplatte, Softgriff 
plastique, manche avec élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509220 160x40 3 
509222 160x80 3 

Minikellen 
Taloches Mini 
Kunststoffplatte spitz, Softgriff 
plastique pointu, manche avec 
élastomère 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509230 160x80 3 
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Gipsbecher, reines, hochwertiges, 
Gummi 
Récipient caoutchouc 
rund, PAK-Anteil < 10 mg 
forme de bol 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Tiefe (mm) 
Profondeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110605 125 90 6 

Gipsbecher, reines, hochwertiges, 
Gummi 
Récipient caoutchouc 
flache Form, PAK-Anteil < 10 mg 
forme plate 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Tiefe (mm) 
Profondeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110614 165 65 6 

Gipserpfanne 
Casse de plâtrier 
verzinkt, Holzgriff 
zinguée, manche en bois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509510 160 2 

Gipserhobel Metall 
Rabot en métal 
für Porenbeton 
pour béton cellulaire 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509500 450x85 2 
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Styropor-Schleifbrett 
Planche à poncer pour polystyrènes 
für viele Einsatzgebiete als Reinigungs- 
und Egalisierungswerkzeug verwendbar, 
mit scharfkantiger Verzahnung, zum 
Ausgleichen und Schleifen von Fugen 
zwischen Styropor und 
Gipskartonplatten, z.B. bei 
Renovierungsarbeiten, Styroporreste 
bleiben beim Schleifen nicht in den 
Löchern, sondern werden sofort durch 
die Löcher in der Reibeplatte entsorgt, 
ergonomisch geformter Kunststoff-Griff, 
sehr solide Konstruktion, Schleiffläche 
aus verzinktem Stahl, dadurch ist eine 
lange Lebensdauer und 
Widerstandsfähigkeit gegen 
mechanische Beschädigungen 
gewährleistet 
utilisable dans de nombreux domaines 
d’application à titre d’outil de nettoyage 
et d’égalisation, dotée d’une denture à 
arêtes tranchantes pour le rabotage et le 
ponçage des joints entre sagex et 
plaques de plâtre, notamment dans le 
cadre de travaux de rénovation, les 
résidus de polystyrène ne restant en 
l’occurrence pas dans les trous mais se 
trouvant immédiatement évacués par les 
perforations de la plaque de frottement; 
avec aussi une poignée en matière 
plastique de forme ergonomique, le tout 
pour une construction très solide, avec 
surface de ponçage en acier galvanisé 
garantissant une longue durée de vie 
ainsi qu'une grande capacité de 
résistance aux dégradations 
mécaniques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509505 380x160 2 

Gipserbeil 
Hache de plâtrier 
verchromter Stahlstiel, Gummigriff 
manche en acier chromé, poignée en 
caoutchouc 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gewicht (g) 
Poids (g) 

VPE 
U. d`emb. 

509520 600 2 
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Furniersäge Pro 
Scie à placage Pro 
speziell für feine bis mittelgrobe 
Materialien, insbesondere Sperrholz, 
Laminat und Kunststoff, 
induktiv-gehärtete Haupt-Zahnung, 
zusätzlich gezahnte Nase zum Ansetzen 
in der Mitte eines Materials und 
Bearbeiten von Schlitzen und Nuten auf 
flachen Oberflächen, besonders glatte 
Beschichtung, schützt vor Rost, mit 
verschraubtem 2-Komponenten Griff für 
komfortables Sägen 
spécialement conçues pour des 
matériaux fins à moyennement 
grossiers, le bois contreplaqué, les 
stratifiés et matières plastiques, denture 
principale durcie par induction, avec, en 
outre, un nez denté pour l’amorçage au 
milieu d’un matériau ainsi que pour le 
traitement de fentes et de rainures sur 
des surfaces plates; revêtement 
particulièrement lisse assurant une 
protection contre la rouille, poignée 
vissée à deux composantes pour un 
sciage confortable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509530 375x97 3 

Stichsäge Pro 
Scie à guichet Pro 
mit haptisch sehr angenehmen 
Sicherheitsgriff aus Holz, unlackiert, 
eignet sich mit der induktiv-gehärteten 
Zahnung hervorragend für vielseitige 
Schneidarbeiten im Trockenbau sowie 
bei Wand- und Deckenauslässen, zur 
effizienten und schnellen Bearbeitung 
von Gipskartonplatten, erweist sich 
insbesondere bei Kurven- und 
Rundschnitten sowie bei Ausschnitten als 
sehr präzise 
avec poignée de sécurité en bois, non 
laquée et très agréable au toucher 
(bonne haptique); sa denture trempée 
par induction convient à merveille pour 
des travaux de découpe diversifiés au 
niveau des constructions à sec ou des 
points de sortie dans les parois ou 
plafonds, de même que pour le 
façonnage efficace et rapide de plaques 
de plâtre, s’avérant également d’une 
grande précision, en particulier pour les 
coupes curvilignes et circulaires ainsi 
que les échancrures et autres 
découpures 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509535 300 3 
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Isolationsmesser 
Couteau pour matériaux d'isolation 
Holzgriff, 3-fach vernietet, extra lange, 
rostfreie und polierte 280 mm lange 
Doppelschneideklinge, eine Seite mit 
Wellenschliff für weiche 
Dämmstoff-Materialien wie 
Dämmstoffmatten, Glas- oder Steinwolle 
und Microzahnung bzw. andere Seite mit 
Sägeschliff für härtere 
Dämmstoff-Materialien wie 
Schaumstoffplatten, Styropor, 
Schaumplatten, Faserdämmplatten, inkl. 
schnittfeste Nylontasche für die sichere 
Aufbewahrung 
manche en bois triplement riveté, lame 
double extra longue, inoxydable et polie 
d’une longueur de 280 mm, avec un côté 
dentelé pour des matériaux isolants 
mous tels que panneaux isolants, laine 
de verre ou laine de roche, et un autre 
côté à microdentures ou dentelure pour 
matériaux isolants plus durs comme les 
plaques de mousse, le polystyrène ou 
sagex, les plaques d’isolation à fibres, 
sans oublier un étui en nylon résistant 
aux coupures pour un entreposage sûr 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

509540 420 3 

174 



N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

PEKA Multifunktionswerkzeug 5-in-1 
Outil multifonctions PEKA cinq en un 
Vervollständigen Sie Ihre Werkzeugkiste 
mit unserem Multifunktionswerkzeug aus 
Stahl. Dieses Multitool löst die meisten 
kleinen Herausforderungen, die bei 
einem Malerprojekt auftreten können. 
Das Werkzeug ist aus Stahl gefertigt und 
verfügt über folgende Funktionen: 1 
Farbdosenöffner, 1 Walzenabstreifer, 1 
Schraubenzieher, 1 Lineal bis 6 cm, 1 
Flaschenöffner. Viele nützliche 
Funktionen in einem Werkzeug, das in 
jede Hosentasche passt. 
Complétez votre panoplie d’outillages 
avec ce joli accessoire polyvalent en 
acier. Cet outil multifonctions vient à 
bout de la plupart des petits défis 
pouvant survenir dans le cadre d’un 
projet de peinture. Confectionné en 
acier, notre utile outil miniature assure 
les fonctions suivantes:1 ouvre-boîte de 
peinture,1 grattoir à rouleau,1 
tournevis,1 règle jusqu’à 6 cm,1 
ouvre-bouteilles.Pas mal pour un petit 
objet trouvant sa place dans n’importe 
quelle poche de pantalon. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse (cm) 
Grandeur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

610005 16 10 

Wasserwaage Alu Pro 
Niveau d'eau en Alu Pro 
Aluminium 
aluminium 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

610040 600 mit 
Masseinteilung 

2 

Schlagschnurgerät (Markierschnur) 
Cordeau marqueur (Cordeau traçeur) 
Leichtmetallgehäuse, mit Schnur, ohne 
Farbpulver 
boitier en aluminium, avec cordeau, 
sans poudre colorée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (m) 
Mesures (m) 

VPE 
U. d`emb. 

610010 30 2 

Farbpulver blau 
Poudre de traçage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Farbe 
Couleur 

Gewicht (g) 
Poids (g) 

VPE 
U. d`emb. 

610020 blau 400 2 

Nagelsohlen 
Sabots à clous 
mit Gurten, aus 
lösungsmittelbeständigem Kunststoff, 
zum Begehen von frischen 
Beschichtungen 
avec ceinture, en matière synthétique 
résistant aux solvents, pour marcher sur 
des couches fraiches 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610200 135x310 1 Paar 
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Ersatznagel-Set 
Clous de remplacement 
Inhalt: 26 Nägel, 26 Muttern, 1 
Montageschlüssel 
Contenu: 26 clous, 26 écrous, 1 clef de 
montage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

611200 1 Set 

Nagelschuhe mit auswechselbaren 
Nägeln 
Chaussures à pointes 
interchangeables 
Diese Nagelschuhe mit Fersenhalter 
bieten bei anspruchsvollen 
Handwerksarbeiten sicheren Halt und 
Stabilität. Dank des robusten Elastomers, 
16 austauschbarer Nägel (20 mm hoch) 
und 4 Ersatznägeln sind sie besonders 
langlebig und einfach zu handhaben. Sie 
sind ideal für das Begehen von frischen 
Beschichtungen, in den Grössen 42 bis 
47 erhältlich und haben eine 
Gesamtlänge von 360 mm. Vorteile: - 
Langlebiges Material: Robustes 
Elastomer für eine lange Lebensdauer. - 
Praktisches Design: Einfaches Anziehen 
ohne störende Riemen. - Austauschbare 
Nägel: Einfacher Austausch für maximale 
Flexibilität. - Vielseitig einsetzbar: Ideal 
für Bodenleger und zum Begehen von 
frischen Beschichtungen. Perfekt für 
Profis und Handwerker, die auf 
zuverlässigen Schutz und maximalen 
Komfort setzen. 
Surchaussures à clous assurant 
l’équilibre et la stabilité nécessaires lors 
de travaux manuels exigeants. Faciles à 
utiliser, leurs 16 pointes 
interchangeables (20 mm de hauteur) et 
leurs 4 pointes de rechange offrent une 
longévité exceptionnelle grâce à un 
élastomère robuste. Disponibles pour les 
tailles 42 à 47, avec une longueur totale 
de 360 mm, elles constituent la solution 
idéale pour se déplacer sur des enduits 
et revêtements fraîchement 
appliqués.Avantages:- Matériau durable: 
élastomère robuste garantissant une 
longue durée de vie.- Design pratique: 
semelles faciles à enfiler, sans courroies 
ni lanières gênantes.- Pointes 
interchangeables: remplacement simple 
pour une flexibilité maximale.- Utilisation 
polyvalente: idéale pour la pose de 
parquets ou pour marcher sur des 
revêtements frais.Parfait pour les 
professionnels et autres bricoleurs 
comptant sur une protection fiable et un 
confort maximal. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

612200 L (42 - 44) 1 Paar 
612300 XL (45 - 47) 1 Paar 

Beisszange 
Tenailles 
schwarz, Kopf poliert 
noires, têtes polies 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610100 200 6 
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Schlosserhammer 
Marteau de serruriers 
Stiellänge 30 cm 
longueur de manche 30 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gewicht (g) 
Poids (g) 

VPE 
U. d`emb. 

610110 300 10 

Blechschere Stanley 
Cisailles à tôle Stanley 
Kunststoffhandgriff aus Bi-Material für 
mehr Komfort und Abgleitschutz, 
chromveredelte Scherenteile, 
geschmiedete Stahllegierung 
(Chrom-Molybdän), patentierte 
Scharnierteile für einfache Handhabung, 
Einhandbedienung - automatischer 
Schnappriegel, löst sich mit Druck auf 
den Griff, Zuschnitte bis 1,2 mm bei 
Blech und 0,7 mm bei Edelstahl, doppelt 
beschlagene Federung für lange 
Lebensdauer, geeignet für Blech, 
Aluminium, Kunststoffplatten, 
Maschendraht, Leder, Kupfer und Plastik 
poignée en plastique bi-matière pour 
plus de confort et d’antidérapance, 
pièces de ciseaux chromées, alliage 
d’acier forgé (chrome-molybdène), 
pièces de charnière brevetées pour une 
manipulation aisée, commande d’une 
seule main - pêne demi-tour 
automatique, se détache en exerçant 
une pression sur la poignée, coupe sur 
mesure jusqu’à 1,2 mm pour la tôle et 
0,7 mm pour l’acier inoxydable, 
suspension à double buée pour une 
longue durée de vie, convient pour les 
tôles, l’aluminium, les feuilles plastiques, 
les treillis métalliques, le cuir, le cuivre et 
le plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610120 250 6 

Spannungsprüfer 
Indicateur de tension 
TÜF/GS geprüft, 220-250 V 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610140 60 10 

Schraubenzieher 
Tournevis 
für Schlitzschrauben, mit speziellem 
2-Komponenten-Griff, S-2 Stahl (nach 
VSM Norm, mit paralleler, schwarzer 
Spitze) garantieren ein hohes 
Drehmoment und eine lange 
Lebensdauer 
pour vis à fente, le manche spécial à 2 
composants, la lame en acier S2 (selon 
norme VSM, avec bout parallèle noir) 
garantissent une puissance 
dynamométrique élevée et une longue 
durée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

Klinge 
Lame 

VPE 
U. d`emb. 

2100-1 1 3.5x90 12 
2100-2 2 4.0x100 12 
2100-3 3 5.5x120 12 
2100-4 4 6.5x140 12 
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Kreuzschraubenzieher 
Tournevis en croix 
für Phillips-Schrauben, 
Chrom-Vanadium-Stahl, die grauen 
"Bit-Point"-Spitzen garantieren ein hohes 
Drehmoment und eine lange 
Lebensdauer, schlagfester Griff 
pour vis Phillips, les pointes avec le 
"Bit-Point" gris garantissent une 
puissance dynamométrique élevée et 
une longue durée, manche résilient 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

2190-0 0 10 

Doppelmeter Hultafors 
Double-mètre Hultafors 
Original-Schwedenmeter, naturfarbig mit 
Peka-Aufdruck, 10 Glieder, aus 
auserlesenem Birkenholz, Beschläge aus 
gehärtetem Spezialstahl, 2-fach lackiert, 
Genauigkeitsklasse EG III 
Mètre suédois, original, couleur nature 
avec Peka-Imprimer, chiffres décimals 
en rouge, en bois bouleau de premier 
choix, les charnières en acier spécial 
garantissent une stabilité impeccable, 
avec rivets cachaits, 2 fois laqués 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Länge (cm) 
Longueur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

610145 200 10 
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Holz-Stufenstehleiter ERGO 
Échelle double à marches en bois 
ERGO 
Mit dieser neu entwickelten 
Holz-Stufenstehleiter steht die 
Arbeitssicherheit und Unfallverhütung am 
Arbeitsplatz im Fokus, Holme aus 
hochwertigem, massiven Nadelholz, 80 
mm breite, rutschfeste geriffelte 
Ergostufen aus massivem Hartholz 
(Buche) zur Entlastung der Füsse und 
sicheren Stand, obere 2 Stufen normale 
Sprossen, 1 Eimerhaken, 
Spreizsicherung mit verzinkter 
Knotenkette, dauerhafte & langlebige 
Holm-Sprossen-Verbindung, 
durchgehende Verzapfung mit Verkeilung 
für grösstmögliche Stabilität, 
regelkonform gemäss EN131 
Sperrgut-Zuschlag: 611-2x4: kein 
Zuschlag 611-2x5: bis 2 Leitern CHF 
20.-, bis 3 Leitern CHF 40.-, ab 4 Leitern 
Franko-Lieferung 611-2x6: bis 3 Leitern 
CHF 20.-, ab 4 Leitern Franko-Lieferung 
Cette échelle double à marches en bois 
nouvellement conçue met résolument en 
avant la sécurité du travail ainsi que la 
prévention des accidents au lieu de 
travail avec ses montants en bois de 
résineux massif de qualité, ses marches 
ergonomiques d’une largeur de 80 mm, 
antidérapantes et rainurées en bois dur 
massif (hêtre), ménageant les pieds tout 
en permettant un appui sûr, traverses 
normales pour les deux échelons 
supérieurs, avec un crochet porte-seau, 
un dispositif anti-écartement sécurisé 
grâce à une chaîne à nœuds zinguée, 
liaisons échelons-montants solides et 
d’une longue durée de vie, pour une 
stabilité maximale, conformité aux 
prescriptions selon la norme 
EN131Supplément pour colis 
encombrant lors de l'envoi:611-2x4: pas 
de supplément611-2x5: jusqu'à 2 
échelles CHF 20.-, jusqu'à 3 échelles 
CHF 40.-, livraison franco à partir de 4 
échelles611-2x6: jusqu'à 3 échelles CHF 
20.-, livraison franco à partir de 4 
échelles 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gewicht (kg) 
Dimension (cm) 

Transportmasse 
(cm) 
Poids (kg) 

VPE 
U. d`emb. 

611-2X4 8.2 122x46x14 1 
611-2X5 10.3 150x49x14 1 
611-2X6 12.1 178x52x14 1 

Leiterhaken gedreht 
Crochet pour échelle, tourné 
aus 6mm Rundstahl 
conçu à partir d’une tige d’acier de 6 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610150 150 10 

Werkzeugtasche für Holzstehleitern 
Sac à outils pour échelles doubles en 
bois 
aus reissfester Baumwolle, seitlich 
geschlossen, mit Klettverschluss zur 
einfachen Selbstmontage, waschbar 
en coton résistant, fermé sur les côtés, 
avec fermeture velcro pour un montage 
simple, lavable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

610151 2 
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Leiterschuhe aus Gummi 
Sabots en caoutchouc p. échelle 
für Holzstehleitern mit Holm 75x25 mm 
(3-8 Sprossen), sicherer Stand der 
Leiter, schützt empfindliche Fussböden, 
speziell auch für unsere 
Holz-Stufenstehleiter ERGO 611-2x4, 
611-2x5 und 611-2x6 
pour échelle en bois à montants de 
75x25 mm (3-8 échelons), assurent la 
stabilité de l’échelle, protègent les sols 
sensibles, spécialement pour nos 
échelle double à marches en bois ERGO 
611-2x4, 611-2x5 et 611-2x6 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Innenmass (mm) 
Dimensions int. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610153 70x23 4 

Leiterschuhe aus Gummi 
Sabots en caoutchouc p. échelle 
für Holzstehleitern mit Holm 60x22 mm 
(3-8 Sprossen), sicherer Stand der 
Leiter, schützt empfindliche Fussböden 
pour échelle en bois à montants de 
60x22 mm (3-8 échelons), assurent la 
stabilité de l’échelle, protègent les sols 
sensibles 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Innenmass (mm) 
Dimensions int. (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610154 60x22 4 

Leitersocken 
Chaussettes pour échelles 
elastisches Material mit strapazierfähiger 
und rutschfester 
Latex-Gummi-Beschichtung, passt sich 
der Leiter perfekt an, Schutz für 
empfindliche Oberflächen, sicherer und 
rutschfester Stand, Set à 4 Stück 
matériau élastique avec revêtement en 
caoutchouc résistant et antidérapant, 
s’adaptant parfaitement à l’échelle, 
protégeant les surfaces sensibles, 
assurant stabilité et sécurité, set de 4 
pièce 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

610155 10 Set 

Farbrührmesser 
Couteaux à vernis 
Edelstahl rostfrei, Klingenlänge 210 mm, 
Klingenbreite 35 mm 
acier inoxydable, longueur de la lame 
210 mm, largeur de la lame 35 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110600 330 6 

Rührbesen 
Fouet 
Edelstahl rostfrei 
acier fin, inoxydable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110373 500 5 

Universal-Rührstab 
Mélangeur universel 
Metall, 6-Kantschaft, Rührmenge bis 10 
kg 
en métal, queue six pans, pour des 
volumes jusqu'à 10 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110350 60x400 6 
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Universal-Rührstab 
Mélangeur universel 
Metall, 6-Kantschaft, Rührmenge bis 20 
kg 
en métal, queue six pans, pour des 
volumes jusqu'à 20 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110351 100x600 6 

PEKA Rührholz 
PEKA Mélangeur en bois 
rohes, feingeschliffenes Buchenholz, steif 
und kräftig, eine Seite angefast, andere 
Seite angespitzt und mit "Quirlloch", so 
erreicht man alle Gebindebereiche, zum 
Mischen und Aufrühren von Farben, 
Lacken, Leimen, Spachtelmassen etc. 
bois brut de hêtre, rigide et solide, pour 
mélanger de peintures, colles etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110355 400x30x8 10 

LED-Baustrahler 50W IP65 mit 
Gestell 
Projecteur LED 50W IP65 avec 
support 
robuste Ausführung für den Innen- und 
Aussenbereich, staub- und 
strahlwassergeschützt, schwenk- und 
arretierbar, 56 stossfeste- und 
wartungsfreie SMD LED’s mit grosser 
Energieeffizienz, ca. 80% geringerer 
Energieverbrauch als herkömmliche 
Scheinwerfer, hohe Lebensdauer, 4000 
lm, Farbtemperatur 4000 Kelvin 
(Neutralweiss) = Originalgetreue 
Farbwiedergabe Ra 
(Farbwiedergabeindex) > 97, 
Unebenheiten und Streifenbildung sofort 
erkennbar, 220 - 240 V 50/60 Hz, 
Kabellänge 1,5 m H07RN-F 3G1.0 mm², 
geringe Wärmeentwicklung, keine 
Verletzungsgefahr 
modèle robuste, pour l'intérieur et 
l'extérieur, protégé contre les jets d’eau 
et la poussière, avec support réglable, 
56 SMD LED’s longue durée de vie, 
résistant aux chocs, sans entretien, 
consomation d'énergie réduite d'environ 
80% par rapport à un éclairage 
traditionnel, intensité lumineuse 4000 lm, 
température 4000 K (blanc neutre) = 
reproduction fidèle des couleurs, 
longueur câble 1,5 m H07RN-F 3G1.0 
mm², émission de chaleur amoindrie, 
pas de risque de brûlure 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

554051 2 
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Kabeltrommel Garant ST 
Enrouleur de câbles Garant ST 
(Original "brennenstuhl") Trommelkörper 
aus Breflex-Spezialkunststoff auf 
verzinktem Tragegestell, ergonomischer 
Handgriff mit Achse für perfekte 
Kabelführung beim Auf- und Abrollen, 
Überhitzungsschutz, Kontroll-Leuchte bei 
Überhitzung und Überlastung, Stecker, 4 
Schutzkontakt-Steckdosen, 230 V mit 
selbstschliessenden Deckeln, rotes 
Kunststoffkabel 25 m, H05VV-F 3G1.5, 
Trommel-Ø 240 mm, Gewicht 3.7 kg 
(original "brennenstuhl") corps du 
tambour en matière plastique spéciale 
Breflex sur un châssis galvanisé, 
poignée ergonomique avec guide-câble 
pour l'enroulement et le déroulement. 
Protection anti-surchauffe, voyant de 
contrôle en cas de surchauffe et de 
surcharge, fiche, 4 prises de sécurité, 
230 V à couvercle à fermeture 
automatique, câble en plastique rouge 
25 m, H05VV-F 3G1.5, tambour-Ø 240 
mm, poid 3.7 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

610560 25 m 2 

Laser Distanzmessgerät BD21 
Télémètre laser BD21 
Distanz-, Flächen- und 
Voluminaberechnung, 
Pythagoras-Funktion für 
Indirektmessungen, Messbereich 0,05 
bis 70 m, Genauigkeit +/- 2,0 mm, IP54: 
staub- und spritzwassergeschützt, inkl. 
Tasche, Handschlaufe und Batterien 
pour mesures des distances & 
calculations des surfaces et des 
volumes, fonction de Pythagore pour les 
mesures indirectes, plage de mesure de 
0,05 à 70 m, précision +/- 2,0 mm, IP54: 
protégé contre la poussière et les 
projections d'eau, avec étui, dragonne et 
piles 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

610061 118x49x27 2 

Feuchtigkeitsmessgerät BM22 
Détecteur d'humidité BM22 
Feuchtigkeitsmesser für Holz- und 
weichere Baustoffe wie z.B. Gips, Putz, 
Estrich etc., LCD Display, 
Digital-Thermometer, LED 
Taschenlampe, Autoabschaltung, 
Schutzkappe, Clip, Batterien und 
Kurzanleitung 
Mesures rapides de l'humidité du bois et 
des matériaux de construction moins 
durs tels que le plâtre, les crépis, les 
chapes etc., écran LCD, thermomètre, 
lampe de poche LED, arrêt automatique, 
capuchon protecteur, clip ceinture, piles 
et mode d'emploie 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110505 145x44x34 2 
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Feuchtigkeitsmessgerät BM31 
Détecteur d'humidité BM31 
Feuchtigkeitsmesser für die schnelle und 
zerstörungsfreie Lokalisierung von 
Feuchteverteilungen in oberflächennahen 
Bereichen verschiedener Materialien, 
beleuchtetes LCD Display, 
Autoabschaltung, Batterien und 
Kurzanleitung 
Localisation rapide et non destructif de 
l'humidité dans les zones à proximité de 
la surface de différents matériaux, écran 
LCD éclairé, arrêt automatique, piles et 
mode d'emploie 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110507 180x45x35 2 

Taupunktscanner/Pyrometer BP25 
Appareil de mesure IR point de 
condensation BP25 
Messung von Oberflächen- und 
Lufttemperatur, Luftfeuchtigkeit und 
Taupunkt-Temperatur zum Erkennen von 
Wärme- und Kältebrücken, 
berührungslose Schimmelwarnung, IP54, 
LCD Display, inkl. Tasche, Batterie, 
Bedienungsanleitung 
Mesure de la température, de l'humidité 
et de la température de point de 
condensation pour la détection de ponts 
thermique et de la moisissure sans 
contact, IP54, écran ACL, avec étui, 
piles et mode d'emploi 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

110515 82x58x168 2 
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Baustellenradio DAB+ 
Radio de chantier DAB+ 
Bluetooth V 5.3 / 2,4 GHz für die 
Musikausgabe z.B. über Smartphone, 4 
Stationstasten für Radiosender, 30 
Senderplätze (30 DAB+ / 30 FM), 
Auto-/Manueller-Sendersuchlauf, 
Batterie: 4000 mAh Akku, fest eingebaut, 
Batteriebetrieb: Bis zu 12 - 15 Stunden 
bei einer Lautstärke von 50 %. 
Automatische Zeiteinstellung, 
Dual-Weckeralarm: Buzz und Radio, 
Schlaffunktion, Flexible Antenne, 2.4“ 
Farbdisplay, 2 x 15 Watt Lautsprecher, 
Stereo-Tonausgabe, 
USB-Ladeanschluss: 5 V / 1 A z.B. für ein 
Smartphone, Eingang: 3,4 mm Aux-in, 
Ablagebox für ein Smartphone und 
Anschlusskabel, Robustes Gehäuse mit 
Griff, IP 54 Schutzklasse, Netzadapter: 9 
V / 2 A 
Bluetooth V 5.3 / 2,4 GHz pour la 
reproduction musicale, par ex. via un 
smartphone, 4 touches de présélections 
pour émetteurs radio, 30 emplacements 
de stations (30 DAB+ / 30 FM), balayage 
de canaux automatique ou manuel, 
batterie: accumulateur fixe de 4000 mAh 
intégré, alimentation par batterie jusqu’à 
12 - 15 heures avec un volume sonore 
de 50 %. Réglage automatique de 
l’heure, alarme réveil par buzz ou radio, 
fonction de mise en veille, antenne 
flexible, affichage couleur 2,4 pouces, 
haut-parleurs 2 x 15 watts, son stéréo, 
port de chargement USB: 5 V / 1 A, par 
ex. pour un smartphone, entrée Aux-in 
de 3,4 mm, box de rangement pour un 
smartphone et câble de raccordement, 
boîtier robuste avec poignée, classe de 
protection IP 54, adaptateur secteur 9 V 
/ 2 A 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

997630 2 
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PEKA PSA-Rucksack 
Sac à dos EPI garni PEKA 
PSA-Rucksack - kompakt, sicher und 
sofort einsatzbereit Das praktische 
PSA-Set für den Berufsalltag: Mit der 
wichtigsten persönlichen 
Schutzausrüstung sind Sie jederzeit 
bestens ausgestattet und geschützt. 
Dieser funktionale Rucksack enthält acht 
essenzielle Artikel und bildet die ideale 
Grundausstattung für die Baustelle, die 
Werkstatt und unterwegs. Inhalt des 
Sets: • Gehörschutz: Ein Paar 
Gehörschutzstöpsel mit Kordel und 
Aufbewahrungsbox. • Handschutz: 
Polyamid/PU-Handschuhe (Grösse 
8/M–L) sowie Schnittschutzhandschuhe 
Nitril. • Augenschutz: Transparente 3M 
Schutzbrille. • Atemschutz: 3M 
Feinstaubmaske 9322. • Kopfschutz: 
Uvex Schutzhelm und ein Cap mit 
Nackenschutz. • Zubehör: Praktischer 
Gepäckanhänger zur Personalisierung 
Ihrer Ausrüstung. Der 
wasserabweisende, stylische und 
robuste 18-Liter-Rucksack verfügt über 
verstellbare und gepolsterte 
Schultergurte, eine Fronttasche mit 
Reissverschluss, einen 
Rolltop-Verschluss und ein 
wasserdichtes Hauptfach. Er bietet 
ausreichend Platz und sorgt dafür, dass 
alle wichtigen PSA-Artikel stets griffbereit 
und ordentlich verstaut sind - ideal für 
den täglichen Einsatz im Handwerk oder 
auf der Baustelle. 
Sac à dos EPI - compact, sûr et prêt à 
l’emploiLe set EPI pratique pour le 
quotidien professionnel : grâce aux 
principaux équipements de protection 
individuelle, vous êtes toujours 
parfaitement équipé et protégé.Ce sac à 
dos fonctionnel contient huit articles 
essentiels et constitue l’équipement de 
base idéal pour le chantier, l’atelier et les 
déplacements.Contenu du kit :Protection 
auditive : paire de bouchons d’oreilles 
avec cordon et boîte de 
rangementProtection des mains : gants 
en polyamide/PU (taille 8/M–L) et gants 
anticoupure avec revêtement en 
nitrileProtection oculaire : lunettes de 
protection 3M (oculaires 
transparents)Protection respiratoire : 
masque antipoussière 3M Aura™ 
9322+Protection de la tête : casque de 
protection Uvex et casquette avec 
protège-nuqueAccessoire : étiquette 
d’identification pratique pour le 
sacHydrofuge et stylé, ce sac à dos 
robuste d’un volume de 18 litres sera un 
compagnon idéal avec ses bretelles 
rembourrées et réglables pour les 
épaules, sa poche frontale dotée d’une 
fermeture éclair, sa fermeture roll-top et 
son compartiment principal étanche, que 
ce soit sur les chantiers ou dans la vie 
de tous les jours. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-700 9 Artikel 1 Set 
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Handschuhe Baumwolle 
Gants de travail Coton 
Stoff hell, lange Stulpen, Einheitsgrösse 
tissu clair, revers longs, grandeur 
universelle 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-00 9.5-10 12 Paar 

Handschuhe Baumwolle genoppt 
Gants de travail Coton avec nopes 
aus Drillich, mit Noppen 
treillis 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-20 L 12 Paar 

Handschuhe Baumwolle genoppt 
Gants de travail Coton avec nopes 
feine Baumwolle (Tricot), mit feinen 
Noppen, weiss gebleicht 
coton fin (tricot), avec nopes fines. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-12/L L 12 Paar 
8170-12/XL XL 12 Paar 

Handschuhe Baumwolle 
Gants de travail Coton 
feine Baumwolle (Tricot), weiss gebleicht, 
beidseitig tragbar, Einheitsgrösse (11) 
coton fin (tricot), grandeur universelle 
(11) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8170-11 12 Paar 

Handschuhe Polyamid/PU 
Gants de travail polyamide/PU 
aus nahtlosem Polyamidgestrick, 
Handfläche und Fingerkuppen mit 
Polyurethan-Beschichtung, elastischer 
Strickbund, atmungsaktiv, optimaler 
Tragekomfort durch anatomische Form 
en tricot de polyamide sans coutures, 
paume et bouts des doigts avec 
revêtement en polyuréthane, poignet 
élastique, perméable à l'air, confort 
optimal par sa forme anatomique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-45/7 7/S 12 Paar 
8170-45/8 8/M 12 Paar 
8170-45/9 9/L 12 Paar 
8170-45/10 10/XL 12 Paar 

Handschuhe Latex 
Gants de travail Latex 
Latex dünn, puderfrei, beidseitig tragbar, 
Rollrand, Schachtel zu 100 Stück 
latex fin, non poudré, ambidextre, bord 
roulé, 100 pièces par emballage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-16/S S 10 
Scha 

8170-16/M M 10 
Scha 

8170-16/L L 10 
Scha 

8170-16/XL XL 10 
Scha 
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Handschuhe Nitril 
Gants de travail Nitrile 
Nitril, ungepudert, beidseitig tragbar, 
Rollrand, Aussenseite durchgehend 
texturiert für hohe Reiss-, Abrieb-, 
Durchstichfestigkeit und bessere 
Griffigkeit, antiallergisch und 
hautfreundlich da frei von Phtalaten, 
Weichmachern und allergieauslösenden 
Latexproteinen, Schachtel zu 100 Stück 
Nitrile, non poudré, ambidextre, bord 
roulé, partie extérieure complètement 
texturée pour une haute résistance à 
l’abrasion, à la déchirure, aux piqûres et 
une meilleure maniabilité, dermophile, ne 
contient pas de phtalates, plastifiants et 
protéines de latex provocant des 
allergies, 100 pièces par emballage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-17/M M 10 
Scha 

8170-17/L L 10 
Scha 

8170-17/XL XL 10 
Scha 

Handschuhe Nitril Pro 
Gants de travail Nitrile Pro 
Nitril schwarz, sehr strapazierfähig, 
ungepudert, beidseitig tragbar, Rollrand, 
texturierte Fingerspitzen, hohe Reiss-, 
Abrieb-, Durchstichfestigkeit und bessere 
Griffigkeit, geringes Dermatitis-Potenzial, 
antiallergisch und hautfreundlich da frei 
von Phthalaten, Weichmachern und 
allergieauslösenden Latexproteinen, 
Länge 240 mm, Schachtel zu 100 Stück 
(Schachtel aus recyceltem Material) 
Nitrile noir, très résistance, non poudré, 
ambidextre, bord roulé, bouts des doigts 
texturés, pour une haute résistance à 
l’abrasion, à la déchirure, aux piqûres et 
une meilleure maniabilité, faible potentiel 
de dermatite, dermophile, ne contient 
pas de phthalates, plastifiants et 
protéines de latex provocant des 
allergies, longueur 240 mm, 100 pièces 
par emballage (Box de matériaux 
recyclés) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-18/M M 10 
Scha 

8170-18/L L 10 
Scha 

8170-18/XL XL 10 
Scha 

Handschuhe Upcycled Strong 
Gants de travail Upcycled Strong 
für grobe Arbeiten, mit Polyesterfaden 
aus recycelten PET-Flaschen, nahtlos mit 
einer grauen Latex Beschichtung mit 
Sandy-Finish, hoher Tragekomfort, sehr 
gute Passform, in jedem Paar dieser 
Handschuhe ist der Kunststoff von bis zu 
zwei wiederverwerteten PET-Flaschen 
verwebt, der Planet bedankt sich für den 
Kauf dieser Handschuhe! 
pour travaux difficiles, avec fil de 
polyester issu de bouteilles PET 
recyclées, sans couture avec un 
revêtement en latex gris avec une finition 
sablée, grand confort de port, très bon 
ajustement, le plastique de jusqu'à deux 
bouteilles PET recyclées est tissé dans 
chaque paire de ces gants, la planète 
vous remercie d'avoir acheté ces gants! 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-19/M 8/M 12 Paar 
8170-19/L 9/L 12 Paar 
8170-19/XL 10/XL 12 Paar 
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Handschuhe Cool + Touch 
Gants de travail Cool + Touch 
Feinstrick nahtlos, kühlende 
Thermatech-Faser transportiert 
Feuchtigkeit ab, angenehmes 
Tragegefühl, speziell für 
Touchscreen-Bedienung durch 
Kupferfaser in beiden Zeigefingern und 
Daumen, optimale Fingerfertigkeit, 
Innovation gegen schwitzende Hände: 
COOL + TOUCH Handschuhe sorgen ab 
sofort für kühle, trockene und frische 
Hände 
gant de montage réfrigérant sans 
couture, les fibres Thermatech évacuent 
l'humidité de la peau et assurent ainsi 
une fraîcheur, ajustement confortable, en 
particulier pour le fonctionnement de 
l'écran tactile grâce à la fibre de cuivre 
dans les deux index et le pouce, 
revêtement en micromousse de nitrile 
respirant et en nitrile bosses, l'innovation 
contre la transpiration des mains: les 
gants de travail COOL + TOUCH 
assurent désormais des mains fraîches, 
sèches et fraîches 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-21/M 8/M 12 Paar 
8170-21/L 9/L 12 Paar 
8170-21/XL 10/XL 12 Paar 

Handschuhe Gummi 
Gants de travail caoutchouc 
Gummi, innen veloutiert 
caoutchouc, velouté à l'intérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-25 9/L 12 Paar 

Handschuhe Gummi 
Gants de travail en caoutchouc 
Gummi, innen veloutiert, rutschsicheres 
Profil, Länge 30 cm, Stärke 0,60 mm 
caoutchouc, velouté à l'intérieur, profil 
antiglissant, longueur 30 cm, épaisseur 
0,60 mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-26 9-9,5 12 Paar 

Handschuhe Neopren 
Gants de travail Néoprène 
Neopren, beständig gegen 
Lösungsmittel, Laugen, etc., Länge 31 
cm 
néoprène, avec de longs revers, résiste 
aux dissolvants, lessives, etc., longueur 
31 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-35/9 9.5/L 12 Paar 
8170-35/10 10.5/XL 12 Paar 
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Schnittschutzhandschuhe Nitril 
Gants anti-coupures Nitril 
Hoher Schnittschutz (Level D) – ideal bei 
Arbeiten mit scharfen Werkzeugen und 
Materialien, perfekte Passform & Gefühl 
– nahtloser HPPE/Glas/SteelFiber-Liner 
für Flexibilität, Atmungsaktivität und 
exaktes Tastempfinden, verstärkte 
Daumenbeuge – zusätzlicher Schutz an 
stark beanspruchter Stelle für mehr 
Sicherheit und Langlebigkeit, gut sichtbar 
– auffällige Signalfarbe zur sofortigen 
Erkennung als Schnittschutzhandschuh, 
extrem robust – hohe Abriebfestigkeit und 
Durchstichsicherheit für dauerhaften 
Einsatz, zusätzliche Merkmale – 
OEKO-TEX® STANDARD 100 
zertifiziert, mit Sanitized® Technologie, 
touchscreenfähig 
Protection élevée contre les coupures 
(niveau D) – l’idéal pour des travaux 
avec des outils et matériaux tranchants, 
ajustement et sensations parfaits – 
doublure HPPE/fibre de verre/fibre 
d’acier sans raccord pour assurer 
flexibilité, respirabilité et sensation tactile 
précise, renfort rembourré entre le pouce 
et l’index – protection supplémentaire à 
un endroit fortement sollicité pour 
davantage de sécurité et une plus 
longue durée de vie, bien visible – 
couleur de signalisation voyante pour 
l’identification immédiate en tant que 
gants anti-coupures, d’une extrême 
robustesse – grande résistance à 
l’abrasion et aux perforations pour une 
utilisation durable, caractéristiques 
supplémentaires – certifié OEKO-TEX® 
STANDARD 100, avec technologie 
Sanitized®,compatibilité avec les écrans 
tactiles 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8170-38/8 8/M 12 Paar 
8170-38/9 9/L 12 Paar 
8170-38/10 10/XL 12 Paar 

3M Schutzanzug 
3M Combinaison de protection 
Aus Polypropylen Spinnvlies, 
atmungsaktiv, fusselarm, hoher 
Tragekomfort, Gummizüge an Ärmeln, 
Beinen und Taille. Zwei-Wege 
Reissverschluss mit abklebbarer Patte. 
Schutz vor gesundheitsgefährdenden 
Stäuben und leichten 
Flüssigkeitsspritzern (Typ5/6). Einsatz 
z.B. für allgemeine Handwerks-, 
Wartungs-, Reinigungs-, Reparatur- und 
Bauarbeiten usw. 
Polypropylène non-tissé, perméable à 
l'air, faible de peluches, élastiques aux 
poignets, chevilles et à la taille. 
Fermeture éclair à double sens 
recouverte avec rabat fermable. 
Protection contre les poussières 
dangereuses et légères éclaboussures 
de liquides (TYP5/6). Combinaison pour 
utilisation en environnement non 
dangereux. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

Körpergrösse (cm) 
Taille (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

4515WM M 167-176 20 
4515WL L 174-181 20 
4515WXL XL 179-187 20 
4515W2XL XXL 186-194 20 
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3M Schutzanzug 
3M Combinaison de protection 
CE Kat. III, Schutz vor 
gesundheitsgefährdenden Stäuben und 
leichten Flüssigkeitsspritzern (Typ5/6), 
robustes, weiches und leichtes 
microporöses Laminat aus Polyethylen + 
Polyester, das sich dem Körper gut 
anpasst und für Bewegungsfreiheit sorgt, 
leicht atmungsaktiv, antistatisch, 
fusselarm, Gummizüge an Rücken und 
Knöcheln, Strickbündchen an den 
Armen, dreiteilige Kapuze, 
Zwei-Wege-Reissverschluss mit 
abklebbarer Patte, Einsatz z.B. für 
Spritz-/Lackier-, Isolier- & 
Dämmarbeiten, Pulverbeschichtung, 
allgemeine Handwerks-, Wartungs-, 
Reinigungs-, Reparatur- und Bauarbeiten 
usw. 
CE Cat. III, protection contre les 
poussières dangereuses et légères 
éclaboussures de liquides (TYP 5/6), 
matériel microporeux robuste, souple et 
léger en polyéthylène + polyester, qui 
s'adapte bien au corps et offre une 
liberté de mouvement, légèrement 
respirant, antistatique, peu pelucheux, 
élastiques au dos et aux chevilles, 
poignets tricotés sur les bras, capuche 
en trois parties, fermeture éclair à double 
sens revouverte avec rabat fermable, 
utilisation par exemple pour peinture aux 
pistolet, travaux d'isolation, d'artisanat 
général, de maintenance, de nettoyage, 
de réparation et de construction, etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

Körpergrösse (cm) 
Taille (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

4545M M 167-176 20 
4545L L 174-181 20 
4545XL XL 179-187 20 
45452XL XXL 186-194 20 

3M Einwegmantel 
3M Blouse de laboratoire 
Aus Polypropylen Spinnvlies, 
atmungsaktiv, fusselarm, elastische 
Bündchen, Innentasche, 
Reissverschluss. Schutz vor nicht 
gesundheitsgefährdenden Grobstäuben 
und leichten Flüssigkeitsspritzern (CE 
Kat.1). Einsatz für nicht gefährliche 
Arbeitseinsätze wie z.B. allgemeine 
Handwerks-, Wartungs-, Reinigungs-, 
Reparatur-, Bauarbeiten, Laboratorien 
usw. 
Polypropylène non-tissé, perméable à 
l'air, faible de peluches, poignets 
élastiques, poche intérieure, fermeture à 
glissière. Protection contre les 
poussières et légères éclaboussures de 
liquides non dangereux (CE Cat.1). 
Combinaison pour utilisation en 
environnement non dangereux: travaux 
légers d’entretien, visite de laboratoire 
etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

Körpergrösse (cm) 
Taille (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

4400WL L 174-181 50 
4400WXL XL 179-187 50 
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3M Schutzhaube 
3M Cagoules 
Aus Polyethylen/Polypropylen Laminat, 
fusselarm, antistatisch, Gummizüge an 
Gesichtsöffnung, Schulterabdeckung, 
Universalgrösse. Schutz vor 
gesundheitsgefährdenden Stäuben und 
leichten Flüssigkeitsspritzern (Typ5/6). 
Einsatz z.B. für allgemeine Handwerks-, 
Wartungs-, Reinigungs-, Reparatur- und 
Bauarbeiten usw. 
Polyéthylène/Polypropylène laminé, 
faible de peluches, antistatique, 
élastique autour du cou et du visage et 
protection pour les épaules, taille 
universelle. Protection contre les 
poussières dangereuses et légères 
éclaboussures de liquides (TYP 5/6). 
Pour utilisation en environnement non 
dangereux. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8400-446W 50 

Cap mit Nackenschutz 
Casquette avec protection de la 
nuque 
Dieses praktische und hochwertige Cap 
mit fest integriertem Nackenschutz wurde 
speziell für den professionellen Einsatz 
im Aussenbereich entwickelt. Es bietet 
perfekten Sonnenschutz bei Maler- und 
Gipserarbeiten im Sommer. • Maximaler 
UV-Schutz: Blockt über 98 % der 
UV-Strahlen (UPF 50+) für zuverlässigen 
Schutz bei Arbeiten im Freien. • Hoher 
Tragekomfort: Weiches, knitterfreies 
Material aus Polyester «Peach» für ein 
angenehmes Tragegefühl. • Perfekte 
Passform: Einheitsgrösse mit 
verstellbarer Schnalle, passt sich jeder 
Kopfgrösse optimal an. • Fester 
Nackenschutz: Ideal für langanhaltende 
Arbeiten in der direkten Sonne. Ein Muss 
für alle Profis, die auch bei grosser Hitze 
sicher und komfortabel arbeiten wollen. 
Cette casquette professionnelle de haute 
qualité, dotée d’une protection intégrée 
pour la nuque, a été spécialement 
conçue pour les travaux en extérieur. 
Elle garantit une protection solaire 
optimale pour les travaux de peinture et 
de plâtrerie en été.• Protection UV 
maximale (UPF 50+): bloque plus de 98 
% des rayons UV pourune sécurité totale 
en plein air.• Confort supérieur: matière 
douce et infroissable en polyester «peau 
de pêche» pour un porter agréable tout 
au long de la journée.• Ajustement 
parfait: taille unique avec boucle de 
réglage pour un maintien optimal.• 
Protège-nuque fixe: conception robuste, 
idéale pour les expositions prolongées 
au soleil.Un accessoire indispensable 
pour les professionnels souhaitant allier 
sécurité et confort maximal, même par 
fortes chaleurs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

819780 UPF 50+ 2 
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Ueberziehschuhe PP/CPE 
Protège-chaussure PP/CPE 
Oberteil PP weiss, luftdurchlässig, stabile 
Laufsohle aus CPE blau, wasserdicht mit 
rutschhemmender Struktur, mit 
Gummizug, Einheitsgrösse, auch nutzbar 
ohne Schuhe, schützt Fussböden vor 
Verschmutzung, Pack à 50 Stk. 
partie supérieure en PP blanc perméable 
à l'air, semelle d'usure en polyéthylène 
bleu, imperméable et antidérapante, 
bande élastique, grandeur universelle, 
contre les salissures des sols, paquet de 
50 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse (cm) 
Grandeur (cm) 

VPE 
U. d`emb. 

93320 16x40 2 Pack 

3M Schutzbrille, klar 
3M Lunettes de protection, claires 
komfortable Ueberbrille für Brillenträger 
mit uneingeschränkter 
Seitenwahrnehmung, verstellbare 
Bügellängen für individuelle Passform, 
4-stufig verstellbare Bügelneigung, 
weiche Bügelenden sorgen für 
druckfreien Sitz und stören das Tragen 
der Korrekturbrille nicht, kratzfest, 
Scheibentönung klar 
lunettes confortables à porter sur les 
lunettes médicales, avec champ de 
vision latérale illimité, extrêmités 
réglables des branches pour un confort 
individuel, inclinaison à 4 points des 
branches, extrêmités souples des 
branches pour éviter toute pression ou 
gêner la position des lunettes 
correctives, verres antirayures, à teinte 
claire 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Farbe 
Couleur 

VPE 
U. d`emb. 

2800 klar 2 

3M Vollsicht-Schutzbrille, klar 
3M Lunettes de protection 
panoramiques, claires 
Die Vollsichtschutzbrille mit 
chemikalienbeständiger Acetat-Scheibe 
bietet zuverlässigen Rundumschutz und 
ist mit einer hochwertigen Antikratz- und 
Antibeschlagbeschichtung ausgestattet, 
die für erhöhte Haltbarkeit und klare Sicht 
sorgt. Sie bietet ausreichend Platz, um 
über die meisten Korrektionsbrillen 
getragen zu werden. Dank der modernen, 
schlanken Form sowie des breiten, 
elastischen und leicht verstellbaren 
Bands sitzt sie bequem und dicht. Ideal 
geeignet für die Bereiche Bau, Industrie 
und Handwerk. 
Les lunettes de protection panoramiques 
équipées de verres en acétate résistant 
aux produits chimiques offrent une 
protection fiable sur tout le pourtour et 
sont dotées d’un revêtement de haute 
qualité antirayures et antibuée qui 
garantit une durabilité accrue ainsi 
qu’une vision claire. Elles offrent 
suffisamment d’espace pour pouvoir être 
portées au-dessus de la plupart des 
lunettes correctrices. Grâce à leur 
design moderne et épuré ainsi qu’ au 
bandeau large, élastique et facilement 
réglable, elles s’adaptent en tout confort 
et sont étanches. Elles conviennent à la 
perfection pour les secteurs du bâtiment, 
de l’industrie et de I’artisanat. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Farbe 
Couleur 

VPE 
U. d`emb. 

2890 klar 2 
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3M Schutzbrille, klar 
3M Lunettes de protection, claires 
Komfort-Style Schutzbrille in neuartigem 
Design, kratzfest, beschlagfrei, sehr 
leichtes Modell (nur 22g), weiche 
Bügelenden und Nasensteg, 
Polycarbonat-Scheibe absorbiert 99.9% 
der UV-Strahlung, die Bügel sind flexibel, 
verstellbar und passen sich an die 
Kopfgrösse des Trägers an, 
Scheibentönung klar 
Programme Confort antirayures, 
antibuée, ne pèse que 22 g, extrémités 
souples des branches et sur le pont 
nasal, oculaire en polycarbonate 
absorbant 99.9% des rayons UV, les 
branches fléchissent et s'adaptent 
automatiquement à la taille de la tête du 
porteur, à teinte claire 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Farbe 
Couleur 

VPE 
U. d`emb. 

SF501SGAF-RED 
klar 2 

3M Schutzbrille, klar 
3M Lunettes de protection, claires 
Komfort-Programm kratzfest, 
beschlagfrei, nur 25 g schwer, weiche 
Bügelenden und Nasensteg, 
Polycarbonat-Scheibe absorbiert 99.9% 
der UV-Strahlung 
Programme Confort antirayures, 
antibuée, ne pèse que 25 g, extrémités 
souples des branches et sur le pont 
nasal, oculaire en polycarbonate 
absorbant 99.9% des rayons UV 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Farbe 
Couleur 

VPE 
U. d`emb. 

S1101SGAF klar 2 
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Schutzbrille, getönt 
Lunettes de protection teintées 
Die Schutzbrille überzeugt mit getönten 
Gläsern, sportlichem Design und hohem 
Tragekomfort. - Getönte 
Polycarbonatscheiben: Sie bieten 
zuverlässigen Schutz vor UV-Strahlung 
und sorgen für klare Sicht, selbst bei 
intensiver Sonneneinstrahlung. - 
Beschlagfrei: Die Scheiben bleiben stets 
klar – ideal für wechselnde 
Temperaturen. - Ergonomisches Design 
mit weichen Nasenbügeln und einem 
blauen, weichen Druckschutz an den 
Bügelenden sorgen für höchsten Komfort. 
- Dank der zwei Komponenten-Bügel sitzt 
die Brille bequem und bleibt stabil an 
ihrem Platz. - Vielseitig einsetzbar. Ideal 
für die Handwerks- und Baubranche. - 
PSA-Kategorie II: Die Anforderungen an 
persönliche Schutzausrüstung werden 
erfüllt. Sie ist perfekt für Profis, die auf 
Schutz und Komfort setzen. 
Ces lunettes de protection font merveille 
avec leurs verres teintés, leur design 
sportif et leur port agréable.- Leurs 
verres en polycarbonate teinté assurent 
une protection contre le rayonnement 
ultraviolet ainsi qu'une vision dégagée, y 
compris lors d’un fort ensoleillement.- 
Les verres restent toujours clairs, sans 
buée, l'idéal lorsque les températures 
changent fréquemment.- Design 
ergonomique avec pont de nez souple et 
embouts bleus élastiques minimisant les 
pressions pour un confort maximal.- 
Avec leurs branches à deux 
composantes, les lunettes tiennent 
confortablement et restent bien en 
place.- Utilisables de manière 
polyvalente. Idéales pour l'artisanat, le 
secteur du bâtiment et de la 
construction.- Catégorie PSA II: les 
exigences à l'adresse de l'équipement 
de protection personnel sont dûment 
remplies.Conviennent parfaitement aux 
professionnels misant sur la protection et 
le confort. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Farbe 
Couleur 

VPE 
U. d`emb. 

2920 getönt 2 

Gehörschutzstöpsel mit Kordel und 
Aufbewahrungsbox 
Bouchons d'oreille avec cordon et 
étui de rangement 
Mehrweg-Gehörschutzstöpsel mit Kordel, 
in Aufbewahrungsbox mit Gürtelklipp, 3 
Lamellen für den perfekten Sitz ohne 
Grössenanpassung, 
feuchtigkeitsabweisend, hoher 
Tragekomfort, waschbar und mehrfach 
verwendbar, hygienisch, hervorragender 
Dämmwert: SNR 25 dB(A), Farbe 
Stöpsel: orange, Farbe Kordel: schwarz / 
Box: blau 
Bouchons d'oreille réutilisables avec 
cordon, dans un étui de rangement avec 
clip ceinture, 3 lamelles pour un maintien 
parfait sans adaptation de la taille, 
résistant à l’humidité, pour un confort de 
port élevé, lavables et réutilisables à 
plusieurs reprises, hygiéniques, 
excellente isolation phonique, couleur 
des bouchons: orange, couleur du 
cordon: noir / étui: bleu 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8231-25 12 
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Kapselgehörschutz 
Casque antibruit 
Gehörschutzkapsel, SNR 30 dB(A), 
komfortabler Kapselgehörschutz, 
hochwertiger Stahlbügel für konstanten 
Anpressdruck, Zweipunktaufhängung für 
optimale Anpassung, stufenlos 
verstellbar, flache Dämmkurve für beste 
Kommunikation, leicht gepolsterter 
Kopfbügel, ergonomische Kapseln, lange 
tragbar, hoher Dämmwert 
Coquilles de protection antibruit SNR 30 
dB(A), casque confortable, arceau en 
acier de qualité pour une pression de 
contact constante, deux points 
d’encordement pour une adaptation 
optimale, réglable en continu, courbe 
d’atténuation plate pour une meilleure 
communication, serre-tête légèrement 
rembourré, coquilles ergonomiques, 
portable sur une longue durée, isolation 
phonique importante 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8181-30 2 

Schutzhelm Uvex 
Casque de protection Uvex 
Leichter Bauschutzhelm im sportlichen 
Design, kurzer Schirm für ein erweitertes 
Sichtfeld nach oben, 4-Punkt-Kinnriemen 
für sicheren Halt, 
6-Punkt-Textilband-Innenausstattung mit 
stufenlos einstellbarem Drehradsystem, 
climazone-Belüftung für angenehmen 
Tragekomfort auch bei längeren 
Einsätzen 
Casque de protection et de chantier 
léger au design sportif, visière courte 
pour un champ de vision élargi vers le 
haut, mentonnière à 4 points pour un 
maintien sûr, coiffe textile à 6 points 
avec système àmollette réglable en 
continu, ventilation de l’air pour une 
sensation de confort agréable à porter, y 
compris lors de missions sur une longue 
durée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

819772 2 
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3M Farbspritzmaske 
3M Masque de peinture au pistolet 
mit Aktivkohle- und Feinstaubfilter, gegen 
organische Gase, Dämpfe und Partikel 
avec filtre à charbon actif et à 
poussières fines, contre les gaz et les 
vapeurs organiques et les poussières 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-4251 A1P2 1 
8400-4255 A2P3 1 

3M Atemschutzmaske 
3M Masques respiratoires 
mit Ausatemventil, gegen Lösemittel, 
Säuren, Chlor, Ammoniak und 
Feinstäube 
avec soupape d'expiration, contre 
solvants, acides, chlore, ammoniac et 
poussières 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-4279 ABEK1P3 1 

3M Farbspritzvorfilter 
3M Protège-Filtre 
für 8400-4251/-4255/-4279, Pack à 10 
Stk. 
pour 8400-4251/-4255/-4279, paquet de 
10 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8400-400 5 Pack 

3M Farbspritzmasken-Set 
3M Masques de peinture au 
pistolet-Set 
Inhalt: Aufbewahrungsbox mit 1 Maske, 2 
x Filter 6055 A2, 4 x Feinstaubfilter 5925 
P2, 2 x Filterdeckel 501, 4 x 
Reinigungstüchlein 
comprenant: boîte de conserv. avec 1 
masque, 2 x filtres 6055 A2, 4 x filtres à 
pouss. fines 5925 P2, 2 x bagues de 
maintien 501, 4 x pochettes 
désinfectantes 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6200 A2P2 1 Set 

3M Safety Box 
3M Safety Box 
Inhalt: 2x 3M Aura Partikelmaske 9322+ 
FFP2, 1x 3M Gase/Dämpfe & Partikel 
Halbmasken-Set (1x 6200 Halbmaske, 
Grösse M, 1 Paar 6055 Gasfilter A2, 1 
Paar 5935 Partikelfilter P3, 1 Paar 501 
Filterdeckel), 1x 3M Vollsichtbrille 
2890SA, 4 Paar 3M Gehörschutzstöpsel 
mit Aufbewahrungsbox 1100C4 
94-105Db 
Contenu:2x 3M Aura masques 
antipoussières 9322+ FFP2, 1x 3M 
masque gaz & vapeurs (1x 3M 
demi-masque 6200 taille M, 1 paire 
6055 A2 filtres, 1 paire 5935 P3 filtres, 1 
paire 501 couvercles), 1x 3M lunettes 
masques 2890SA, 4 paires 3M 
bouchons d’oreilles 1100C4 94-105Db 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

1000MC 1 
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3M Vollschutzmaske (Körper) 
3M Masque complet (corps) 
Silikon 
silicone 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6800 M 1 

3M Halbmaske (ohne Filter) 
Demi-masque réutilisable 3M (sans 
filtre) 
Silikon, angenehmes Tragegefühl über 
viele Stunden dank der weichen 
Dichtfläche und des geringen 
Atemwiderstands, das Cool Flow™ Ventil 
reduziert den Wärmestau, indem es 
warme Ausatemluft abführt, am 
Bajonettanschluss lassen sich viele 
verschiedenartige Filtertypen anbringen, 
schützt bei der Verwendung zusammen 
mit dem korrekten 3M Bajonettfilter vor 
Gasen, Dämpfen und/oder gefährlichen 
Partikeln, kompatibel mit 3M Filtern der 
Serien 2000, 5000 und 6000 (ausser mit 
den 3M Filtern 6098 und 6099) 
silicone, avec la surface d'étanchéité 
douce et la faible résistance respiratoire, 
ces masques peuvent être portés 
pendant de longues heures, la soupape 
Cool Flow™ contribue à réduire 
l'accumulation de chaleur en laissant 
échapper l'air chaud expiré, fixation à 
baïonnette s'adaptant à un large éventail 
de filtres, avec le filtre à baïonnette 3M 
correct, il peut protéger contre les gaz, 
les vapeurs et/ou les particules 
dangereuses, compatible avec les filtres 
3M, série 2000, 5000 et 6000 pour 
satisfaire vos besoins personnels (sauf 
3M 6098 ou 6099) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

8400-7501 S 1 

Zubehör zu Maske 8400-6800 
Accessoires p. masque 8400-6800 
Ersatzfilter AXP3SL gegen 
Lösungsmittel, Methanol, Aceton, 
geeignet z.B. für Abbeizarbeiten, 
Industrie-Reinigungsarbeiten, Pack à 4 
Stück Filter passen nur auf Maske 
8400-6800! 
filtre contre solvants, méthanol, acétone, 
p.e. pour travaux de décapage, paquet à 
4 pcs. Seulement utilisable avec masque 
8400-6800! 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6098 AXP3SL 1 Pack 

Zubehör zu Masken 8400-6200/-6800 
Accessoires p. masques 
8400-6200/-6800 
Ersatzfilter A2 gegen Gase + Dämpfe, 
Pack à 8 Stk. 
filtre contre les gaz et les vapeurs 
organiques A2, paquet à 8 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6055 A2 1 Pack 
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Zubehör zu Masken 8400-6200/-6800 
Accessoires p. masques 
8400-6200/-6800 
Ersatzfilter ABEK1 gegen Gase, 
Ammoniak, Salmiak, Benzine, geeignet 
z.B. für Ablaugarbeiten, Pack à 8 Stück 
filtre contre les gaz, ammoniac, chlorure 
d'ammonium, benzine, p.e. pour travaux 
avec solution alcaline, paquet à 8 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6059 ABEK1 1 Pack 

Zubehör zu Masken 8400-6200/-6800 
Accessoires p. masques 
8400-6200/-6800 
Feinstaubvorfilter P2, Pack à 20 Stk. 
prefiltre contre les poussières fines P2, 
paquet à 20 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-5925 P2 1 Pack 

Zubehör zu Masken 8400-6200/-6800 
Accessoires p. masques 
8400-6200/-6800 
Nachfüllset mit 1 Paar Filter A2 (6055), 1 
Paar Filter P2 (5925) und 1 Paar 
Filterdeckel 501 
set de remplacement avec 2 filtres A2 
(6055), 2 filtres P2 (5925) et 2 bagues 
de maintien 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6002 A2P2 2 Set 

Zubehör zu Masken 8400-6200/-6800 
Accessoires p. masques 
8400-6200/-6800 
Feinstaubfilter P2 rund, mit 
Bajonettverschluss, Pack à 20 Stk. 
filtres ronds contre les poussières fines 
P2, avec fermeture baionnette, paquet à 
20 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-2125 P2 1 Pack 

Schutzfolie für Vollmaskenscheibe 
Film de protection pour oculaire 
masque complet 
Pack à 25 Stück 
paquet de 25 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8400-6885 2 Pack 

3M Reinigungstüchlein für 
Farbspritzmasken 
3M Pochettes désinfectantes 
Pack à 40 Stück 
paquet de 40 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8400-105 2 Pack 
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3M Feinstaubmasken 
3M Masques anti-poussières 
traditionelle Passform in bewährter 3M 
Qualität, leichte Ausführung, Pack à 20 
Stk. 
forme traditionnelle, version légère, 
paquet de 20 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-8710 P1 2 Pack 

3M Feinstaubmasken 
3M Masques anti-poussières 
3-teiliges Design (zusammenfaltbar), 
hygienisch einzelverpackt, hoher 
Tragekomfort, Pack à 20 Stk. 
design en 3 parties (pliable), emballage 
individuel hygiénique, grand confort de 
port, paquet de 20 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-9310 P1 2 Pack 

3M Feinstaubmasken 
3M Masques anti-poussières 
mit Cool-Flow Ausatemventil, 3-teiliges 
Design (zusammenfaltbar), hygienisch 
einzelverpackt, hoher Tragekomfort, 
leichtes Atmen, Pack à 10 Stk. 
avec soupape d'expiration Cool-Flow, 
design en 3 parties (pliable), emballage 
individuel hygiénique, grand confort de 
port, respiration douce, paquet de 10 
pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-9322 P2 2 Pack 

3M Feinstaubmasken 
3M Masques anti-poussières 
mit Cool-Flow Ausatemventil, 3-teiliges 
Design (zusammenfaltbar), hygienisch 
einzelverpackt, hoher Tragekomfort, 
leichtes Atmen, Pack à 10 Stk. 
avec soupape d'expiration Cool-Flow, 
design en 3 parties (pliable), emballage 
individuel hygiénique, grand confort de 
port, respiration douce, paquet de 10 
pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-9332 P3 2 Pack 

3M Feinstaubmasken 
3M Masques anti-poussières 
mit Cool-Flow Ausatemventil, leichtes 
Atmen, Pack à 10 Stk. 
avec soupape d'expiration Cool-Flow, 
respiration douce, paquet de 10 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-8812 P1 2 Pack 

3M Feinstaubmasken 
3M Masques anti-poussières 
mit Cool-Flow Ausatemventil, leichtes 
Atmen, Pack à 10 Stk. 
avec soupape d'expiration Cool-Flow, 
respiration douce, paquet de 10 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-8822 P2 2 Pack 
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3M Geruchsmasken 
3M Masques pare-odeurs 
mit Cool-Flow Ausatemventil, leichtes 
Atmen, gegen gesundheitsgefährdende 
Schleifstäube, mit zusätzlichem Schutz 
vor unangenehmen organischen 
Gerüchen sowie bei Acrylfarben, mit 
Aktivkohlefilter, Pack à 10 Stk. 
avec soupape d'expiration Cool-Flow, 
respiration douce, contre les particules 
de ponçage nuisibles à la santé, les 
odeurs organiques gênantes et la 
peinture acrylique, avec un filtre à 
carbon actif, paquet de 10 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Schutzstufe 
Protection 

VPE 
U. d`emb. 

8400-9914 P1 2 Pack 

200 



N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

PPS Mischbecher 0,6 lt. mit 
Verschlussring 
PPS Godet mélangeur 0,6 lt. avec 
Bagues de Serrage 
auch zur stabilen Lagerung von später zu 
verwendenden Lacken, Inhalt: 2 Stück 
aussi pour le stockage stable de 
peintures à utiliser plus tard, contenu: 2 
pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

16001 0.6 lt 2 

PPS Mischbecher 0,8 lt. mit 
Verschlussring 
PPS Godet mélangeur 0,8 lt. avec 
Bagues de Serrage 
auch zur stabilen Lagerung von später zu 
verwendenden Lacken 
aussi pour le stockage stable de 
peintures à utiliser plus tard 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

16023 0.8 lt 1 

PPS Innenbecher (Beutel) mit 
Deckel, 200 Mikron Filter 
PPS Protège-godet avec Couvercle, 
200 Mikron 
mit Verschlusskappe, um das 
Austrocknen von Restlack zu verhindern 
0,6 lt. = Pack à 50 Stück 0,8 lt. = Pack à 
25 Stück 
avec bouchon pour éviter le 
dessèchement des résidus de peinture 
0,6 lt. = paquet de 50 pcs. 0,8 lt. = 
paquet de 25 pcs. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Grösse 
Grandeur 

VPE 
U. d`emb. 

16000 0.6 lt 1 Pack 
16024 0.8 lt 1 Pack 

Adapter Nr. 6 
adapteur Nr. 6 
AirGunsa AZ3/Walther Piloté/ Eminent 
E13 / Kremlin M21G 
AirGunsa AZ3/Walther Pilot/ Eminent 
E13/Kremlin M21G 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

16036 1 

Adapter Nr. 9 
adapteur Nr. 9 
Sata KLC family, MC-B family, Nr. 2000 
Digital Rp., Jet90/S 
Sata KLC family, MC-B family, Nr. 2000 
Digital RP., Jet90/S 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

16039 1 
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Pinselbox PEKA 
Récipient pour pinceaux 
Aluminium, mit Abteileinsatz, Bodenblech 
und Schaumstoffeinlage, hermetisch 
verschliessbar, rostfrei, für Pinsel, 
Bürsten und Roller, Gewicht 4.7 kg 
aluminium, avec compartiment, tôle 
perforée et mousse, fermeture 
hermétique, inoxydable, pour brosses, 
pinceaux et rouleaux, poid env. 4,7 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

LBH (mm) 
LLH (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-800 315x290x440 2 

Einsatz für Pinselbox 230-800 
Compartiment pour récipient 230-800 
(zum Aufhängen der Pinsel) 
INOX-Edelstahl elektropoliert 
(pour accrocher les pinceaux)en acier fin 
INOX, polissage électrolytique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

LBH (mm) 
LLH (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-810 300x265x420 2 

Schaumstoff-Einlage 
Mousse pour récipient 
Ersatz 
remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

LBH (mm) 
LLH (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-820 255x285x12 10 

Alu-Abteileinsatz 
Compartiement en alu 
Ersatz 
remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

230-830 2 

Alu-Bodenblech 
Tôle perforée en alu 
Ersatz 
remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

230-840 2 

Filz-Deckeldichtung 
Joint pour le couvercle 
Ersatz, Set à 4 Streifen 
en feutre, remplacement, set à 4 joints 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-850 2x273 / 2x303 10 Set 
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PEKALINO-Pinselbox 
Récipient pour pinceaux PEKALINO 
Aluminium, mit Abteileinsatz, Bodenblech 
und Schaumstoffeinlage, hermetisch 
verschliessbar, rostfrei, für Pinsel, 
Bürsten und Roller, Gewicht 2.3 kg 
aluminium, avec compartiment, tôle 
perforée et mousse, fermeture 
hermétique, inoxydable, pour pinceaux, 
brosses et rouleaux, poid env. 2,3 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

LBH (mm) 
LLH (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-900 220x220x360 2 

Schaumstoff-Einlage 
Mousse pour récipient 
Ersatz 
remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

LBH (mm) 
LLH (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-920 200x200x12 10 

Alu-Abteileinsatz 
Compartiment en alu 
Ersatz 
remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

230-930 2 

Alu-Bodenblech 
Tôle perforée en alu 
Ersatz 
remplacement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

230-940 2 

Filz-Deckeldichtung 
Joint pour le couvercle 
Ersatz, Set à 4 Streifen 
en feutre, remplacement, set à 4 joints 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-950 4x216 10 Set 

Boxensaft/Pinselreiniger 5 lt 
Liquide / détergent 5 lt 
für Pinsel- und Rollerbox (Bidon mit 5 
Liter) zum Lagern, Reinigen und Pflegen 
von Pinseln, Farbrollern und Bürsten 
pour récipient pour pinceaux et rouleaux 
(bidon de 5 litres) pour le stockage, le 
nettoyage et les soins des pinceaux, 
roleaux et brosses 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-60 5 lt 1 
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PEKA-Reaktionsspaltmittel 
Agent floculant PEKA 
Pulver, für neutrale Abwässer, 
Emulsionen, Farbstoffe usw. Eimer à 15 
kg / trocken lagern! PH-Bereich 
Abwasser 6.5 - 9.0 Lagerstabilität: 12 
Monate 
Produit de fractionnement en poudre, 
pour eaux usées neutres, émulsions, 
pigments et matières colorantes, 
etc.Seau de 15 kg / s’entrepose dans un 
endroit sec!Plage de PH des effluents 
6.5 - 9.0Stabilité de conservation : 12 
mois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gebinde 
Emballage 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-125 Eimer 15 kg 1 

Flüssige Schmierseife 
PEKA-EASYclean 
Savon noir liquide PEKA-EASYclean 
universell, pur oder verdünnt vielseitig 
verwendbar, z.B. für die Pinselreinigung 
und -pflege etc., auf Basis 
nachwachsender Rohstoffe (Raps- und 
Leinöl, Glycerin), ohne Duft-, Farb- und 
Konservierungsstoffe, lösemittelfrei, 
umweltfreundlich, gut biologisch 
abbaubar und sehr ergiebig 
multi-usages, utilisable pur ou dilué, 
p.ex. pour le nettoyage et le soin de 
pinceaux etc., sur la base de matière 
première naturelle et biodégradable 
(huile de colza et de lin, glycérine), sans 
parfum, colorant, solvant et 
conservateur, écologique et économique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gebinde 
Emballage 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-15 Flasche 1 lt 15 
230-16 Kanister 5 lt 2 

Kleb ex Klebstoffentferner 
Détersif pour colle 
Oberflächenreiniger und 
Klebstoffentferner zur Entfernung von 
Schmutz, Etiketten, Fett, Öl, Russ, 
Nikotin, Blei- und Filzstiftmarkierungen 
von nicht saugenden Oberflächen aller 
Art, Verbrennungsrückstände und 
Klebstoffreste aller bekannter Kleb- und 
Abdeckbänderhersteller. In der Rezeptur 
wurde besonders auf die pflegende und 
nicht aggressive Reinigung von neuen 
und empfindlichen Oberflächen geachtet. 
Insbesondere werden chemisch 
veränderte Rückstände, die durch 
Wärmeeinwirkung bei Ölen, Fetten, 
Weichmachern und Klebern von Kleb- 
und Abdeckbändern aller Art entstehen, 
gelöst. Eine Nachreinigung ist nicht 
erforderlich, Oberflächen werden bei 
bestimmungsgemässer Anwendung nicht 
angegriffen. In Zerstäuberflaschen oder 
Bidon erhältlich. 
pour surface et colle, pulvérisateur ou 
bidon 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-70 500 ml 5 
230-71 125 ml 10 
230-75 5 lt 2 

Druckpumpenzerstäuber 
Pulvérisateur à pression 
für Kleb ex etc., 
Hand-Druckspeicher-Sprühgerät mit ca. 
1000 ml Fassungsvermögen, robuste 
Profi-Ausführung aus Kunststoff 
pour Kleb ex etc., contenu env. 1000 ml, 
modèle massif en matière plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Typ 
Typ 

VPE 
U. d`emb. 

230-79 DPZ 1000 Spezial 1 
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Pinselpott 
Récipient pour pinceaux 
zur gründlichen Reinigung und optimalen 
Aufbewahrung von 6 verschiedenen 
Pinseln, lösungsmittelbeständig, inkl. 
Bodensieb, damit Restfarbe absickern 
kann. Die abgebildeten Pinsel gehören 
nicht zum Lieferumfang. 
pour un nettoyage à fond et la 
conservation optimale de 6 pinceaux 
différents, résiste à l'eau et au solvant, 
avec grille d'égouttage. Les brosses sur 
la photo ne sont pas inclus. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Höhe (mm) 
Hauteur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-300 150 300 2 

Rollerboxen 
Récipient pour rouleaux 
Filzeinlage im Deckel, aus 
lösungsmittelbeständigem Kunststoff, 
speziell für Kunstharz- und Mattfarbroller, 
luftdicht verschliessbar 
avec feutre dans le couvercle en matière 
plastique résistant aux solvants, 
spécialement pour roul. p. résine 
synthétique et couleur mate, fermeture 
hermétique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

350-115 350x115 3 
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PEKA Roll-n-Safe Box 
PEKA Roll-n-Safe Box 
Mit der PEKA Roll’n’ Safe Box, exklusiv 
in der PEKA-Edition, bewahren Sie Ihre 
Farbroller sauber, sicher und dauerhaft 
auf. Die aus recycelbarem Material 
gefertigte Box bietet durch ihren 
luftdichten Verschluss optimalen Schutz: 
Ihre Farbroller bleiben frisch und 
einsatzbereit, ohne auszutrocknen oder 
zu verschmutzen. Die wichtigsten 
Eigenschaften: - Luftdicht verschlossen: 
Für sofort einsatzbereite, frische 
Farbroller. - Ordnung und Übersicht: 
Platz für bis zu 6 Farbroller in 
verschiedenen Grössen (3 x 25 cm, 2 x 
10 cm, 1 x 12 cm). - Langlebig und 
robust: Hergestellt aus recycelbarem 
Material für einen langlebigen und 
umweltfreundlichen Einsatz. - 
Ergonomisches Design: Der praktische 
Griff ermöglicht einen bequemen und 
sicheren Transport. - Stapelbar: Für 
maximalen Komfort und platzsparende 
Lagerung. Schluss mit dem 
Farbroller-Chaos – setzen Sie auf 
Effizienz und Nachhaltigkeit mit PEKA! 
Avec l'édition Roll'n' Safe Box, le seau 
pour rouleaux à peinture présenté en 
exclusivité PEKA, vous entreposerez 
vos outils dans un endroit durablement 
propre et sûr. Confectionnée à partir 
d’un matériau recyclé, notre box vous 
garantit une protection optimale de par 
sa fermeture hermétique, maintenant vos 
rouleaux frais et prêts à être utilisés, 
sans dessèchements ni autres 
salissures.Principales caractéristiques 
du produit:- Fermeture étanche à l'air 
pour des rouleaux disponibles à tout 
moment dans un bon état de fraîcheur.- 
Ordre et organisation, avec de la place 
pour jusqu’à 6 rouleaux à peinture de 
différentes dimensions (3 x 25 cm, 2 x 
10 cm, 1 x 12 cm).- Robustesse et 
pérennité grâce à un matériau recyclé 
assurant une utilisation écologique sur 
une longue durée.- Design ergonomique 
avec une poignée pratique permettant un 
transport à la fois commode et sûr.- 
Empilage possible pour un confort 
maximal et un faible 
encombrement.Avec la PEKA Roll'n' 
Safe Box, dites adieu au désordre – 
travaillez de manière efficace et dans le 
respect de l'environnement! 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

350-300 34x28 cm 3 

Rollerreinigungsgerät Tornado 
Appareil pour laver des rouleaux 
Tornado 
aus Kunststoff 
en matière plastique 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-400 400/250 1 
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Maler-Werkzeugkiste aus Holz, leer 
Boîte à outils en bois, vide 
Hergestellt in der Schweiz in einer 
sozialen Organisation, die 
Stellensuchenden bei der Eingliederung 
in den Arbeitsmarkt unterstützt. massive, 
langlebige Qualitätsausführung aus 
unbehandeltem, einheimischem Holz, 
hochwertige Beschläge/Scharniere und 
Eckenschutz aus verzinktem Stahl, mit 
festem Dorn und Sicherheits-Ueberfalle, 
dadurch kein Herausdrehen der 
Schrauben in abgeschlossenem Zustand 
möglich (Diebstahlschutz), 
ergonomischer Schwerlastgriff, 
Deckeleinlage mit Gummiband für 
Werkzeuge, inklusive Unterteilung, die 
herausgenommen werden kann. 
Innenmasse: 550x360x210 mm, Gewicht 
ca. 5.5 kg 
Fabriqué en Suisse dans une 
organisation sociale qui aide les 
demandeurs d'emploi à s'insérer sur le 
marché du travail.qualité solide et 
durable de bois local non traités, 
raccords/charnières de haute qualité en 
acier galvanisé, manche ergonomique 
pour les charges lourdes, bande 
élastique pour outils, avec séparation 
amovible, mesures intérieures: 
550x360x210 mm, poid env. 5.5 kg 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Mesures (mm) 

Masse (mm) 
Masse (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

230-590 26 Artikel 590x400x222 2 

Maler-Werkzeugkiste aus Holz, 
gefüllt 
Caisse à outils en bois, remplie 
d'outils 
Die Maler-Werkzeugkiste (hergestellt in 
der Schweiz in einer sozialen 
Organisation), gefüllt mit 26 
Qualitätswerkzeugen für den täglichen 
Einsatz im Maleralltag. Massive, 
langlebige Qualitätsausführung aus 
unbehandeltem, einheimischem Holz, 
hochwertige Beschläge/Scharniere und 
Eckenschutz aus verzinktem Stahl, mit 
festem Dorn und Sicherheits-Ueberfalle, 
dadurch kein Herausdrehen der 
Schrauben in abgeschlossenem Zustand 
möglich (Diebstahlschutz), 
ergonomischer Schwerlastgriff, 
Deckeleinlage mit Gummiband für 
Werkzeuge, inklusive Unterteilung, die 
herausgenommen werden kann. 
Innenmasse: 550x360x210 mm 
La Caisse à outils en bois massive 
d'origine suisse, non traité construit avec 
du bois de haute qualité durables, et 
remplie avec 26 outils de qualité pour 
l'utilisation quotidienne du peintre.Les 
parties charnières et renforcement 
d'angle sont de haute qualité en acier 
galvanisé. La charnière et la serrure 
sécurisé sont visé par l'intérieur 
(protection contre l'infraction). Poigner 
ergonomique. L'intérieur du couvercle 
garni de monture d'élastique permet au 
rangement parfait d'outils. Avec 
séparation amovible. Mesures de la 
caisse en bois à l'intérieur 550x360x210 
mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-595 26 Artikel 1 Set 
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PEKA Lehrlings-Rucksack 
Sac à dos d'apprenti PEKA 
Das perfekte Starter-Set für den 
täglichen Einsatz im Maleralltag - vom 
ersten Pinselstrich an gut ausgerüstet! 
Der moderne PEKA Lehrlings-Rucksack 
mit 36 Artikeln stattet jeden 
Auszubildenden vom ersten Arbeitstag 
an mit den «Must-Haves» für den 
täglichen Einsatz aus. Neben diversen 
PSA-Artikeln bietet der Rucksack auch 
die alltäglichen Werkzeuge, die immer 
dabei sein sollten. Diverse Topseller aus 
dem Farbwalzen-Sortiment sind ebenso 
enthalten wie eine Auswahl an 
professionellen PEKA-AQUAsynt Pro 
Pinseln. Der wasserabweisende, 
stylische und robuste 18-Liter-Rucksack 
mit verstellbaren und gepolsterten 
Schultergurten, Fronttasche mit 
Reissverschluss, Rolltop-Verschluss und 
wasserdichtem Hauptfach ist der ideale 
Begleiter für Baustelle, Schule und Alltag. 
Pour être parfaitement équipé dès le 
premier coup de pinceau – avec 
d'emblée tout le matériel requis pour le 
travail de tous les jours dans le domaine 
de la peinture!Regroupant pas moins de 
36 articles, le sac à dos pour 
apprenti(e)s PEKA fournit les 
incontournables du quotidien à tous les 
élèves en formation, et ce depuis leur 
premier jour de travail. Outre divers 
équipements de protection, ce sac à dos 
moderne comprend également les outils 
habituels qui ne sauraient manquer à 
l'appel. Différents champions des ventes 
issus de l'assortiment des rouleaux à 
peinture sont eux aussi de la partie, de 
même qu'une sélection de pinceaux 
professionnels PEKA-AQUAsynt 
Pro.Hydrofuge et stylé, ce sac à dos 
robuste d'un volume de 18 litres sera un 
compagnon idéal avec ses bretelles 
rembourrées et réglables pour les 
épaules, sa poche frontale dotée d’une 
fermeture éclair, sa fermeture roll-top et 
son compartiment principal étanche, que 
ce soit sur les chantiers, à l'école ou 
dans la vie de tous les jours. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-600 36 Artikel 1 Set 

Abfallsäcke 120 lt, blau 
Sacs de déchets 120 lt, bleu 
Rolle à 25 Stk., robustes LDPE, Stärke 
ca. 80 my 
Rouleau de 25 pcs., en LDPE solide, 
épaisseur env. 80 my 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

230-080 120 lt 10 Rol 

Farbsiebhalter PEKA 
Support pour filtres à peintures 
PEKA 
Das Original mit Pinselabstreifkante, für 
Eimerdurchmesser bis 27 cm geeignet, 
mit den separat erhältlichen 
Stützenverlängerungen Art.Nr. 8500-131 
kann der Farbsiebhalter auf ovalen und 
runden Farbeimern beliebiger 
Durchmesser verwendet werden. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8500-130 125 5 
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Stützenverlängerung für 
Farbsiebhalter 
Extensions pour porte-filtre à 
peinture 
Stützen sind mehrstufig um je 4 cm 
verlängerbar für grosse Gebinde, mit den 
zusätzlichen Stützenverlängerungen 
können Sie den Farbsiebhalter 8500-130 
auf jeden ovalen sowie runden Farbeimer 
stellen, Set à 3 Stützen 
Les bras d’extension peuvent se 
prolonger sur plusieurs niveaux jusqu’à 4 
cm pour de gros contenants, les 
extensions supplémentaires permettant 
de disposer le porte-filtre 8500-130 sur 
tout type de seau à peinture ovale ou 
rond, set de 3 extensions 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

8500-131 5 Set 

Farbsiebe PEKA 
Filtres à peintures PEKA 
Nylon, ideal in Kombination mit 
Farbsiebhalter 8500-130, Set à 50 Stück 
Nylon, idéal en combinaison avec le 
support pour filtres à peintures 
8500-130, set de 50 pièces 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8510-130 125 5 Set 

Farbsiebe 
Filtres à papier 
Set à 125 Stück, Mehrwegsieb aus 
Karton, wasserfeste Ausführung, mit 
lösungsmittelbeständigem Kleber 
befestigtes Siebgewebe aus monofilem 
Perlon, absolut fusselfrei, keinerlei 
Kartonteile in der grossen Siebfläche, 
dadurch extrem kurze Durchlaufzeit des 
Siebgutes, ca. 210 µ 
Set de 125 pièces, tamis en carton 
réutilisable, version imperméable, toile 
de tamisage en perlon monofilament 
fixée avec une colle résistante aux 
solvants, absolument sans peluches, 
pas de parties en carton dans la grande 
surface du tamis, donc temps de 
passage extrêmement court de la 
matière à tamiser, environ 210 µ 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

110932 F 4000 W 8 Set 

Farbsieb-Strumpfform 
Tamis à peinture 
Karton mit Abreissklinge und 
Klingenschutz 
boîte avec couteau 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

700 40 m 2 

Ersatzsieb 
Remplacement 
ohne Karton 
sans boîte 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

711 40 m 2 Rol 
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Farbsiebe gross 
Tamis à peinture grand 
Set à 25 Stück, Nylon-Maschengewebe, 
oben mit Gummizug, für Grossgebinde 
bis Ø 350 mm 
Set de 25 pièces, tissage de nylon, muni 
d' une élastique à l'ouverture, pour des 
gros emballages jusqu'à un Ø de 350 
mm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8510-350 350 2 Set 

Farbsieb 
Passoire 
verzinkt 
zinguée 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Durchmesser (mm) 
Diamètre (mm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

8510-250 250 mit Griffen 
41cm 

5 

Farbsieb oval 
Passoire ovale 
Edelstahl, mit ausziehbaren Griffen (auch 
einsetzbar als Spühlbeckensieb, zum 
Abgiessen von Nudeln, Waschen von 
Obst, Gemüse, etc.) Breite mit Griffen: 
560 mm 
acier fin, avec manches télescopiques 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8510-260 340x260 5 

Spachteln PE 
Spatules PE 
aus Polyethylen, Holzstiel 21 cm lang 
en polyéthylène, longueur de manche en 
bois 21 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8500-70 70 5 

Spachteln PE 
Spatules PE 
aus Polyethylen, Holzstiel 41 cm lang 
en polyéthylène, longueur de manche en 
bois 41 cm 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

8500-80 70 5 
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PEVA PREMIUM 
Handreinigungscrème 
Crème pour nettoyer les mains PEVA 
PREMIUM 
Intensiver, hautfreundlicher 
Spezial-Handreiniger, dermatologisch 
getestet, silikonfrei, reinigt schonend mit 
effektiver Rückfettung der Haut. Mit 
natürlichen Reibemitteln aus 
Walnussschalenmehl. Keine 
Kunststoff-Reibemittel enthalten! Entfernt 
mühelos extreme Verschmutzungen wie 
Kunstharz-Farben, Acrylfarben, 2-K 
Lacke, Hybridlacke, Füller, Klebstoffe, 
Harze (Epoxid-Harze), PU-Schäume, 
Unterbodenversiegelung, aber auch Öle, 
Fette, Schmierstoffe etc. 
Nettoyant spécial pour les mains contre 
les salissures extrêmes. Testé 
dermatologiquement, sans silicone. 
Nettoie la peau en douceur, élimine 
vernis, peintures acryliques, colle, résine 
etc. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gebinde 
Emballage 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

300705 Tube 250 ml 12 

Pevalin Handreinigungscrème 
Crème pour nettoyer les mains 
Pevalin 
dermatologisch getestet, mit Hautschutz 
und Sheabutter, reinigt und pflegt, 
entfernt mühelos Farbe, Fett, Leim, Oel, 
Teer, Harz, Rost etc., biologisch 
abbaubar, optimierte, mikroplastikfreie 
Formulierung mit verbesserter 
Reinigungsleistung 
testé dermatologiquement, protège la 
peau avec au beurre de karité naturel, 
nettoie la peau en douceur, élimine 
peintures, graisse, colle, huile, goudron, 
résine etc., biodégradable, abrasifs 
100% naturels à base de farine de rafles 
de maïs et de coquilles de noix 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gebinde 
Emballage 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

300900 Tube 2.5 dl 12 
300901 Dose 5 dl 12 
300903 Dose 3 lt 6 
300904 Eimer 10 lt 1 

Spender (Dispenser) zu 3lt. Dose 
(Pevalin) 
Pompe pour boîte 3 It. (Pevalin) 
Spender (Dispenser) zu 3lt. Dose 
(Pevalin) 
pompe pour boîte 3 It. (Pevalin) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

300925/SP 1 

Wandhalter zu 3 lt. Dose (Pevalin) 
Support mural pour boîte 3 It. 
(Pevalin) 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

300925/W 1 

211 



N = Netto / Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen jederzeit vorbehalten. 
N = net / Tous les prix sont mentionnés en francs suisse, sous réserve de changements de tarfis et d'assortiments pouvant intervenir à tout moment. 

Druckdatum: 13.05.26 
Date d'impression: 13.05.26 

Pevalin Wipes Handreinigungstücher 
Pevalin Wipes lingettes 
reibemittelfrei, reinigt porentief und 
hautschonend, eignet sich für den 
Einsatz ohne Wasser, entfernt effektiv 
hartnäckige Verschmutzungen wie 
Farben, Lacke, Öle, Fette, Bitumen, 
Teer, PU-Schäume, Klebstoffe, Harze, 
etc., besonders geeignet zur mobilen 
Anwendung für unterwegs, wenn kein 
Wasser zur Verfügung steht, enthalten 
effiziente Reinigungsöle und pflegende 
Substanzen zur Rückfettung der Haut, 
hautfreundlicher pH-Wert (4,8-6,2), 
dermatologisch mit «sehr gut» getestet 
pour les mains, éliminent 
efficacementles salissures tenances 
telles que peintures, vernis, huiles, 
graisses, bitume, goudrin, mousses PU, 
colles, résines, etc., idéal pour travaux 
mobiles quand il n‘y a pas d‘eau 
disponible, contient des substances 
hydratantes à base de lanoline, pH 
physiologique (4,8–6,2), noté «très bon» 
aux tests dermatologiques, sans 
silicone, sans abrasif 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Gebinde 
Emballage 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

300910 Eimer 150 Tücher 4 
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Abrolldose leer 
Boîte dérouleur vide 
zu Art. 115030-30 + 110055-55, mit 
integrierter Metall-Abreissschiene 
pour Art. 115030-30 + 110055-55 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

AB105 105 5 

Abrolldose leer 
Boîte dérouleur vide 
zu Art. 110140-140 + 110266-266, mit 
integrierter Metall-Abreissschiene 
pour Art. 110140-140 + 110266-266 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mm) 
Mesures (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

AB106 210 5 

Abrolldose mit Folie 
Boîte dérouleur avec feuilles de 
recouvrement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

115030/1 550x33 5 

Abdeckfolie allein 
Feuilles de recouvrement 
mit Flachkrepp-Klebeband für innen 
avec ruban de masquage pour l'intérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

115030-30 550x33 40 

Abrolldose mit Abdeckfolie Speedy 
Mask 
Boîte dérouleur avec feuilles de 
recouvrement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

110055/1 550x33 5 
110140/1 1400x33 5 
110266/1 2700x20 5 

Abdeckfolie Ersatzrolle Speedy Mask 
Feuilles de recouvrement 
mit Flachkrepp-Klebeband für innen, 
stark statisch aufgeladen, jede Rolle 
einzeln verpackt 
avec ruban de masquage avec 
adhérence moyenne pour l'intérieur, 
chargée d'électrostatique extra-forte, 
chaque rouleau emballé séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

110055-55 550x33 60 
110140-140 1400x33 20 
110266-266 2700x20 20 
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Abdeckfolie Ersatzrolle Speedy Mask 
Feuilles de recouvrement 
mit Gewebe-Klebeband für aussen, stark 
statisch aufgeladen, jede Rolle einzeln 
verpackt 
chargée d'électrostatique extra-forte, 
ruban avec haut pouvoir adhésif, pour 
l'extérieur, chaque rouleau eballé 
séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

112055-55 550x20 60 
112210-210 2100x17 30 

Abdeckfolie 
Feuilles de recouvrement 
mit extrabreitem 18 mm Gewebeband 
braun mit besonders guter Haftung, für 
aussen und innen, Folie stark statisch 
aufgeladen, jede Rolle einzeln verpackt, 
Spezialmasse 2700mm x 25m ( = 67.5 
m2) 
largeur spéciale, pour l'extérieur et 
l'intérieur, chargée d'électrostatique 
extra-forte, ruban 18mm avec haut 
pouvoir adhésif, chaque rouleau emballé 
séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

114240-240 2700x25 30 

Abrolldose mit Abdeckpapier 
Boîte dérouleur avec papier de 
recouvrement 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

117018/1 180x20 12 

Abdeckpapier mit Malerabdeckband 
Papier de recouvrement avec ruban 
de masquage 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

117018-180 180x20 60 Rol 

Abdeckfolie 
Feuilles de recouvrement 
HDPE, gefaltet auf 50 cm, Stärke ca. 
7my, einzeln in Polybeutel 
HDPE, pliées à 50 cm, épaisseur env. 
7my, emballés séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

113200-200 100 m2 2x50 m 10 

Abdeckfolien Plane 
Feuilles de protection 
strapazierfähiges HDPE, Stärke ca. 
12my, einzeln in Polybeutel 
en HDPE solide, épaisseur env. 12my, 
emballés séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

5032-018 20 m2 4x5 m 20 
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Bauplane 
Feuilles de protection 
begehbares, robustes LDPE, für innen 
und aussen, Stärke ca. 40my, einzeln in 
Polybeutel 
en LDPE solide, épaisseur env. 40my, 
emballés séparément 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

5032-040 20 m2 4x5 m 10 

Folientür mit Magnetverschluss 
MagnetDoor 
Porte sous forme de film avec 
fermeture aimantée 
Mit Magnet Door erstellen Sie im 
Handumdrehen eine Schmutzschleuse 
zwischen zwei Räumen. Zeitersparnis 
durch automatisches Schliessen dank 
eingenähten Magneten, integrierte 
Druckknöpfe als Montagehilfe, eine extra 
starke Qualität aus LDPE-Folie / Nylon 
Magnet, erlaubt eine 
Mehrfachanwendung. Magnet Door ist für 
alle Türen bis zu einer Höhe von 2,10 m 
und einer Breite von 1,10 m geeignet. 
Dicke: 150my 
en LDPE solide, épaisseur 150 my. Avec 
Magnet Door, vous pouvez créer un sas 
entre deux pièces en un rien de temps. 
Les aimants intégrés ferment 
automatiquement la porte. La fermeture 
manuelle de la porte n'est plus 
nécessaire. Cela permet de gagner du 
temps. La porte en film convient à toutes 
les portes jusqu'à une hauteur de 2,10 m 
et d'une largeur de 1,10 m et peut être 
utilisée plusieurs fois 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (m) 
Mesures (m) 

VPE 
U. d`emb. 

5034-110 2,10x1,10m 10 

Abdeckvlies-Rollen 
Toison de recouvrement 
Oberfläche saugendes Wollvlies, 
Unterseite rutschfeste, dichtende Folie, 
mehrfach verwendbar 
surface avec toison absorbante, 
dessous antidérapant et imperméable, 
réutilisable 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

5035-005 5 m2 1x5 m 40 Rol 
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Abdeckvlies-Rollen grau 
Toison de recouvrement grise 
zum Abdecken und Schützen von 
Bodenbelägen und Möbeln während der 
Umbauphase, Oberfläche saugendes, 
nicht fusselndes Vlies, Unterseite 
rutschfeste, dichtende PE Membrane, 
100 % flüssigkeitsdicht, verschleissfest, 
mehrfach verwendbar, absorbiert 
Farben, Lacke, Oele, Wasser usw., 
Rollengewicht ca. 11.0 kg Nicht auf frisch 
verlegten Bodenbelägen, porösen 
Steinböden und Tonplatten verwenden. 
Es können Flecken entstehen, weil die 
aufsteigende Feuchtigkeit nicht 
entweichen kann. 
pour protéger les revêtements de sol et 
les meubles, surface avec toison 
absorbante, ne peluche pas, dessous 
avec film de protection antidérapant et 
100% imperméable, haute résistance à 
l'usure, réutilisable, absorbe les 
peintures, laques, huiles, ainsi que l'eau, 
poid par rouleau env. 11.0 kgNe pas 
utiliser sur des revêtements de sol à 
peine posés, des carreaux de sol poreux 
et sur des carreaux de sol en argile! Il 
peut se produire des taches, car 
l'humidité montante ne peut pas se 
dégager. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

5038-050 50 m2 1m x 50m 1 Rol 

Abdeckvlies-Rollen PEKA 
SUPERCOVER weiss 
Toison de recouvrement blanche, 
SUPERCOVER 
zum Abdecken und Schützen von 
Bodenbelägen und Möbeln während der 
Umbauphase, Oberfläche saugendes, 
fusselfreies, weisses Vlies, Unterseite 
rutschfeste, dichtende PE-Membrane, 
dünn und leicht, trotzdem 100% 
flüssigkeitsdicht und sehr verschleissfest, 
mehrfach verwendbar, weniger Abfall, 
problemlos entsorgbar, absorbiert 
Farben, Lacke, Oele, Wasser usw., 
Rollengewicht ca. 8.0 kg. Nicht auf frisch 
verlegten Bodenbelägen, porösen 
Steinböden und Tonplatten verwenden. 
Es können Flecken entstehen, weil die 
aufsteigende Feuchtigkeit nicht 
entweichen kann. 
pour protéger les revêtements de sol et 
les meubles, surface avec toison 
blanche absorbante, ne peluche pas, 
dessous avec film de protection 
antidérapant et 100% imperméable, très 
haute résistance à l'usure et aux 
dechirures, réutilisable, absorbe les 
peintures, laques, huiles, ainsi que l'eau, 
poid par rouleau env. 8.0 kgNe pas 
utiliser sur des revêtements de sol à 
peine posés, des carreaux de sol poreux 
et sur des carreaux de sol en argile! Il 
peut se produire des taches, car 
l'humidité montante ne peut pas se 
dégager. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

5040-050 50 m2 1m x 50m 1 Rol 
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Abdeck- und Schutzvlies Floorsave 
easy 
Toison de recouvrement Floorsave 
easy 
Zum Abdecken und Schützen von 
trockenen Böden, Treppen und Möbeln. 
Flüssigkeitsdichte Oberfläche aus 
PE-Folie mit sehr guter Trittsicherheit, 
selbsthaftende Unterseite aus 
rutschsicherem Polyestervlies, robust, 
mehrmals verwendbar, Rollengewicht ca. 
6,5 kg Nicht auf frisch verlegten 
Bodenbelägen, porösen Steinböden und 
Tonplatten verwenden. Es können 
Flecken entstehen, weil die aufsteigende 
Feuchtigkeit nicht entweichen kann. 
Pour protéger les revêtements de sols 
secs, les escaliers et les meubles. 
Surface avec film de protection PE 
imperméable avec une bonne sécurité 
de glissement, face inférieure non-tissé 
en fibres de polyester autoadhésives et 
antidérapantes, robuste et utilisable 
plusieurs fois, poids par rouleau env. 6,5 
kgNe pas utiliser sur des revêtements de 
sol à peine posés, des carreaux de sol 
poreux et sur des carreaux de sol en 
argile! Il peut se produire des taches, car 
l'humidité montante ne peut pas se 
dégager. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Fläche 
Surface 

Masse 
Mesures 

VPE 
U. d`emb. 

07015.100 50 m2 1m x 50m 1 Rol 

Akku-Schere PekaCut 
Ciseaux à batterie rechargeable 
handliche, kompakte, leichte und 
ergonomische 2-K Ausführung, ideal zum 
präzisen und einfachen Schneiden 
diverser Abdeckmaterialien wie z.B. 
Vlies, Plastik oder Papier etc., aber auch 
für (trockene) Tapeten geeignet, 
problemloser Schnitt auch an engen 
Stellen durch die schmale Klinge, 3.6V 
Li-lon Akku (fest eingebaut), 1300mAh, 
inkl. Ladegerät 230V und extra Klinge 
exécution compacte, légère et 
ergonomique, 2-C, idéal pour des 
travaux de coupage précis tels que le 
feutre de protection, ainsi que carton, 
matériel de protection, l'appareil est très 
maniable, grâce aux lames courtes, 
batterie intégrée 3.6V Li-lon, 1300mAh, 
avec chargeur 230V et lame de 
rechange 

Artikel-Nr. 
Article no. 

VPE 
U. d`emb. 

610570 2 

3M Handabdeckgerät Profi 
3M Dérouleur pour papier 
massives Modell, ohne Abreissklinge 
3M "Profi" modèle massif, sans couteau 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Typ 
Typ 

VPE 
U. d`emb. 

502700 M3000 1 
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Abreissklingen für Handabdeckgerät 
502700 
Couteaux pour dérouleur 502700 
Speziell für 3M-Abdeckfolie 
"Handmasker" und Papier 
spécial pour feuilles de recouvrement 
3M "Handmasker" et papier 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

5028-150 210 3 
5028-225 285 3 

3M Abdeckfolie Hand-Masker 
3M Feuilles de recouvrement 
Handmasker 
Reissfeste PE Folie, UV-beständig, 
statisch geladen, für Handabdeckgerät 
502700 
en PE solide, pour dérouleur 502700 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mmxm) 
Largeur (mmxm) 

Info 
Info 

VPE 
U. d`emb. 

8400-MF72 1800x27,4 gef. 22.5 cm 8 
8400-MF99 2500x27,4 gef. 30 cm 8 

3M Handabdeckgerät 
3M Dérouleur pour papier 
leichtes Modell, inkl. Abreissmesser 
modèle léger, avec couteau 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Typ 
Typ 

VPE 
U. d`emb. 

502600 M1000 1 

Abdeckpapier für Handabdeckgerät 
502600 + 502700 
Papier de recouvrement pour 
dérouleur 502600 + 502700 
(1 Pack à 12 Rollen) holzfrei, einseitig 
glatt, 40g/m2 
(1 paquet de 12 rouleaux) sans bois, 
40g/m2 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

5029-150 150x50 1 Pack 
5029-225 225x50 1 Pack 

Abdeckgerät 
Dérouleur pour papier 
Bodenmodell, solide 
Rundstahlrohr-Konstruktion, verzinkt 
construction solide en tubes métalliques 
rondes, zingués 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Breite (mm) 
Largeur (mm) 

VPE 
U. d`emb. 

502800 300 2 

Abdeckpapier zu 502800 
Papier de recouvrement pour 502800 
holzfrei, einseitig glatt, 40g/m2 
sans bois, 40g/m2 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

5029-300 300x580 3 Rol 
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3M Krepp-Abdeckband 
3M Ruban de masquage standard 
Für allgemeine Abdeckarbeiten, bis zu 1
Tag rückstandsfrei entfernbar. Mittlere
Klebkraft. Saubere Farblinien. Für den
Innenbereich.
Pour des travaux de masquage 
généraux, détachable sans résidus 
pendant 1 jour. Pouvoir adhésif moyen. 
Lignes de peinture propres. Pour 
l'intérieur. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

201E-18 18x50 48 Rol
201E-24 24x50 36 Rol
201E-30 30x50 32 Rol
201E-36 36x50 24 Rol
201E-48 48x50 24 Rol

3M Scotch® Abdeckband 
3M Ruban de masquage Scotch® 
Bis zu 3 Tage rückstandsfrei entfernbar.
Hohe Klebkraft. Für raue, poröse oder
leicht staubige Oberflächen. Für Innen- 
und Aussenbereich.
Détachable sans résidus pendant 3 
jours. Fort pouvoir adhésif. Pour 
surfaces rugueuses, poreuses ou 
légèrement poussiéreuses. Pour 
l'intérieur et l'extérieur. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

2060-19 18x50 48 Rol
2060-25 24x50 36 Rol
2060-38 36x50 24 Rol
2060-50 48x50 12 Rol

3M Scotch® UV-Abdeckband 
Universal 
3M Ruban de masquage Scotch® 
Bis zu 14 Tage rückstandsfrei entfernbar.
Mittlere Klebkraft. Für die meisten
Oberflächen. Für Innen- und
Aussenbereich.
Détachable sans résidus pendant 14 
jours. Pouvoir adhésif moyen. Pour la 
plupart des surfaces. Pour l’intérieur et 
l’extérieur. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

2090-19 18x50 48 Rol
2090-25 24x50 36 Rol
2090-38 36x50 24 Rol
2090-50 48x50 24 Rol

3M Abdeckband 
3M Ruban de masquage 
Bis zu 14 Tage rückstandsfrei entfernbar,
ideal für besonders empfindliche
Oberflächen, z.B. Tapeten, Lacken,
Spachtelmasse und Dekorelementen,
geringe Klebkraft, besonderts geeignet
auf glatten und halbglatten Oberflächen,
präzise Farblinien, kein Durchsickern,
keine Nacharbeit, für den Innenbereich
Détachable sans résidus pendant 14 
jours, faible adhésion pour un retrait 
sans endommager les surfaces 
délicates, adapté pour les papiers 
peints, les murs, bois et mobiliers 
fraîchement peints ou vernis, résiste aux 
UV, lignes de peintures nettes, pas de 
suintement, pas de retouches, pour 
l’intérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

2072-18 18x50 48 Rol
2072-24 24x50 36 Rol
2072-30 30x50 32 Rol
2072-36 36x50 24 Rol
2072-48 48x50 24 Rol

3M Scotch® Super UV-Abdeckband 
3M Ruban de masquage Scotch® 
Für allgemeine Abdeckarbeiten, bis zu 5
Monate rückstandsfrei entfernbar.
UV-stabil. Mittlere Klebkraft. Extra dünn
und anschmiegsam für randscharfe
Farbkanten. Für glatte und leicht
strukturierte Oberflächen. Für Innen- und
Aussenbereich.
Détachable sans résidus pendant 5 
mois. Pouvoir adhésif moyen. Ultra-fin et 
confortable pour arêtes de peinture 
nettes sur les bords. Pour surfaces 
lisses et légèrement texturées. Pour 
l’intérieur et l’extérieur. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

244-19 18x50 28 Rol
244-25 24x50 24 Rol
244-38 36x50 16 Rol
244-50 48x50 24 Rol
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3M Scotch® Beton 
Gewebeabdeckband (399) 
3M Ruban pour béton Scotch® (399) 
PE-beschichtetes Schalungsfugenband 
zum Betonieren und für den Einsatz auf 
stark porösen Oberflächen. Stark 
klebend, reiss- und wetterfest. Für Innen- 
und Aussenbereich. 
Ruban pour joints de coffrage enduit de 
PE, pour le bétonnage et pour une 
utilisation sur des surfaces fortement 
poreuses. Fortement adhésif, résistant à 
la déchirure et aux intempéries. Pour 
l’intérieur et l’extérieur. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

2325-40 44x50 24 Rol 

3M Verpackungsklebeband 
3M Ruban d'emballage 
Verpackungsklebeband für mittelschwere 
Kartonage und Kartons mit hohem 
Recyclinganteil. Fängt sogar Stösse ab 
und spaltet sich auch bei grober 
Behandlung nicht. 
Ruban adhésif d’emballage pour cartons 
mi-lourds et cartons avec contenu 
recyclé important. Amortit même les 
chocs et ne se fissure pas non plus en 
cas de manipulation brusque. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

3739-38 38x66 48 Rol 

3M Scotch® Doppelseitiges 
Standard-Verlegeband 
3M Ruban de pose standard Scotch® 
Nicht-Weichmacherbeständiges Profi 
Teppich-Verlegeband zum Fixieren von 
Raumteppichen und Teppichplatten. 
Ruban professionnel de pose de tapis 
ne résistant pas aux plastifiants, pour 
fixer les tapis d’espace et les panneaux 
de tapis. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

9191-50 50x25 36 Rol 

Soft Tape Abdeckband Universal 
gold 
Soft Tape ruban universel or 
„waterproof“, bis zu 6 Monate 
rückstandsfrei entfernbar, UV-stabil, 
mittlere Klebkraft, extra dünn und 
anschmiegsam für randscharfe 
Farbkanten, lösemittelbeständig, für 
glatte und leicht strukturierte Oberflächen 
im Innen- und Aussenbereich 
„waterproof“, détachable sans résidus 
pendant 6 mois, pouvoir adhésif moyen, 
ultra-fin et confortable pour arêtes de 
peinture nettes sur les bords, résistant 
aux solvants et aux rayons UV, pour 
surface lisses et légèrement texturées, 
pour l’intérieur et l’extérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

1109-18 18x50 48 Rol 
1109-25 25x50 36 Rol 
1109-30 30x50 32 Rol 
1109-38 38x50 24 Rol 
1109-50 50x50 24 Rol 

Abdeckband Standard 
Ruban de masquage Standard 
Für allgemeine Abdeckarbeiten, bis zu 1 
Tag rückstandsfrei entfernbar. Mittlere 
Klebkraft. Saubere Farblinien. Für den 
Innenbereich. 
Pour travaux de recouvrement généraux, 
détachable sans résidus pendant 1 jour. 
Pouvoir adhésif moyen. Lignes de 
peinture propres. Pour l’intérieur. 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

5021-19 19x50 48 Rol 
5021-25 25x50 36 Rol 
5021-30 30x50 32 Rol 
5021-38 38x50 24 Rol 
5021-50 50x50 24 Rol 
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Betongewebeband grau 
Band p. béton en tissu gris 
hohe Klebkraft, reiss- und wetterfest, v.a. 
für stark poröse Oberflächen, für Innen- 
und Aussenbereich 
haut pouvoir adhésif, imperméable, pour 
surfaces très rudes, pour l'intérieur et 
l'extérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

5026-38 38x50 32 Rol 
5026-50 50x50 24 Rol 

Gewebe- Betonband gelb 
Ruban adhésif tissu jaune 
economy, gute Klebkraft, 
witterungsbeständig, leicht von Hand 
abreiss- und abrollbar, für glatte und raue 
Oberflächen, für Innen- und 
Aussenbereich 
economy, bonne adhérence, résistant 
aux intempéries, facilement à déchirer et 
dérouler à la main, pour surfaces lisses 
et rudes, pour l'intérieur et l'extérieur 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Masse (mmxm) 
Mesures (mmxm) 

VPE 
U. d`emb. 

5024-48 48x50 24 Rol 

3M SprayMount Sprühkleber 400 ml 
3M SprayMount colle aérosol 400 ml 
für kurze Zeit repositionierbar (bei sehr 
starkem Klebstoffauftrag dauerhafte 
Verbindung), universell einsetzbar, zum 
Kleben von Papier, Karton, Fotopapier, 
Gewebe, Kork, Holz, Gummi, 
Kunst-stoffen, Metallen und anderen 
Werkstoffen, transparent *** 
Mindestbestellmenge = 12 Stück *** 
repositionnable pendant un bref laps de 
temps, utilisable de manière universelle, 
pour le collage de papier, carton, papier 
photo, tissu, liège, bois, caoutchouc, 
matières synthétiques, métaux et autres 
matériaux, transparent*** Quantité 
minimale de commande = 12 pièces *** 

Artikel-Nr. 
Article no. 

Inhalt 
Contenu 

VPE 
U. d`emb. 

SM/400 400 ml 12 
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BESTELLUNG / COMMANDE 

Seite kopieren, ausfüllen und mailen! 
Copier la page, remplir et e-mail!  

 info@peka.ch   
... oder besuchen Sie unseren Onlineshop:   www.pekashop.ch 

... ou visitez nous sur:  www.pekashop.ch 

 Rechnungsadresse / Adresse de facture Lieferadresse / Adresse de livraison 

Bitte genaue Adresse(n) nicht vergessen !   /   Prière de ne pas oublier l(es) adresse(s) complète(s) ! 

Liefertermin / Date de livraison:  .................................................................................................................. 

Bemerkungen / Notes:  ............................................................................................................................... 

Artikel-Nr. / No. d'article Artikel / Article Menge / Quantité 

Datum / Date:  ........................................ Unterschrift / Signature: ............................................................ 

PEKA Pinselfabrik AG, Industriestrasse 41, CH-9642 Ebnat-Kappel, T+41(0)71 992 05 05, www.pekashop.ch, www.peka.ch, info@peka.ch 
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Verkaufs-, Lieferungs- und Zahlungsbedingungen 
Massgebend für alle Lieferungen und Leistungen sind die folgenden Verkaufsbedingungen. Sollten Einkaufsbedingungen des 
Käufers davon abweichen, so gelten diese nur, wenn Sie vom Verkäufer ausdrücklich schriftlich bestätigt sind. 

Preise Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken, Preis- und Sortimentsänderungen 
jederzeit vorbehalten 

MWST Nicht inbegriffen 

Verpackungseinheit Gemäss Katalog, Änderungen vorbehalten 

Abruf-Aufträge Werden in jedem Fall nur durch unsere schriftliche Bestätigung wirksam 

Aufträge für Spezialartikel Bedürfen der schriftlichen Bestätigung seitens des Kunden und können in keinem Fall 
annulliert werden 

Lieferungsbedingungen Für Bestellungen unter CHF 500.-- Warenwert werden anteilmässig CHF 12.-- Kleinmengen- 
Schweiz und Versandkostenzuschlag berechnet 

für Bestellungen über CHF 500.-- Warenwert franko Haus 

Export Ab Werk 

Verpackung Inbegriffen 

Reklamationen Sind sofort nach Entdeckung der Mängel, spätestens jedoch innert 10 Tagen nach Erhalt 
der Ware schriftlich geltend zu machen 

Zahlungsbedingungen 30 Tage ab Fakturadatum, rein netto 

Haftung Unsere Haftung beschränkt sich auf den Ersatz von mangelhaften Produkten. Jeglicher 
weitere Schadenersatzanspruch, insbesondere wegen weiterer Material- und Personal- 
kosten, wird wegbedungen. 

Produktespezifikationen Gemäss Katalog. Technische Korrekturen oder Farbänderungen bleiben vorbehalten. Die 
genannten Abmessungen sind grundsätzlich ungefähre Angaben. 

Produkteverwendung Jeder Benutzer oder Verbraucher unserer Produkte hat vor Verwendung derselben deren 
Eignung für den von ihm vorgesehenen Zweck zu überprüfen. Er übernimmt ausdrücklich alle 
mit der Verwendung des Produktes verbundenen Risiken. 

Conditions générales pour les ventes, les livraisons et les paiements 
Les conditions générales présentées ci-après sont applicables à toutes nos livraisons et prestations. Si les conditions de vente de 
l’acheteur sont différentes, celles-ci ne seront déterminantes que si ledit acheteur confirme la chose expressément et par  écrit. 

Tous les prix sont mentionnés en francs suisses, sous réserve de changements de tarifs et 
d’assortiments pouvant intervenir à tout moment 

Non incluse 

Selon catalogue, sous réserve de modifications 

Ne deviennent effectifs qu’après confirmation écrite de notre part, et ce dans tous les cas 

Impliquant la confirmation écrite du client, elles ne peuvent en aucun cas être annulées. 

Les commandes de marchandises d’un montant inférieur à CHF 500.– donnent lieu à 
un supplément de CHF 12.– correspondant aux frais de port pour les envois en quantités 
limitées 
Franco de port pour les commandes d’une valeur supérieure à CHF 500.– 

Départ usine 

Inclus dans le prix 

Doivent être formulées aussitôt que l’insuffisance ou le défaut est constaté, dans un délai 
maximum de dix jours après réception de la marchandise 

Versement net dans les trente jours après la date de facturation 

Notre responsabilité se limite au remplacement des produits défectueux, toute autre 
prétention étant exclue, notamment en ce qui concerne d’éventuels coûts supplémentaires 
au niveau du matériel ou du personnel. 

Selon catalogue, sous réserve de modifications de couleurs ou de correctifs techniques. 
Les dimensions indiquées sont expressément des indications approximatives. 

Avant usage, tout utilisateur se doit de vérifier que nos produits se prêtent bien à l’emploi 
qu’il désire leur donner, et il reprend dès lors expressément à son compte tous les risques 
liés à l’utilisation des produits en question. 

Prix 

TVA 

Unité d’emballage 

Mandats sur appel 

Commandes d’articles spéciaux 

Conditions de livraison 
En Suisse 

A l’exportation 

Emballage 

Réclamations 

Conditions de paiement 

Responsabilité 

Spécifications produit 

Utilisation des produits 
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• Europäischer Verband der Bürsten- und Pinselindustrie
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A 

Abdeckbänder 219 - 221 
Abdeckfolien 
" 

213 - 214 
218 

Abdeckgeräte 217 - 218 
Abdeckpapier 
" 

214 
218 

Abdeckvlies 217 
Abdeckvlies grau 216 
Abdeckvlies weiss 216 
Abdeckvlies-Rollen 215 
Abfallsäcke 120 lt 208 
Abreissklingen 218 
Abrolldose leer 213 
Abrolldose mit Abdeckfolie 213 
Abrollgeräte 213 - 214 
Abstreifgitter 131 - 132 
Abstreifgitter geschnitten 132 
Adapter 201 
Akku-Schere 217 
Alu-Abteileinsatz 202 - 203 
Alu-Bodenblech 202 - 203 
Alu-Grossflächenrakel 144 
Alu-Schleifbrett 156 
Aquarellpinsel 61 - 62 
Arbeitsschutz 186 - 200 
Atemschutzmasken 196 - 197 
Aufbewahrungsmittel 
" 

202 - 203 
205 - 207 

Ausbesserungspinsel 65 
Ausseneckspachtel 170 

B 

Backpinsel 42 - 43 
Bauplane 215 
Baustellenradio 184 
Baustrahler 181 
Beisszange 176 
Berner Putzkellen 169 
Beschneidepinsel 30 
Betongewebeband 220 - 221 
Birkenmodler 71 
Blechschere 177 
Boden-, Wand- und 
Glasschaber 

148 

Bodenroller-Walzen 108 - 109 
Boxensaft 203 
Breitpinsel 66 
Breitpinsel bombiert 67 
Breitpinsel schräg 67 
Brillen 192 - 194 
Bügel 
" 
" 
" 

92 - 93 
108 

110 - 112 
128 

C 

Cap mit Nackenschutz 191 
Chiqueteurpinsel 70 

Colorierpinsel 65 
Cuttermesser 164 - 165 

D 

Dachshaar-Vertreiber 70 
Deckeldichtung 202 - 203 
Deckenbürsten 54 - 55 
Deckensäge 167 
Dispenser für 
Handreinigungscrème 

211 

Dispersionspinsel 
" 

32 
45 

Distanzmessgerät 182 
Doppelbügel 108 
Doppelmeter 178 
Drahtbürsten 150 - 151 
Druckpumpenzerstäuber 204 
Düse zu Kittauspresspistole 145 

E 

Eckenroller 126 
Eimer 129 - 131 
Einsatz für Pinselbox 202 - 203 
Einstellgefässe 
" 

202 - 203 
205 - 207 

Einsätze für Farbeimer 130 
Einsätze für Farbwannen 131 
Emaillackpinsel 49 
Entlüftungswalze 
" 

106 
109 

Ergo-Farbschaber 147 
Ersatzblatt zu Gipsersäge 167 
Ersatzbürste 151 
Ersatzklingen 
" 

146 - 148 
165 

Ersatzmesser "Allway" 148 
Ersatznagel-Set 176 
Ersatzteil zu Leimspritze 162 
Ersatzteile zu 
Kittauspresspistole 

145 

Ersatzwalzen 
" 
" 

94 - 106 
108 - 110 
113 - 129 

F 

Farbabstoss-Spachteln 142 
Farbeimer 129 - 131 
Farbeimereinsätze 130 
Farbmischpalette 69 
Farbpulver 175 
Farbroller 
" 
" 
" 

94 - 106 
113 - 116 
119 - 125 

128 
Farbroller-Garnituren 129 
Farbrührmesser 180 
Farbschaber 146 - 149 
Farbsiebe 209 - 210 
Farbsiebhalter 208 

Farbspritzmasken 196 
Farbspritzvorfilter 196 
Farbwannen 131 
Farbwanneneinsätze 131 
Fassadendrahtbürsten 151 
Fassadenroller 97 - 98 
Feinstaubmasken 199 
Fensterpinsel 
" 

30 
39 

Fensterschaber 146 - 147 
Feuchtigkeitsmessgeräte 182 - 183 
Filtermasken 196 - 200 
Filz-Deckeldichtung 202 - 203 
Fischpinsel 65 
Flachpinsel 
" 

29 
42 - 43 

Fleckenradierer 154 
Flächenrakel 144 
Flächenspachtel 143 - 144 
Folientür 215 
Fugengummi 144 
Furniersäge 173 

G 

Garnituren 129 
Gehörschutz 195 
Gehörschutzstöpsel 194 
Gelenkhalterung 133 
Geruchsmasken 200 
Gewebeband 220 - 221 
Gipsbecher aus Gummi 171 
Gipser-/ Maurerkellen 169 
Gipserbeil 172 
Gipserhobel 171 
Gipserpfanne 171 
Gipserspachteln 169 - 170 
Gipsersäge 167 
Gitter 131 - 132 
Glas- und Wandschaber 146 - 148 
Glättekellen 166 - 168 
Grossflächenrakel 144 
Gummi-Flächenspachtel 144 
Gummierpinsel 49 
Gummispachtel 
" 

145 
210 

Gussowpinsel 64 

H 

Haarpinsel flach 65 
Haarpinsel rund 65 
Haftstützteller 161 
Halbmasken 197 
Hammer 177 
Handabdeckgeräte 217 - 218 
Handlasermeter 182 
Handpads 158 - 159 
Handreinigungscrème 211 
Handreinigungstücher 212 
Handschleifblock 
" 

157 
159 
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Handschleifpapier 159 
Handschuhe 186 - 189 
Heizkörper Roller-Set 129 
Heizkörperbügel 111 - 112 
Heizkörperpinsel 
" 

34 - 35 
47 - 48 

Heizkörperroller 111 - 112 
Heizkörpersteckbügel 111 
Heizkörperwalzen 113 - 125 
Herzspachteln 169 
Hirschleder 154 
Holz-Stufenstehleiter 179 
Holzsprossen-Stehleiter 179 
Holzstiel 164 
Honigtuch 155 

I 

Innenbecher PPS-System 201 
Inneneckspachtel 170 
Isolationsmesser 174 

J 

Japanspachtel-Garnitur 143 
Japanspachteln 142 - 143 

K 

Kabeltrommel 182 
Kapselgehörschutz 195 
Kapselpinsel 50 
Katzenzungenkelle 169 
Kellen 166 - 170 
Kittauspresspistole 145 
Kittauspresspistolen 145 - 146 
Kittmesser 145 
Kleb-ex Klebstoffentferner 204 
Klebebänder 
" 

214 
219 - 221 

Klingen 
" 

146 - 148 
165 

Kluppenpinsel 50 - 51 
Korbbügel 110 
Kreuzschraubenzieher 178 
Kuchenpinsel 42 - 43 
Kunststoffschwämme 152 
Künstlerpinsel 
" 

61 - 68 
70 - 71 

L 

LED-Baustrahler 181 
Lackierpinsel 
" 

28 - 31 
39 - 42 

Lackierpinsel in Büchse 39 - 40 
Langzeitabdeckband 219 
Lanzetten 170 
Laser Distanzmessgerät 182 
Lasurbürsten 37 
Lasurpinsel 29 

Laugenbürsten 
" 

54 
151 

Laugenpinsel 
" 

44 
51 

Lehrlings-Rucksack 208 
Leimentferner Kleb-ex 204 
Leimpinsel 51 
Leimspritze 162 
Leiter 179 
Leiterhaken gedreht 179 
Leiterntasche 179 
Leiterschuhe 180 
Leitersocken 180 
Lötwasserpinsel 49 - 50 

M 

Malerabdeckbänder 219 
Malerspachteln 142 
Malstöcke 69 
Marderhaarpinsel 61 - 63 
Markierschnur 175 
Marmorierpinsel 71 
Maseriergummi 72 
Maseriergummi/ -boy 72 
Maserierpinsel 71 
Masken 196 - 200 
Mattfarbenroller 
" 
" 

100 
110 
114 

Maurerkellen 169 
Meerschwämme 152 
Meter 178 
Minikellen 170 
Mischbecher PPS- System 201 
Mischbecher PPS-System 201 
Mischpalette 69 
Modler 
" 

44 
71 

Moltoprenroller 124 - 125 
Moltoprenroller konkav 123 
Mosleypinsel 39 
Multi Tool 175 
Multifunktionswerkzeug 175 
Mêchepinsel 71 

N 

Nadel zu Leimspritze 162 
Nagelschuhe 176 
Nagelsohlen 175 
Naturschwämme 152 

O 

Oelmalpinsel 63 - 64 
Ovale Pinsel 
" 
" 

39 
46 
49 

P 

PEVA PREMIUM 
Handreinigungscrème 

211 

PPS-System 201 
PSA 189 - 195 
PSA-Rucksack 185 
Perforiergerät für Tapeten 163 
Perforierköpfe 163 
Petrolpinsel 51 
Pevalin 
Handreinigungscrème 

211 

Pevalin 
Handreinigungstücher 

212 

Pflegeprodukte 203 - 204 
Pinselbox 202 - 203 
Pinseleinstellgefässe 
" 

202 - 203 
205 

Pinselgarnituren 
" 

43 
68 

Pinselmatte 68 
Pinselpott 205 
Pinselreiniger 203 
Pinselsortimente 
" 

43 
68 

Plafondbürsten 54 - 55 
Plakatschreiber 63 
Plattpinsel 
" 

33 
45 

Polyschwamm 153 
Poucepinsel 
" 

35 - 36 
50 

Profilziehklingen-Set 148 
Putzbürste 56 
Putzlappen 154 
Pyrometer / 
Taupunktscanner 

183 

R 

Radiatorenbürste 57 
Radiatorenpinsel 
" 

34 - 35 
47 - 48 

Radiatorenroller 113 - 125 
Raggeln 149 
Reaktionsspaltmittel 204 
Reibebrett Kunststoff 168 
Reibebrett Styropor spitz 169 
Reibebrett mit 
Schwammgummi 

168 

Reinigungs-/Wischtuch 154 
Reinigungscrème 211 
Reinigungsgerät "Tornado" 206 
Reinigungstücher 212 
Reinigungstüchlein 198 
Ringpinsel 70 
Rollen 3M 160 
Roller komplett 
" 
" 
" 

94 - 106 
113 - 116 
119 - 125 

128 
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Roller-Reinigungsgerät 
"Tornado" 

206 

Rollerboxen 205 - 206 
Rollerbügel 
" 

92 - 93 
128 

Rollspachtel-Walze 107 
Rotaschaum konkav 124 
Röhrenroller 126 
Rührbesen 180 
Rührholz 181 
Rührmesser 180 
Rührstab 180 - 181 
Rührstock 181 

S 

Safety Box 196 
Schaber 146 - 149 
Schaber-Raggeln 149 
Schablonierpinsel 
" 

49 
70 

Schaumstoff-Einlage 202 
Schaumstoffeinlage 203 
Schaumstoffwalze 
" 

106 
125 

Schere 
" 

162 
217 

Schlagschnurgerät 175 
Schleif-Handblock 157 
Schleifbrett 
" 

156 
172 

Schleifgitter 156 
Schleifklötze 156 
Schleifmittel 
" 

153 
156 - 161 

Schleifpapier 
" 

156 
158 - 159 

Schleifpapierrollen 
" 

158 
160 

Schleifraspel 172 
Schleifscheiben 160 - 161 
Schleifschwämme 157 
Schleifvlies 
" 

153 
158 - 159 

Schlosserhammer 177 
Schläger 70 
Schmierseife 204 
Schnittschutzhandschuhe 189 
Schraubenzieher 177 - 178 
Schreibpinsel 62 
Schrägpinsel 66 
Schutzanzüge 189 - 190 
Schutzbrillen 192 - 194 
Schutzfolie für 
Vollmaskenscheibe 

198 

Schutzhaube 191 
Schutzhelm Uvex 195 
Schutzmasken 196 - 200 
Schutzplatte 127 
Schwamm 152 - 153 
Schwammgummi Reibebrett 168 
Schwämme 151 - 153 

Schülerpinsel 
" 

62 
68 

Scotch Handpads 158 - 159 
Scotch-Brite Schwamm 153 
Seife 204 
Sockelroller 126 
Spachtel 144 
Spachteln 142 - 145 
Spachteln aus Polyethylen 210 
Spaltmittel 204 
Spannungsprüfer 177 
Spray 221 
Spray Mount 221 
Spritzmasken 196 
Sprühkleber 221 
Stachelroller 163 - 164 
Stachelwalze 
" 
" 

106 
109 
164 

Stahlschwamm 151 
Staubbindetuch 155 
Staubbürsten 57 
Staubmasken 199 
Staubschutztüre 215 
Stehleiter 179 
Stichsäge 173 
Streichbürste 
PEKA-EASYsynt® 

38 

Streichbürsten 
" 

37 - 38 
52 - 54 

Strichzieher 63 - 65 
Strukturbürste 56 
Strukturwalze 
" 

106 
125 

Stuckateureisen 170 
Stuckateurspachteln 170 
Stupfpinsel 46 
Styropor-Schleifbrett 172 
Stützenverlängerung für 
8500-130 

209 

Synthetikpinsel 61 - 62 

T 

Taloschen 166 - 170 
Tapeten Perforiergerät 163 
Tapetenabdeckband 219 
Tapetenandrückspachteln 163 
Tapetenanlegeroller 163 
Tapetenmesser 162 
Tapetennahtroller 162 
Tapetenscheren 162 
Tapeziererbürsten 56 
Tatzlibürsten 151 
Taupunktscanner / 
Pyrometer 

183 

Teleskop 
Verlängerungsstangen 

133 

Teleskopstangen 133 
Tellerbürsten 157 
Teppichband 220 
Trockenbau-Spachtel 142 

U 

Ueberziehschuhe 192 
Universalmesser 164 - 165 

V 

Verlängerungsstangen 133 
Veroflex Reinigungstuch 154 
Versiegelungs-Bürste 38 
Vertreiber 
" 
" 

30 
43 - 44 

70 
Verwaschpinsel 65 
Vollschutzmasken 197 

W 

Walzen 
" 
" 
" 

94 - 106 
108 - 110 
113 - 126 
128 - 129 

Walzen Microfine 117 - 118 
Walzen Multitex 116 
Walzenabstreifer 134 
Wandhalter zu 
Handreinigungscrème 

211 

Wanne 131 
Waschbürste 55 
Wasserwaage 175 
Werkzeugboxen 207 
Werkzeugkisten 207 
Werkzeugtasche für 
Holzstehleiter 

179 

X 

Xtract 161 

Z 

Zackenpinsel 71 
Zahnkelle 167 
Zahnleiste für 
Grossflächenrakel 

144 

Zange 176 
Zubehör zu Masken 196 - 198 
Zubehör zu Pinselbox 202 - 203 
Zugschaber 148 
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A 

Abrasifs 156 - 161 
Accessoires p. masques 197 - 198 
Adapteur 201 
Aguille de remplacement 162 
Appareil de mesure IR point 
de condensation 

183 

Appareil pour laver des 
rouleaux 

206 

Articles de remplacement 164 
Assortiment 129 
Assortiment de pinceaux 
" 

43 
68 

Assortiment de pinceaux 
plats 

43 

Assortiment de rouleaux 129 
Assortiment de spatules 
japonaises 

143 

B 

Bacs 130 - 131 
Band pour béton en tissu 220 
Bloc à poncer 156 - 157 
Bouchons d’oreille 194 
Boîte dérouleur 213 - 214 
Boîte dérouleur vide 213 
Boîte à outils 207 
Brosse de crépi 56 
Brosse de vitrification 38 
Brosse à surface 
PEKA-EASYsynt® 

38 

Brosses circulaire 157 
Brosses de remplacement 151 
Brosses métalliques 150 - 151 
Brosses métalliques pour 
façades 

151 

Brosses pour radiateurs 57 
Brosses pour tapisser 56 
Brosses à laser 37 
Brosses à laver 55 
Brosses à lessiver 
" 

54 
151 

Brosses à plafons 54 - 55 
Brosses à surface 
" 

37 - 38 
52 - 54 

Brosses à surface ovale 52 - 53 
Brosses à épousseter 57 
Bâton à peinture 69 

C 

Cagoules 191 
Caisse à outils en bois 207 
Casque antibruit 195 
Casque de protection Uvex 195 
Casquette avec protection 
de la nuque 

191 

Casse de plâtrier 171 
Chaussettes échelle 180 
Chaussures à pointes 176 

Chiffon de finition imprégné 155 
Chiffon de nettoyage 154 
Chiffons de nettoyage 154 
Cisailles à tôle 177 
Ciseaux pour tapissier 162 
Ciseaux à batterie 
rechargeable 

217 

Clairet 44 
Clous de remplacement 176 
Combinaison de protection 189 - 190 
Compartiment en alu 202 - 203 
Compartiment pour récipient 202 
Coquilles de protection 
antibruit 

195 

Cordeau marqueur 175 
Couteau de plaquiste Allway 142 
Couteau pour matériaux 
d’isolation 

174 

Couteau à enduire 144 
Couteaux 
" 
" 

145 
164 - 165 

180 
Couteaux Duo-Flex 144 
Couteaux pour dérouleur 218 
Couteaux universels 164 - 165 
Couteaux à enduire 144 
Couteaux à enduire acier 143 
Couteaux à mastiquer 145 
Couteaux à vernis 180 
Crochet pour échelle 179 
Crème pour nettoyer les 
mains 

211 

Cutter 164 - 165 

D 

Demi-masque 197 
Disques à poncer 160 - 161 
Double-mètre 178 
Dérouleur 213 
Dérouleur pour papier 217 - 218 
Détecteur d'humidité 182 - 183 
Détergent 203 - 204 
Détersif pour colle 204 

E 

Efface-tache ScotchBrite 154 
Enrouleur de câbles 182 
Eponge Scotch-Brite 153 
Eponge synthétique 152 - 153 
Eponges 151 - 153 
Eponges abrasives 157 
Eponges de mer 152 
Eponges métallique 151 
Etui en bambou 68 
Extensions pour 8500-130 209 

F 

Feuilles de protection 214 - 215 

Feuilles de recouvrement 
" 

213 - 214 
218 

Feutres 202 - 203 
Film de protection oculaire 198 
Filtres 209 - 210 
Fouet 180 
Frottoir 168 
Frottoir en polystyrène 
pointu 

169 

G 

Gants anti-coupures Nitril 189 
Gants de travail 186 - 189 
Godet mélangeur 201 
Grattoir "Allway" 147 - 148 
Grattoirs pour nettoyer les 
manchons 

134 

Grattoirs pour vitres 146 - 148 
Grattoirs-Ergo 147 
Grilles 131 - 132 
Grilles coupées 132 

H 

Hache de plâtrier 172 

I 

Indicateur de tension 177 

J 

Joint pour le couvercle 202 - 203 

L 

Lame pour le racloir 144 
Lame pour scie de plâtriers 
fine 

167 

Lames de remplacement 
" 

146 - 148 
165 

Lames profilées 148 
Lames à parquets 149 
Lancettes 170 
Lingettes pour nettoyer les 
mains 

212 

Liquide 203 
Lunettes de protection 192 - 194 
Lunettes protectrices 192 

M 

Manche 
" 

92 - 93 
128 

Manche en bois 164 
Manches 
" 
" 

92 
108 

110 - 112 
Manches à panier 110 
Manches à pression 
" 

111 - 112 
128 
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Manchons 
" 
" 
" 

94 - 106 
108 - 110 
113 - 126 
128 - 129 

Manchons Microfine 117 - 118 
Manchons Multitex 116 
Manchons mousse de 
plastique 
" 

106 
125 

Manchons perlon 126 - 127 
Manchons pour désaérer 
" 

106 
109 

Manchons pour mastics et 
enduits 

107 

Manchons à coin 126 
Marteau de serruiers 177 
Maserier-Boy 72 
Masque complet 197 
Masques 
" 

196 - 197 
199 - 200 

Masques anti-poussières 199 
Masques de peintures 196 
Masques des peintures 196 
Masques pare-odeurs 200 
Masques respiratoires 196 
Matériel pour poncer 156 - 161 
Modler 71 
Mousse pour récipient 202 - 203 
Multi Tool 175 
Mètre 178 
Mélangeur en bois 181 
Mélangeur universel 180 - 181 

N 

Niveau d'eau en Alu Pro 175 

O 

Outil multifonctions 175 
Outils pour tapisserie 162 - 164 

P 

Pads abrasifs sur rouleau 158 
Palette de mélange de 
couleurs 

69 

Papier de recouvrement 
" 

214 
218 

Papier à poncer 
" 

156 
158 - 159 

Passoire 210 
Peau de daim 154 
Peau synthétique perforée 154 
Perche d'allongement 
télescopique 

133 

Perches d'allongement 133 
Pevalin Wipes lingettes 212 
Pinceau à chiqueter 70 
Pinceaux Mosley 39 
Pinceaux aquarelles 61 - 62 
Pinceaux artistiques 70 - 71 

Pinceaux avec pointes 71 
Pinceaux de clôtures 
" 

33 
45 

Pinceaux en poils plats 65 
Pinceaux larges 66 
Pinceaux larges bombés 67 
Pinceaux larges obliques 67 
Pinceaux obliques 66 
Pinceaux ovales 
" 

39 
46 

Pinceaux plats 
" 

29 
42 - 43 

Pinceaux poils martre 61 - 63 
Pinceaux pouces 
" 

35 - 36 
50 

Pinceaux pour faux marbre 70 - 71 
Pinceaux pour fenêtres 
" 

30 
39 

Pinceaux pour gomme 
liquide 

49 

Pinceaux pour l'huile 63 - 64 
Pinceaux pour porcelane 61 
Pinceaux pour écoliers 62 
Pinceaux putois 65 
Pinceaux pétrole 51 
Pinceaux universel 49 
Pinceaux à capsule 50 
Pinceaux à chablons 
" 

49 
70 

Pinceaux à colle 51 
Pinceaux à dispersion 
" 

32 
45 

Pinceaux à lasure 29 
Pinceaux à lessiver 
" 

44 
51 

Pinceaux à lettres plats 63 
Pinceaux à lettres ronds 62 - 63 
Pinceaux à pâtissier 42 - 43 
Pinceaux à radiateurs 
" 

34 - 35 
47 - 48 

Pinceaux à retoucher ovales 46 
Pinceaux à retouches 65 
Pinceaux à réchampir 30 
Pinceaux à souder 49 - 50 
Pinceaux à tableaux 63 - 65 
Pinceaux à vernir 
" 

28 - 31 
39 - 42 

Pinceaux à vernir du bidon 39 - 40 
Pinceaux à vernir mince 42 
Pistolet pour cartouche 
silicone 

145 - 146 

Pièces de rechange p. 
2800-310/400 

145 

Planche à poncer pour 
polystyrènes 

172 

Plaque de protection 127 
Plateau auto-agrippant 160 - 161 
Pochettes désinfectantes 198 
Pompe pour boîte 211 
Porte sous forme de film 215 
Pose-moquette 220 
Poudre de traçage 175 

Poudre à fission 204 
Projecteur LED 181 
Protège-Filtre 196 
Protège-chaussure 192 
Protège-godet 201 
Pulvérisateur à pression 204 

Q 

Queues à battre 70 

R 

Rabot en métal 171 
Racloir grandes surfaces 144 
Racloirs à parquets 149 
Radio de chantier 184 
Recharge por bac 130 
Recharge pour bac 131 
Remplacement 209 
Rouleaux 160 
Rouleaux Rotaschaum 
concave 

124 

Rouleaux complets 
" 
" 
" 

94 - 106 
113 - 116 
119 - 125 

128 
Rouleaux de sol 108 - 109 
Rouleaux moltopren 
" 

124 - 125 
129 

Rouleaux moltopren 
concave 

123 

Rouleaux perlon 126 
Rouleaux pour façade 97 - 98 
Rouleaux pour mastics et 
enduits 

107 

Rouleaux pour placer les 
papier peints 

163 

Rouleaux pour tapissier 162 
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